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A Chßaå Schabßil Libro

YIC YABßIXAL EBß REY

A jun libro tic, aton stzßacubß bßabßel libro yic yabßixal ebß viå rey. A jun bßabßel libro
a dßa yabßixal viåaj Josafat sreyal Judá yedß viåaj Ocozías sreyal Israel slajvicani. Ix uji
jun chiß ayic 850 abßil manto javi Jesucristo. Axo pax jun schabßil libro tic, schael yich
yalan yuj slajvubß yopisio viåaj Elías schecabß Dios yedß pax tas ix aj schaanel yich
yopisio viåaj Eliseo, aton viå ochnaccan sqßuexuloc viåaj Elías chiß. A jun bßabßel macaå
dßa jun libro tic, syalcot yabßixal chabß nación, aton Judá yedß Israel, masanto ix acßji
ganar Israel yuj ebß asirio, aton dßa abßil 721 yic manto javi Jesucristo. Aton syalcot
capítulo 1 masanto dßa 17. Axo schabßil macaå, syalcot yabßixal Judá, masanto ix acßji
ganar Jerusalén dßa abßil 586 yic manto javi Jesucristo, ayic ix icßjibßat ebß dßa
Babilonia. Ix yactancan schoåabß ebß, axo juntzaåxo ebß, a dßa Egipto xidßnaquecß jun
tiempoal ebß. Slajvicßoch jun libro tic yedß yabßixal viåaj Gedalías gobernador dßa Judá,
ayic aycan ebß dßa yalaå smandar Babilonia, aton juntzaå tic syal dßa capítulo 18
masanto dßa capítulo 25.,1

A schamel viåaj Ocozías

1 1 Ayic toxo ix cham viåaj rey
Acab, ix yicßanel sbßa choåabß

Moab dßa yalaå smandar choåabß
Israel. 2 Ay jun cßu ix cot sutnaj
viåaj Ocozías yuninal viåaj Acab
chiß dßa spaåanil yibßaå spat dßa
Samaria. Te nivan ix aj viå slajvi,
yuj chiß ix schecbßat ebß schecabß viå
yic bßat scßanbßej yabß ebß dßa
Baal-zebub sdiosal ebß aj Ecrón, tato
olto bßoxoc viå. 3 Palta a jun yángel
Jehová ix alan dßa viåaj Elías aj
Tisbe icha tic: Ixic, bßat cha ebß
schecabß viåaj Ocozías sreyal
Samaria, tzalan dßa ebß icha tic:
¿Tom malaj Dios dßa co choåabß a
oå israel oå tic, yuj chiß ato dßa
Baal-zebub sdiosal Ecrón sbßat e
cßanbßej eyabßi? xa chi dßa ebß.
4 Tzalanpaxi to a in Jehová in sval
dßa viå rey chiß icha tic: Maåxo ol
ach qßue vaan, palta ol ach

chamxoåej, xchi Jehová, xa chi, xchi
yángel Jehová chiß dßa viåaj Elías
chiß.

Ix bßat viåaj Elías chiß, ix
scßanabßajan viå icha tas ix alji chiß
dßay. 5 Yuj chiß ix meltzaj ebß
schecabß viå rey chiß, ix cßochxi ebß
dßa yichaå viå, ix scßanbßan viå dßa
ebß:

—¿Tas yuj ix ex meltzaj dßa elaå-
chamel? xchi viå dßa ebß.

6 Ix tacßvi ebß:
—Mamin rey, ay jun viå vinac ix

co cha dßa yol bße. A viå ix alan
dßayoå icha tic: Meltzajaåec dßa viå ix
ex checancot chiß, tzeyalan dßa viå
icha tic: A Jehová tzßalan icha tic:
¿Tom malaj Dios dßa Israel tic, yuj
chiß ato dßa Baal-zebub sdiosal Ecrón
tza checbßat abßchajoc? Yuj val jun
tas ix a naß tic, maåxo ol ach qßue
vaan, ol ach chamxoåej, xchi Jehová,
xe chi, xchi jun viå chiß dßayoå, xchi
ebß.
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7 Ix scßanbßan viå rey chiß dßa ebß
icha tic:

—¿Chajtil yilji jun viå ix alan chiß
dßayex? xchi viå.

8
—Mamin rey, a jun viå chiß

ayoch jun pichul ay xiil yuj viå,
aypaxoch jun tzecßul tzßuum dßa
snaåal viå, xchi ebß dßa viå.

—A jun viå chiß, aton viåaj Elías aj
Tisbe, xchi viå rey chiß. 9 Ix lajvi chiß
ix schecanbßat jun viå capitán viå rey
chiß yedß 50 ebß viå soldado yic bßat
icßjoccot viåaj Elías chiß. Axo yic ix
cßoch ebß dßa viå, cßojanem viå dßa
jun tzalan. Ix yalan viå capitán chiß
dßa viå:

—Ach schecabß Dios, a viå rey ix
alancoti to tzach emta, xchi viå
capitán chiß.

10 Ix tacßvi viåaj Elías chiß icha
tic:

—Tato schecabß in Dios, cotocabß
cßacß dßa satchaaå tzach tzßabßat yedß
50 ebß viå a soldado chiß, xchi viå.

A val dßa jun rato chiß ix emta
cßacß, ix tzßabßat ebß viå smasanil.

11 Ix lajvi chiß ix schecanxibßat
junxo viå capitán viå rey chiß yedß
50-xo ebß viå soldado, ix bßat yalan
ebß viå dßa viåaj Elías chiß:

—Ach schecabß Dios, emaåcot dßa
elaåchamel yal viå rey, xchi viå
capitán chiß.

12 Ix tacßvi viåaj Elías chiß:
—Tato schecabß in Dios, cotocabß

cßacß dßa satchaaå tzach tzßabßat
yedß 50 ebß viå a soldado chiß,
xchi viå.

Dßa val jun rato chiß ix emta cßacß
dßa satchaaå, ix tzßabßat ebß viå
smasanil.

13 Ix lajvi chiß ix schecanxibßat
junxo viå capitán viå rey chiß yedß
50-xo ebß viå soldado dßa yoxelal.

Palta a jun viå capitán chiß, ix
qßuecßoch viå bßaj ayecß viåaj Elías
chiß, ix em cuman viå dßa yichaå viå,
ix yalan viå:

—Mamin schecabß Dios, acß val
nivancßolal dßa vibßaå yedß 50 ebß viå
soldado a checabß tic. 14 Yujto a jun-
tzaå ebß viå capitán yedß soldado, ebß
viå ix bßabßlaj ja dßayach, ix tzßabßat
ebß viå yuj cßacß ix cot dßa satchaaå. A
in tic tzin tevi dßayach to tzoå acß
nivancßolal yic max oå chami, xchi
viå.

15 Ix lajvi chiß ix yalan yángel
Jehová chiß dßa viåaj Elías chiß icha
tic:

—Ixic yedß viå, maå ach xivoc,
xchi dßa viå.

Yuj chiß ix emta viåaj Elías chiß, ix
bßat viå yedß viå capitán chiß, ix bßat
viå yil viå rey chiß.

16 Ix yalan viå icha tic dßa viå rey
chiß:

—Icha val tic yalan Jehová: Yujto
ix a checbßat ebß a checabß dßa
Baal-zebub sdiosal Ecrón, yic bßat a
cßanbßej a bßa, ichato malaj Dios dßa
Israel tic bßaj syal tza cßanbßej abßi,
yuj chiß maåxo ol ach qßue vaan,
palta to ol ach chamxoåej, xchi
Jehová, xchi viåaj Elías chiß.

17 Icha chiß ix aji, ix cham viå
rey chiß, icha tas ix schec Jehová
yal viåaj Elías chiß. Yujto malaj
junoc yuninal viåaj Ocozías chiß, yuj
chiß a jun viå yucßtac viå scuchan
Joram, a viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc, aton yic schabßilxo abßil
yoch junxo viåaj Joram yuninal
viåaj Josafat reyal dßa Judá.

18 A jantacto yabßixal viåaj rey
Ocozías yedß juntzaåxo tas ix scßulej
viå, tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal
ebß viå sreyal Israel.
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,12

Ix icßjibßat viåaj Elías dßa satchaaå

2 1 Ayic toxo val scßoch scßual yicß-
jibßat viåaj Elías yuj Jehová dßa

satchaaå dßa scal jun chacxuxum icß,
ix el viå yedß viåaj Eliseo dßa Gilgal.
2 Ix yalan viå dßa viåaj Eliseo chiß
icha tic:

—Canaå dßa tic, yujto tzin schec-
bßat Jehová dßa Betel, xchi viå. Ix
tacßvi viåaj Eliseo chiß:

—Svacß in tiß dßayach dßa yichaå
Jehová to ol in bßatåej edßoc, xchi
viå.

Yuj chiß ix bßat ebß viå schavaåil
dßa Betel chiß. 3 Ix elta ebß viå
schecabß Dios ay dßa Betel chiß scha
ebß viå, ix yalan ebß viå dßa viåaj
Eliseo chiß:

—¿Ojtac ama to a ticnaic ol icß-
joquel viå a cßaybßumal tic dßayach
yuj Jehová? xchi ebß viå dßa viå.

—Vojtacxo, tzßinec xe chi, xchi
viå.

4 Ix lajvi chiß, ix yalanxi viåaj Elías
chiß dßa viåaj Eliseo chiß icha tic:

—Canaå dßa tic, yujto tzin schec-
bßat Jehová dßa Jericó, xchi viå.

Ix tacßvixi viåaj Eliseo chiß:
—Svacß in tiß dßayach dßa yichaå

Jehová to ol in bßatåej edßoc, xchi
viå.

Yuj chiß ix bßatxi ebß viå schavaåil
dßa Jericó chiß. 5 Ix eltapax ebß viå
schecabß Dios ayecß taß scha ebß viå,
ix yalan ebß dßa viåaj Eliseo chiß:

—¿Ojtac ama to a ticnaic ol icß-
joquel viå a cßaybßumal tic dßayach
yuj Jehová? xchi ebß viå.

—Vojtacxo, tzßinec xe chi, xchi viå.
6 Ix lajvi chiß ix yalanxi viåaj Elías

chiß dßa viåaj Eliseo chiß icha tic:
—Canaå dßa tic, yujto tzin schec-

bßat Jehová dßa aß Jordán, xchi viå.

Ix tacßvixi viåaj Eliseo chiß:
—Svacß in tiß dßayach dßa yichaå

Jehová to ol in bßatåej edßoc, xchi
viå.

Yuj chiß ix bßatåej ebß viå
schavaåil. 7 Najat ix bßat tzacßan 50
ebß viå schecabß Dios yuj ebß viå,
najatto ix can ebß viå dßa yichaåcot
ebß viå chavaå chiß dßa stiß aß Jordán.
8 Ix lajvi chiß ix spacan jun sjucan
pichul viåaj Elías chiß, ix spajanem
viå dßa sat aß Jordán chiß. Ix spojan
sbßa aß, taquiå ix aj bßaj ix ecß ebß viå
dßa yol aß chiß. 9 Ayic toxo ix cßaxpaj
ecß ebß viå chiß, ix yalan viåaj Elías
dßa viåaj Eliseo chiß icha tic:

—Al dßayin tas tza nibßej svacß
dßayach yacbßan manto in icßjoquel
dßa a tzßey, xchi viå.

Ix yalan viåaj Eliseo chiß:
—Tzin cßan dßayach to cha macaå

tzßaj acßancan opisio chiß dßayin,
ichato a bßabßel unin tzin ajcan a
qßuexuloc, xchi viå.

10 Ix yalan viåaj Elías chiß: Te ajal-
tac jun tza cßan tic dßayin. Tato ol il
tas ol aj vicßjiel dßa a tzßey, ol acßjoc
dßayach. Tato maå ol il jun, maå ol
acßjoclaj dßayach, xchi viå.

11 Yacbßan van sbßey ebß viå, van
slolon ebß viå. Elaåchamel ix checlaj-
qßue jun carruaje cßacß yilji, tocßbßil
yuj nocß chej cßacß yiljipaxi. Aß ix
icßanel viåaj Elías chiß dßa stzßey viåaj
Eliseo chiß, ix icßjibßat viå dßa sat-
chaaå dßa scal jun chacxuxum icß.
12 Ayic ix yilan jun chiß viåaj Eliseo
chiß, ix el yav viå, ix yalan viå: Ay
mamin, lajan ach icha nocß chej yedß
carruaje yic oval dßayoå israel oå tic,
yujto tzach colvajåej dßayoå, xchi
viå.

Maåxa bßaj ix yil viåaj Elías viåaj
Eliseo chiß.
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Ix can viåaj Eliseo sqßuexuloc

viåaj Elías

Ix såicßchitanbßat jun spichul viåaj
Eliseo ayoch yuuj yic schßoxanel scus-
cßolal viå. 13 Elaåchamel ix bßat viå
sicßqßue jun sjucan pichul viåaj Elías
ix can laånaj chiß. Ix meltzajcan viå
dßa aß Jordán chiß, ix och liåan viå dßa
stiß aß. 14 Ix spajanem sjucan pichul
viåaj Elías chiß viå dßa sat a aß chiß, ix
yalan viå icha tic: ¿Bßajtil ayecß
Jehová sDiosal viåaj Elías? xchi viå.

Ixåej em cßapac chiß dßa sat aß, ix
spojan sbßa aß. Icha chiß ix aj yecßxita
viå dßa yol aß. 15 Ayic ix yilan ebß viå
schecabß Dios ay dßa Jericó, aton ebß
viå najat liåjabßcan yilaß, ix yalan ebß
viå icha tic: A yopisio viåaj Elías ix
ochcan dßa viåaj Eliseo tic, xchi ebß
viå.

Ix cot ebß scha viå, ix em åojnaj
ebß dßa yichaå viå. 16 Ix yalan ebß
icha tic:

—Mamin, iltonabßi, ay 50 ebß viå
vinac dßa co cal tic te tecßan. Tato
syal a cßol sbßat ebß viå say viå a cßay-
bßumal chiß, talaj ay bßaj ix actajcan
viå yuj Yespíritu Jehová dßa jolomtac
vitz, ma dßa yoltac chßolan, xchi ebß
viå dßa viå.

Palta ix yalan viå:
—Maay, malaj mach sbßati, xchi

viå.
17 Ix ochåej ijan ebß viå yalan dßa

viå, yuj chiß ix yal viå icha tic:
Ixiquec an, xchi viå. Ix bßat ebß viå 50
chiß say dßa oxeß cßual. Malaj mach ix
ilchaj yuj ebß viå. 18 Ix lajvi chiß ix
meltzaj ebß viå dßa Jericó bßaj aycan
viåaj Eliseo chiß, ix yalan viå dßa ebß
viå:

—¿Tom maj val dßayex jun to max
ex bßatlaj? xchi viå.

Ix bßo jun a aß yuj viåaj Eliseo

19 Ix yalan ebß anima cajan dßa jun
choåabß chiß dßa viåaj Eliseo chiß icha
tic:

—Mamin, ilnabß val yilji jun lugar
tic, te vachß, palta malaj tas tzßel dßa
sat luum yujto maå vachßoc a aß ay
dßa luum, xchi ebß.

20
—Ix yalan viå dßa ebß icha tic:

—Iqßueccot atzßam atzßam dßa yol
junoc ucßabß acßto, xchi viå.

Ix yicßancot jun ucßabß atzßam chiß
ebß dßa viå, 21 ix bßat secanem viå dßa
yol sjaj a aß chiß. Ix yalan viå icha tic:

—Icha tic yalan Jehová: A in ix in
bßo jun a aß tic. Maåxa bßaqßuiå ay
mach ol cham yuj aß, maåxa pax
bßaqßuiå malaj tas ol yacß dßa sat luum
yuj aß, xchi Jehová, xchi viå.

22 Icha chiß ix aj sbßocan aß, icha ix
aj yalan viåaj Eliseo chiß.

23 Ix lajvi chiß, ix bßat viå dßa
Betel. Ayic van sqßue viå dßa sbßeal
chiß, ay jun åilaå ebß viå quelemtac
ay dßa jun choåabß chiß ix elta dßa yol
sbße viå, ix och ijan ebß viå sbßajan
viå, ix yalan ebß viå: Qßueaå ach dßen
jolom. Qßueaå ach dßen jolom, xchi
ebß viå.

24 Ix meltzajbßat qßuelan viå dßa
ebß viå, ix catabßaj ebß viå yuj viå dßa
sbßi Jehová. Elaåchamel ix elta
chavaå nocß oso dßa caltac teß, ix
cotac åicßchitajbßat 42 ebß viå
quelemtac chiß yuj nocß. 25 Ix lajvi
chiß ix bßat viå dßa jolom vitz Car-
melo, ix meltzajxi viå dßa Samaria.,23

Ochnac viåaj Joram reyal dßa Israel

3 1 Ayic 18 abßilxo yoch viåaj
Josafat reyal dßa Judá, ix scha-

anel yich viåaj Joram yuninal viåaj
Acab yacßan reyal dßa Israel, 12 abßil
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ix yacß reyal viå dßa Samaria. 2 Te
chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová, palta maj cßoch val ijan
chucal ix scßulej viå dßa yichaå yic
smam snun. Yujto ix sjuel jun qßuen
qßueen viå yic Baal sbßonaccan viå
smam viå chiß. 3 Vachßchom icha chiß,
palta ix sbßeybßalejåej schucal bßey-
bßal viåaj Jeroboam yuninal viåaj
Nabat viå, aton viå cuchbßannacbßat
ebß israel dßa chucal.

Ix yal viåaj Eliseo

to ol acßjoc ganar Moab

4 A viåaj Mesa sreyal Moab,
molum calnel viå yedß masanil anima
ay dßa yol smacbßen chiß. Yuj chiß a
nocß syacß viå yic stupan viå dßa viå
sreyal Israel chiß, 100 mil nocß
yunetac calnel yedß pax 100 mil nocß
chßac calnel yedß slanail syacß viå.
5 Palta ayic ix cham viåaj Acab, ix
yicßanel sbßa viå sreyal Moab chiß dßa
yalaå smandar choåabß Israel. 6 Yuj
chiß, ix el viåaj Joram dßa Samaria, ix
smolbßan masanil ebß soldado yic
Israel viå. 7 Elaåchamel ix yalbßat viå
dßa viåaj Josafat sreyal Judá: A viå
sreyal Moab toxo ix yiqßuel sbßa viå
dßa yalaå in mandar, ¿tzam yal a cßol
tzach och vedßoc yic scacßan oval yedß
viå? xchibßat viå.

Ix tacßvi viå sreyal Judá chiß icha
tic: Ol in bßat edßoc yedß ebß in sol-
dado yedß nocß in chej. 8 Aåej bßian,
¿tas bßeal bßaj ol oå bßatoc? xchi viå.
Ix tacßvi viåaj Joram chiß ix yalan viå:
A dßa sbßeal taquiå luum dßa yol yic
Edom, ataß ol oå bßatoc, xchi viå.

9 Icha chiß ix aj sbßat viå sreyal
Israel yedß viå sreyal Judá yedß pax
viå sreyal Edom yedß ebß soldado.
Uqueß cßual ix bßey ebß yujto ix ecß
yoymitej lum taquiå lum chiß ebß, yuj

chiß ix lajviel aß yaal ebß soldado
syuqßuej yedß pax yic masanil snocß
ebß yedßnac. 10 Yuj chiß ix yal viå
sreyal Israel chiß icha tic:

—A ticnaic, ichato oå smolbßej
Jehová a oå oxvaå rey oå tic yic tzoå
yacßanoch dßa yol scßabß ebß aj Moab
tic, xchi viå.

11 Ix yalan viåaj Josafat chiß icha
tic:

—¿Mama junoc viå schecabß
Jehová ayecß dßa tic yic vachß scßan-
bßej viå dßa Jehová cuuj? xchi viå.

Ay jun viå yajal soldado yaj dßa
viå sreyal Israel chiß ix tacßvi icha tic:

—A dßa tic ayecß viåaj Eliseo
yuninal viåaj Safat. Aton viå
schecabßcan viåaj Elías, xchi viå.

12 Ix yalan viåaj Josafat chiß icha
tic: A jun viå chiß yel schecabß Jehová
yaj viå, xchi viå.

Yuj chiß ix bßat oxvaå ebß viå rey
chiß lolonel yedß viåaj Eliseo chiß.
13 Palta ix yalan viå dßa viå sreyal
Israel chiß icha tic:

—¿Tas valan vic dßayach? Ixic, bßat
cßanbßej a bßa dßa ebß viå schecabß
sdiosalcan ebß a mam a nun, xchi viå.

Palta ix yalan viå sreyal Israel chiß:
—Maay, yujto oå icßjicot yuj

Jehová a oå oxvaå rey oå tic, yic
tzoå yacßanoch dßa yol scßabß ebß
moabita, xchi viå.

14 Ix yalan viåaj Eliseo chiß dßa viå:
—Dßa val yichaå Jehová Yajal dßa

Smasanil svalaß, aton jun svacß servil,
qßuinaloc malaj yelcßoch viåaj Josafat
sreyal Judá tic dßa yol in sat, maå
jabßoc tzin cha vabß tas tzalaß, max in
ochpax qßuelan jabßoc dßayach.
15 Iqßueccot junoc mach syal schalan
teß arpa dßa vichaå tic, xchi viå. Ix
yicßancot jun viå syal schalan teß arpa
chiß ebß viå.
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Ayic van schalan teß arpa chiß viå,
ix javi yipalil Jehová dßa viåaj Eliseo
chiß, 16 Ix yalan viå icha tic:

—A Jehová tzßalan icha tic: Bßoec
tzijtumoc sanja dßa jun chßolan tic.
17 Vachßchom malaj icß, ma åabß ol
eyil sjavi, palta a jun chßolan tic ol
bßudßjoc yuj a aß, yuj chiß e masanil ol
eyucß aß, ol yucßan aß nocß e vacax
yedß pax nocß e chej, xchi Jehová.
18 Chequelåej val yaj jun tic dßa
yichaå tas ol scßulej Jehová, ol
yacßoch ebß moabita chiß dßa yol e
cßabß. 19 Yuj chiß ol e juem laånaj
schoåabß ebß vachß yajoch smuroal
yedß juntzaå nivac choåabß vachß yilji.
Ol e chßacanem masanil yavbßen teß
ebß, ol laj e mucancan sjaj aß yucßlabß
aß ebß, ol e bßudßancan sat slum ebß
yedß qßuen qßueen bßaj smunlaji, xchi
viåaj Eliseo chiß.

20 Axo ix aji, a dßa junxo
qßuiåibßalil, icha yorail tzßacßji silabß
dßa Jehová, a dßa yol yic Edom, ix cot
a aß, ix bßudßjiel sat lum luum chiß yuj
aß. 21 Ayic ix yabßan ebß moabita to
van scßoch ebß viå rey yacß oval yedß
ebß, ix smolbßan masanil ebß viå
quelemtac ebß yedß ebß viå ichamtac
vinac, ebß viå syal yoch dßa oval, ix
och ebß viå smac dßa sat smojon
snación chiß. 22 Ayic ix qßue van ebß
moabita chiß dßa qßuiåibßalil, ix yilan
ebß toxoåej scopopi yilji yibßaå a aß
chiß yuj yoc cßu, ichato chicßxoåej yilji
aß. 23 Yuj chiß ix yalan ebß icha tic: A
jun chiß chicß. Tope a ebß viå rey yedß
ebß viå soldado ix smil-lajcham sbßa.
A ticnaic coyec sbßat quicßancan
masanil tastac yedßnac ebß ix cani,
xchi ebß.

24 Palta axo ix javi ebß moabita dßa
scampamento ebß israel, ix elta ebß
israel chiß yacß oval yedß ebß, ix acßji

ganar ebß moabita chiß yuj ebß. Yuj
chiß ix el ebß elelal, palta ix och ebß
israel chiß dßa spatic ebß, ix miljicham
ebß yuj ebß. 25 Ix lajvi chiß, ix sjuanem
laånaj schoåabß ebß moabita chiß ebß,
ix sbßudßan lum luum ebß dßa qßuen
qßueen, aton lum te yax sat yic mun-
lajel. Ix smucan sjajtac a aß ebß, ix
schßacanel masanil teß avbßen teß ebß
te vachß. Axoåej choåabß Kir-hareset
ixto cani, palta axo ebß sjulvaj yedß
chßaå mejmeech, ix oymaj ebß dßa
spatictac choåabß chiß, ix yacßan
ganar jun choåabß chiß ebß.

26 Ayic ix yilan viå sreyal Moab to
van yacßji ganar viå dßa oval chiß, ix
yicßancot 700 ebß soldado viå, ebß te
jelan yacßan oval yedß qßuen espada.
Ix yecanoch sbßa ebß dßa scal ebß sol-
dado yic scßoch ebß bßaj ayecß viå
sreyal Edom chiß, yic smilancham viå
ebß yalani, palta maj yal-laj yuj ebß.
27 Ix lajvi chiß, ix yicßancot jun
sbßabßel yuninal viå sreyal Moab chiß,
aton jun dßiåan yochcan reyal
sqßuexuloc viå. Ix såusantzßa viå
silabßil dßa sdiosal dßa yibßaå smuroal
schoåabß chiß. Te chuc ix aj snaan ebß
viå israel chiß yuj jun chiß, yuj chiß ix
yicßqßue vaan scampamento ebß viå,
ix pax ebß viå dßa schoåabß.,34

A yaceite jun ix ix chamnacxo

yetbßeyum

4 1 Ay jun ix ix yetbßeyumcan
junoc ebß viå schecabß Dios, ix

bßat ix yal sbßa dßa viåaj Eliseo icha tic:
—A viå vetbßeyum chamnacxo viå,

ojtac to te ay xivcßolal viå dßa Jehová.
Axo ticnaic ay jun viå acßannac qßuen
tumin smajnej viå vetbßeyum chiß, ix
javi viå dßayin, snibßej viå syicßbßat
chavaå ebß vuneß tic schecabßoc yuj
qßuen tumin chiß, xchi ix.
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2 Ix scßanbßan viåaj Eliseo chiß dßa
ix icha tic:

—¿Tas tza nibßej tzin bßo dßayach?
Al dßayin tastac ay dßayach, xchi viå.

Ix yalan ix dßa viå icha tic:
—A in a checabß in tic, malaj val

jabßoc tas ay dßayin, aåej val jabß
yuneß xalu aceite ayecß dßayin, xchi
ix.

3 Ix yalan viå dßa ix:
—Ixic, tza cßanan a majnej jantac

xalu dßa ebß ay dßa a lacßanil, jantac-
åej malaj yool tzßilchaj uuj. 4 Elaå-
chamel tzach och dßa yol a pat yedß
ebß viå uneß chiß. Tza macan a pat
chiß, tzacßan bßudßjoc masanil juntzaå
yedßtal chiß dßa aceite chiß. Chßoc bßaj
tzacßcanem juntzaå sbßudßjican chiß,
xchi viå.

5 Ayic ix lajvi slolon ix yedß viåaj
Eliseo chiß, ix bßat smacanoch sbßa ix
yedß ebß viå yuneß chiß dßa yol spat, ix
syamanoch ebß sbßudßan juntzaå xalu
ix smajnej chiß dßa aceite chiß. 6 Ayic
toxo ix bßudßji masanil xalu chiß, ix
yalan ix dßa junoc ebß viå yuneß chiß
icha tic:

—Icßcot junocxo xalu, xchi ix.
Ix yalan jun viå yuneß ix chiß:
—Maåxalaj tas, xchi viå.
A val dßa jun rato chiß ix vanaj

aceite chiß yeli. 7 Ix lajviåej chiß, ix
bßat ix yal dßa viåaj Eliseo schecabß
Dios chiß, ix yalan viå icha tic dßa ix:

—A ticnaic ixic a choå aceite chiß,
slajvi chiß tza tupan a bßoc chiß, axo
jantac stojol chiß scani, tza cßan
qßueen yedß ebß viå uneß chiß, xchi viå
dßa ix.

Viåaj Eliseo yedß ix aj Sunem

8 Ay jun cßu ix ecß viåaj Eliseo dßa
choåabß Sunem. Ataß ay jun ix ix te
bßeyum. Ix och tean ix dßa viå to

tzßecß viå vael dßa spat ix. Yuj chiß
ayic tzßecß viå juntac el dßa jun
choåabß chiß, tzßecßåej viå vael dßa
spat ix chiß. 9 Yuj chiß ix yalan ix dßa
viå yetbßeyum icha tic:

—A ticnaic, snachajel vuuj to a jun
viå tzßecßåej oå yil dßa juntac el, val
yel schecabß Dios yaj viå. 10 Yuj chiß,
vachß sco bßo junoc cuarto dßa yibßaå
co pat tic, scacßanoch junoc chßat dßa
yool, junoc mexa, junoc xila yedß
junoc candil, yic vachß ayic sjavi viå
oå yilaß, ataß scan viå, xchi ix.

11 Ix ecßxi viåaj Eliseo chiß taß yedß
viå schecabß scuchan Giezi, ix qßue
ebß viå dßa yol jun cuarto chiß, ataß ix
vaycan ebß viå. 12 Ix yalan viå dßa
viå schecabß chiß icha tic:

—Avtej ix aj Sunem chiß, xchi viå.
Ix yavtan ix viå, ix javi ix dßa

yichaå viåaj Eliseo chiß, ix yalan viå
dßa viå schecabß chiß:

13
—Cßanbßej dßa ix tas snibßej scßol

ix, yujto te vachß syutej scßol ix dßayoå.
Tato syal scßol ix syal tzoå lolon yedß
viå rey yuj ix, ma yedß ebß yajalil ebß
soldado, xchi viå. Ix yalan ix:

—Maay, vachß vaj dßa yol in
choåabß tic, xchi ix dßa viå checabß
chiß. Ix lajvi chiß, ix pax ix.

14
—¿Tas vachß sco cßulej dßa ix

syal chiß? xchi viå dßa viå schecabß
chiß.

—Max nachajel vuuj, aåej, malaj
yuneß ix, axo viå yetbßeyum ix icham
vinacxo viå, xchi viåaj Giezi chiß.

15
—Avtejxicot ix, xchi viåaj

Eliseo chiß.
Ix avtajxicot ix, ix javi tecßtecß ix

dßa spuertail jun cuarto chiß. 16 Ix
yalan viåaj Eliseo chiß dßa ix:

—Yabß val icha tic junabß, chel-
bßilxo qßue junoc uneß uuj, xchi viå
dßa ix.
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Ix yalan ix icha tic:
—Maay mamin, ach schecabß Dios,

maå ach bßuchvaj dßayin, xchi ix.
17 Palta ix scuchanoch jun yuneß

ix, axo dßa junxo abßil, ix alji jun
yuneß ix chiß, icha val ix aj yalan
viåaj Eliseo chiß. 18 Ix qßuibß jun unin
chiß, ay jun cßu ix bßat yil viå smam
bßaj aybßat yil ebß sjochum trigo. 19 Ix
yalan jun unin chiß dßa viå smam chiß
icha tic:

—Ay, te ya in jolom. Te ya in
jolom, xchi.

Ix yalan viå mamabßil chiß dßa
junoc ebß viå schecabß:

—Icßbßat viå unin tic dßa ix snun,
xchi viå.

20 Ix icßjibßat viå unin chiß dßa ix
snun yuj viå checabß chiß, ix schelan-
qßue ix dßa sat xubß, axo ix och chim-
cßualil ix chami. 21 Ix lajvi chiß ix bßat
yacßancanecß telan ix dßa sat schßat
viåaj Eliseo schecabß Dios chiß, ix
smacancan jun cuarto chiß ix. 22 Elaå-
chamel ix yavtej viå yetbßeyum ix, ix
yalan ix dßa viå:

—Checbßat junoc ebß viå co
checabß yedß junoc nocß bßuru vedßoc,
sbßat vilan viå schecabß Dios, nactic
in jaxi, xchi ix.

23
—¿Tas yuj bßat il viå ticnaic?

Maå stiempoaloc yalji qßuen uj, maå
scßualoc pax icßoj ip, xchi viå yet-
bßeyum ix chiß.

—Maå acß pensar, xchi ix.
24 Ix yalan ix to tzßacßjioch

stzßuum nocß bßuru chiß, ix yalan ix
dßa viå schecabß chiß:

—Coå an, yelcßolal a pechan nocß,
maå a cha och vaan nocß dßa yol bße
masanto a in ol val dßayach, xchi ix
dßa viå.

25 Icha chiß ix aj sbßat ix masanto
ix cßoch ix dßa lum vitz Carmelo bßaj

ayecß viåaj Eliseo schecabß Dios chiß.
Najatto van scot ix ix yilanbßat viå, ix
yalan viå dßa viåaj Giezi icha tic:

—Ilnabßi, a ix aj Sunem sjavi chiß.
26 Ixic bßat cha ix, tza cßanbßan dßa
ix tato vachß scßol ix yedß viå yet-
bßeyum yedß viå neneß unin, xchi
viå.

Ix bßat viå scha ix. Ix scßanbßan viå
dßa ix, ix yalan ix to vachß scßol ebß.
27 Palta elaåchamel ix cßoch ix bßaj
ayecß viåaj Eliseo dßa lum vitz Car-
melo chiß, ix och lacßnaj ix dßa yoc
viå, axo viåaj Giezi chiß ix quetzanel
ix yalani. Ix yalan viåaj Eliseo chiß
dßa viå icha tic:

—Actejel ix, yujto te cusnac spixan
ix svilaß, manta tas syal Jehová dßayin
tas yuj ix cot ix, xchi viå.

28 Yuj chiß ix yalan ix icha tic:
—Mamin, ¿tocval a in ix in cßan

dßayach to tzßalji junoc vuneß? ¿Tom
maj val dßayach tas yuj toåej tzach
bßuchvaj dßayin? xchi ix.

29 Yuj chiß ix yalan viåaj Eliseo dßa
viå schecabß chiß:

—Acß lista a bßa, icßbßat teß in
cßococh tic edßoc, tzach bßat dßa elaå-
chamel. Tato ay mach tza chaßa, maå
ach lolon yedßoc. Tato ay ebß tzßavaj-
cot dßayach, maå ach tacßvoc dßa ebß.
Ayic tzach cßoch chiß tzaqßuem teß in
cßococh tic dßa sat viå unin chiß, xchi
viå.

30 Ix yalan ix snun viå unin chiß:
—Svacß in tiß dßayach dßa yichaå

Jehová to max in bßat dßa tic tato max
ach bßat vedßoc, xchi ix. 31 Yuj chiß ix
bßat viå yedß ix. Axo pax viåaj Giezi
chiß, toxo ix bßabßlajbßat viå, toxo ix
yaqßuem teß cßococh chiß viå dßa sat
viå unin chiß, palta maj jaxlaj scßol
viå. Yuj chiß ix cot viå scha viåaj
Eliseo chiß, ix yalan viå:
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—Max jalaj scßol viå unin chiß,
xchi viå.

32 Ayic ix cßoch viåaj Eliseo dßa
yol cuarto chiß, telanecß viå unin chiß
dßa sat schßat viå, chamnacxo. 33 Yuj
chiß ix och viå dßa yol jun cuarto chiß
schßocoj yedß viå unin chiß, ix smacan
viå, ix lesalvi viå dßa Jehová. 34 Ix
lajvi chiß ix qßue viå dßa sat chßat chiß,
ix qßue lachan viå dßa yibßaå viå unin
chiß, ix em tenan sat viå dßa sat viå
unin chiß, ix yacßanoch stiß viå dßa stiß
yedß scßabß viå dßa scßabß. Ix qßue
lachan viå dßa yibßaå viå unin chiß. Ix
qßuixnajxi snivanil viå unin chiß. 35 Ix
el viå dßa yibßaå viå unin chiß, ix ecß
bßesesoc viå dßa yol pat chiß. Ix lajvi
chiß ix qßuex lachan viå dßa yibßaå viå
unin chiß icha dßa sbßabßelal. Axo ix aj
jun, uquel ix adßisvi viå unin chiß,
ichato chiß ix elta qßuelan viå. 36 Ix
yavtan viåaj Giezi viåaj Eliseo chiß, ix
yalan viå:

—Avtejcot ix sunamita chiß, xchi
viå. Ix bßat viå yavtejcot ix. Axo ix
cßoch ix dßa stzßey viåaj Eliseo chiß
jun, ix yalan viå:

—Ina viå uneß tic, xchi viå.
37 Ix snitzanoch sbßa ix, ix em

cuman ix dßa yichaå viå. Ix lajvi chiß,
ix schelanqßue viå yuneß ix chiß, ix
elta ix dßa yol scuarto viåaj Eliseo
chiß.

Juntzaå milagro yuj tas svaji

38 Ix lajvi chiß, ix meltzajxi viåaj
Eliseo chiß dßa Gilgal ayic te ayem jun
nivan vejel dßa yol yic Israel. A junel
molanoch ebß viå schecabß Dios dßa
stzßey viåaj Eliseo chiß, ix yalan viå
dßa viå schecabß icha tic: Acßqßue
junoc nivan chen dßa yibßaå cßacß, tza
bßoan svael ebß viå schecabß Dios tic,
xchi viå.

39 Ay jun viå dßa scal ebß viå
checabß chiß ix bßat sayoj itaj. Ix
ilchaj jun aå itaj icha aå caltacteßal
cßum ay sat yuj viå. Ix smolancot
sat chiß viå dßa yol jun spichul
jucan. Axo yic ix jax viå, ix
slesanem viå dßa yol jun nivan chen
chiß, palta maå yojtacoc viå tas.
40 Ix lajvi chiß ix yacßan viå dßa ebß
viå schecabß Dios chiß. Axo ix
syamanoch ebß viå svaßi, ix el yav
ebß viå, ix yalan ebß viå:

—Mamin schecabß Dios, a jun van
co chißan tic aybßat veneno dßa scal,
xchi ebß viå.

Yuj chiß majxo schilaj ebß viå. 41 Ix
yalan viåaj Eliseo chiß icha tic:

—Iqßueccot jabßoc ixim harina
dßayin, xchi viå.

Ix yacßanem ixim viå dßa yol chen
chiß, ix yalan viå:

—A ticnaic acß va ebß anima tic,
xchi viå.

Axo ix schißan ebß, maåxalaj tas ix
icßan ebß.

42 Axo dßa junel ix cßoch jun viå
vinac aj Baal-salisa, yedßnac 20 ixim
pan cebada viå bßobßil dßa ixim
bßabßel sat cebada chiß, ix yacßan viå
dßa viåaj Eliseo chiß, yedßnacpax ixim
jolom trigo viå yaxto. Ix yalan viåaj
Eliseo chiß dßa viå schecabß:

—Acß ixim pan chiß sva ebß anima
tic, xchi viå.

43 Ix tacßvi viå schecabß viå chiß:
—¿Tocval ol yal vacßan jabß tic dßa

100 anima tic? xchi viå. Ix yalanxi
viåaj Eliseo chiß:

—Acß va ebß anima tic, yujto toxo
ix yal Jehová to ol va ebß, aytopax ol
canoc, xchi viå.

44 Ix lajvi chiß, ix yacßan va ebß
anima chiß viå checabß chiß. Ayto ix
cani, icha val ix aj yalan Jehová.
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,45

Ix el yabßil lepra dßa viåaj Naamán

5 1 Ay jun viå vinac scuch
Naamán, yajalil ebß soldado viå

sreyal Siria. Te xajan viå yuj viå rey
chiß, te nivan pax yelcßoch viå, yujto
a Jehová ix acßanoch ebß ajcßol dßa yol
scßabß viå. Te jelan viå dßa oval, palta
ayoch jun yabßil lepra dßa viå.

2 Ay junel, ay juntzaå ebß soldado
aj Siria ix bßat elcßal dßa yol yic Israel.
Ix yelqßuejbßat jun ix cobßes unin ebß.
Ix och ix schecabßoc ix yetbßeyum
viåaj Naamán chiß. 3 Ix yalan ix
cobßes unin chiß dßa ix bßaj ayoch
checabßoc chiß:

—Comonoc sbßat viå in patrón tic
dßa jun viå schecabß Dios ay dßa
Samaria, talaj sbßoxi viå yuj jun
yabßil tic, xchi ix.

4 Yuj chiß ix bßat viåaj Naamán chiß
yal dßa viå sreyal Siria tas ix yal ix
cobßes chiß. 5 Ix yalan viå rey chiß dßa
viå:

—Vachß tzach bßati, svacßbßat junoc
carta dßa viå sreyal Israel chiß, xchi
viå.

Icha chiß ix aj sbßat viåaj Naamán
chiß, ix yicßanbßat naåal svajxaquil
quintal qßuen plata viå yedß naåal
schabßil quintal qßuen oro yedß lajuå
moj pichul. 6 Ix yicßanbßat jun carta
chiß viå dßa viå sreyal Israel chiß,
syalan viå sreyal Siria chiß dßa jun
carta chiß icha tic: Ayic ol a chaan in
carta tic, ol ojtaquejeli to a in tzin
checbßat viå sat yajal ebß in soldado
scuchan Naamán tic dßayach, tzaåtej
viå dßa jun lepra ayoch dßay, xchi viå
dßa scarta chiß.

7 Ayic ix lajvi yilan jun carta chiß
viå sreyal Israel chiß, ix såicßchitan-
bßat spichul viå yuj schßoxaneli to
tzßoch viå dßa ilcßolal, ix yalan viå:

—Tocval Dios in, ¿tom a in syal
vacßan schamel anima, ma svacßanpax
sqßuinal ebß, yuj chiß schecjicot jun
viå vinac tic dßayin yic sviqßuel jun
lepra tic dßa viå? Syalelcßochi to ay
tas snaß viå rey chiß dßa in patic, xchi
viå.

8 Ayic ix yabßan viåaj Eliseo
schecabß Dios to ix såicßchitejbßat
spichul viå rey chiß, ix yalanbßat viå:

—¿Tas yuj ix a åicßchitejbßat a
pichul? Checcot jun viå chiß dßayin, ol
yilan viå to ay schecabß Dios dßa co
choåabß Israel tic, xchibßat viå.

9 Ix bßat viåaj Naamán chiß yedß
scarruaje yedß schej yedß ebß ajun
yedßoc, ix cßoch liåan ebß dßa stiß
spat viåaj Eliseo chiß. 10 Ix schecan-
bßat viå schecabß viåaj Eliseo chiß
yal dßa viåaj Naamán chiß icha tic:
Ixic, bßat bßiquel uqueloc a bßa dßa aß
Jordán, icha chiß ol aj yel yabßil
lepra chiß dßa a nivanil chiß, xchi
viåaj Eliseo chiß.

11 Ix cot yoval viåaj Naamán chiß,
ix bßat viå, ix yalan viå:

—A val in naani to ol elta viå in
schaßa, ol qßue val liåan viå slesalvi
dßa Jehová sDiosal dßa vichaå, ol
yacßanecß scßabß viå bßaj ayoch lepra
chiß dßayin, tzßelcan yabßil valani.
12 ¿Toc ecßbßal svachßil junoc aß ay
dßa Israel tic dßa yichaå aß Abana yedß
aß Farfar ay dßa Damasco? ¿Tom max
yal bßat in bßicanel in bßa dßa yol aß
chiß, tzin bßoxi? xchi viå.

Te aycot yoval viå, ix meltzaj viå.
13 Palta axo ebß schecabß viå ajun
yedßoc, ix yal ebß dßa viå icha tic:

—Mamin, qßuinaloc ay junoc tas
ajaltac ix yal viå schecabß Dios
dßayach, ¿tom max a cßanabßajej? Ocxo
jun, aåej ix yal viå to tza bßiquel a bßa
tzach bßoxicani, xchi ebß dßa viå.
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14 Ichato chiß ix bßat viåaj Naamán
chiß, uquel ix em viå dßa yol aß Jordán
chiß, icha ix aj yalan viåaj Eliseo
schecabß Dios. Ix bßoxican snivanil
viå chiß, icha snivanil junoc unin, te
vachß ix ajcani. 15 Ix lajvi chiß, ix bßat
viå yedß ebß ajun yedß chiß yil viåaj
Eliseo chiß. Ayic ix cßoch ebß dßa
yichaå viå, ix yalan viåaj Naamán
chiß icha tic:

—A ticnaic ix nachajel vuuj to
malaj junocxo Dios dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, palta aåej val e Diosal a
ex israel ex tic. Yuj chiß, elocabß dßa a
cßool a chaan in silabß svacß tic
dßayach, xchi viå.

16 Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:
—Svacß in tiß dßa Jehová, aton ayin

schecabß, max in chalaj tas tzacß chiß,
xchi viå.

Vachßchom ix ochåej tean viåaj
Naamán chiß dßa viå, palta maj
schalaj viå. 17 Yuj chiß ix yalan viåaj
Naamán chiß icha tic:

—Tato icha chiß jun, eloc val dßa a
cßool a chaan vicßbßat chabßoc chejal
lum luum yic Israel tic, yujto a in a
checabß in tic, maåxa junocxo dios
bßaj ol vacß in silabß, palta to aåej dßa
Jehová sDiosal Israel.a 18 Aåej val
jun tzin cßan dßa Jehová to tzin yacß
nivancßolal, yujto ayic ol bßat viå in
reyal yaqßuem sbßa dßa stemplo
sdiosal scuch Rimón, ol och quetz-
quetz viå dßa in cßabß, aåejtonaß ol in
em cuman yedß viå dßa templo chiß,
yacßocabß nivancßolal Jehová dßa in
patic yuj jun chiß, xchi viåaj Naamán
chiß.

19 Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:

—Maå acß pensar, ixic, xchi viå.
Ix bßat viåaj Naamán chiß. Palta

quenanto sbßat viå, 20 ix snaan viåaj
Giezi schecabß viåaj Eliseo chiß: ¿Tas
yuj toåej ix schabßat viåaj Naamán aj
Siria viå vajalil tic, malaj jabßoc tas ix
yacßcan viå? Svacß in tiß dßa Jehová to
bßat in tzacßvej viå, yalåej tas ol
viqßuecß dßa viå, xchi viå.

21 Ix bßat lemnaj viåaj Giezi chiß.
Axo ix yilancot viåaj Naamán to van
scot viå dßa spatic, ix emta viå dßa yol
scarruaje, ix cot viå scha viå, ix
scßanbßan viå:

—¿Mantoc ay tas ix uji? xchi viå.
22 Ix tacßvi viåaj Giezi chiß icha tic:

Maay, malaj tasi, palta a viå vajalil ix
in checancot val dßayach to ato val
scßoch chavaå ebß quelemtac schecabß
Dios spetoj dßa tzalquixtac yic Efraín.
Yuj chiß scßan viå dßayach to tzacß
oxeoc arroba qßuen plata yedß cha
mojaåoc cßapac pichul yuj ebß viå,
xchi viå.

23 Ix tacßvi viåaj Naamán chiß:
—Comonoc tzßel dßa a cßool tza cha

val vaqueoc arroba qßuen plata tic,
xchi viå.

Yacbßan van yalan viå chiß, ix
schecan viå acßchajem qßueen yedß
cha moj cßapac pichul chiß dßa yol
chabß coxtal, ix yacßancot chavaå
schecabß viå yedß viåaj Giezi chiß.
24 Ayic ix cßoch ebß dßa tzalan bßaj
ayecß viåaj Eliseo chiß, ix yicßan ecß
viåaj Giezi tastac yedßnac ebß
schecabß viåaj Naamán chiß, ix
scßubßancanel viå dßa yol spat, ix
schecan meltzaj ebß viå. 25 Elaå-
chamel ix javi viå dßa viåaj Eliseo
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chiß, ix scßanbßan viåaj Eliseo chiß dßa
viå:

—Giezi, ¿bßajtil ix ach xidßeqßui?
xchi viå.

—Malaj bßaj ix in xidßecß mamin,
xchi viåaj Giezi chiß.

26 Palta ix yalan viåaj Eliseo chiß
dßa viå icha tic:

—Ayic ix emta jun viå vinac dßa
yol scarruaje ix cot viå ul ach schaßa,
¿tocval maj yil in pixan jun chiß tza
naßa? A ticnaic, maå smojoc co chaan
tumin yedß pichul. Maå smojoc pax
co manan teß avbßen teß, icha teß olivo
yedß teß uva, nocß calnel, ma nocß
vacax, ma ebß viå checabß yedß ebß ix
checabß. 27 Yuj jun tas ix a cßulej tic,
a ticnaic, a slepra viåaj Naamán chiß
ol ochcan dßayach yedß dßa ebß iåtilal
dßa junelåej, xchi viå.

Axo yic ix spucan sbßa viåaj Giezi
yedß viåaj Eliseo chiß, ayxo lepra dßa
viå, sacxoåej yilji snivanil viå icha
qßuen cheev.,56

A qßuen schßacabß ebß schecabß Dios

6 1 Ay junel ix yal ebß viå schecabß
Dios dßa viåaj Eliseo:

—Ina val jun lugar bßaj ayoå ecß
edß tic, te lodßan. 2 Yuj chiß tzoc val el
dßa a cßool tzoå a chabßat dßa stiß aß
Jordán, sbßat co chßac junjunoc co teß,
sco bßoanqßue junoc pat bßaj tzoå aji,
xchi ebß viå.

—Ixiquec, xchi viåaj Eliseo chiß.
3
—Tzoc yal a cßool tzach bßat

quedßoc, xchi jun viå dßa viå.
—Inye, ol in bßatoc, xchi viå.
4 Yuj chiß ix bßat viåaj Eliseo chiß

yedß ebß viå dßa stiß aß Jordán chßacoj
teß chiß. 5 Ayic van schßacan teß ebß
viå, ay jun viå ix elta surnaj qßuen
schßacabß, ix bßatcan qßuen dßa yol a aß
chiß, ix el yav viå:

—Ach in cßaybßumal. A jun qßuen
chßacabß tic hierro qßueen, in majan-
pax qßueen, xchi viå.

6
—¿Bßajtil ix bßat qßueen? xchi

viåaj Eliseo chiß.
Ix schßoxan viå bßaj ix bßat qßueen

chiß. Ix xicanelta jun te teß viåaj
Eliseo chiß, ix yacßanem teß viå dßa yol
aß, ix qßueul bßachnaj qßuen chßacabß
chiß dßa sat aß.

7
—Icßqßueta qßueen, xchi viåaj

Eliseo chiß dßa viå. Ix yacßanem scßabß
viå, ix yicßanqßueta qßueen viå.

Viåaj Eliseo yedß ebß aj Siria

8 A viå sreyal Siria ayoch oval yuj
viå dßa Israel, ix slajtian sbßa viå yedß
ebß viå yajalil ebß viå soldado
smasanil bßajtil sbßoqßue scam-
pamento ebß viå. 9 Ix yalanbßat viåaj
Eliseo dßa viå sreyal Israel bßajtac
ayecß ebß viå aj Siria chiß yic vachß
syacß lista sbßa viå bßajtac ayecß ebß
viå chiß. 10 Ix schecanpaxbßat yilumal
viå sreyal Israel dßa juntzaå lugar bßaj
syal viå schecabß Dios chiß, yic syil
ebß viå tas yaji, yuj chiß tzijtum el ix
scol sbßa ebß viå.

11 A viå sreyal Siria chiß, ix te
somchaj spensar viå, yuj chiß ix yav-
tej ebß viå yajalil soldado viå, ix
yalan viå:

—Alec dßayin mach junoc dßa co
cal tic ayoch yedß viå sreyal Israel
chiß, xchi viå dßa ebß viå.

12 Ix tacßvi jun viå yajal soldado
icha tic:

—Malaj mach mamin, palta a viåaj
Eliseo schecabß Dios ayecß dßa Israel
chiß, a viå tzßalan dßa viå rey masanil
tas tzalaß, vachßchom dßa elcßaltac
tzalaß, xchi viå.

13 Yuj chiß ix yal viå sreyal Siria
chiß:
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—Ixiquec, bßat ilec bßajtil ayecß
viåaj Eliseo chiß, ol vacßanbßat jay-
vaåoc in soldado yic bßat tzecßjicot
viå, xchi viå.

Axo ix aj yalji dßa viå rey chiß to a
dßa Dotán ayecß viåaj Eliseo chiß.
14 Yuj chiß ix yacßanbßat jun åilaå ebß
viå soldado viå yedß ebß viå ayqßue
dßa yibßaå chej yedß carruaje yic oval.
Dßacßvalil ix cßoch ebß viå dßa Dotán
chiß, ix yoyan sbßa ebß viå dßa spatic-
tac choåabß chiß. 15 Ayic ix sacbßi, ix
qßue vaan viå schecabß viåaj Eliseo
chiß. Ayic ix elta viå, ix yilan viå to
maåxo jantacoc soldado oyanecß dßa
spatictac choåabß chiß, ay nocß chej
yedß carruaje yic oval. Yuj chiß ix bßat
viå yal dßa viåaj Eliseo chiß:

—Ay mamin, ¿tas val ol co cßulej?
xchi viå.

16 Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:
—Maå ach xivoc, yujto ecßalto

sbßisul ebß ayecß quedßoc dßa yichaå
ebß viå chiß, xchi viå.

17 Ix och ijan viåaj Eliseo chiß
slesalvi dßa Jehová icha tic: Mamin
tzin cßan dßayach to tza jac sat viå
in checabß tic, xchi viå. Ix jacji sat
viå checabß chiß yuj Jehová, ix yilan
viå to a dßa sattac vitz yedß dßa
jolomtac vitz, toxoåej oyancot sol-
dado dßa yibßaå chej yedß dßa yoltac
carruaje nabßa cßacß, oyanoch dßa
spatic yichaå viåaj Eliseo chiß.

18 Ayic van sjavi ebß viå sirio chiß
yacß oval, ix scßanan viåaj Eliseo chiß
dßa Jehová: Mamin tzin cßan dßayach
to tza mac sat ebß viå tic, xchi viå.

Axo Jehová ix macan sat ebß viå
soldado ajcßol chiß, icha ix aj scßanan
viåaj Eliseo chiß. 19 Ix lajvi chiß ix
bßat viåaj Eliseo chiß yal dßa ebß viå:

—Maåoclaj jun bße yedß jun
choåabß tic tze sayaß. Ochaåec tzacßan

vuuj, ol ex vicßbßat bßaj ayecß jun viå
tze say chiß, xchi viå dßa ebß viå.

Ix yicßanbßat ebß viå viå dßa
Samaria. 20 Ayic toxo ix och ebß viå
dßa yol choåabß chiß, ix lesalvi viå
icha tic: Mamin Jehová, jac sat ebß
viå yic syal yilan ebß viå, xchi viå. Ix
jacji sat ebß viå chiß. Ix yilan ebß viå
to a dßa yol choåabß Samaria ayecß ebß
viå. 21 Ayic ix yilan ebß viå chiß viå
sreyal Israel, ix scßanbßan viå dßa
viåaj Eliseo chiß.

—Mamin, ¿tzam yal in milancham
ebß viå tic? xchi viå.

22 Ix yalan viåaj Eliseo chiß:
—Maay, maå a milchamlaj ebß viå.

Qßuinaloc ay ebß syamchaj uuj dßa
oval, ¿tom tza milcham ebß? Acß va
ebß viå, tzacßan yucß aß ebß viå,
tzacßan meltzaj ebß viå dßa viå yajalil,
xchi viå.

23 Ix bßo jun nivan vael, ix va ebß
viå, ix yucßan aß ebß viå. Ix lajvi chiß
ix yalan viå sreyal Israel to spax ebß
viå, ix meltzaj ebß viå bßaj ayecß viå
yajalil chiß. Atax taß ix yactej ebß viå
soldado sirio yochta yic syixtan
choåabß Israel yedß yochta ebß elcßal.

Ix oyjiqßue Samaria

24 Ix lajvi yecß jun tiempoal, a
viåaj Ben-adad sreyal Siria, ix molbßej
masanil ebß viå soldado viå, ix bßat
yoyanqßue Samaria ebß viå yic
syacßan oval yedßoc. 25 Yuj chiß ix em
jun nivan vejel dßa Samaria chiß. Ix te
qßue stojol masanil tastac, yujto te
vachß yajoch oyan ebß viå aj Siria chiß
dßa spatic choåabß chiß. A junoc
sjolom nocß bßuru, 80 ciclo plata
stojol, axo junoc vaso stzaß nocß
paramuch, oyeß ciclo plata stojol.

26 Ay jun cßu van sbßeyecß viå
sreyal Israel chiß dßa yibßaå smuroal
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choåabß chiß, ix avajbßat jun ix ix dßa
viå:

—Mamin rey, colin, xchi ix.
27 Ix tacßvi viå rey chiß:
—Tato max ach colji yuj Jehová,

¿tom a into val tic ol ach in coloß?
¿Tom ol yal vacßan ixim a trigo yedß
a vino? 28 ¿Tas tzach icßani? xchi
viå.

Ix tacßvi ix:
—A jun ix ix tic, ix yal ix dßayin:

Acß jun uneß tic co chi ticnaic, axo
qßuicßan sco chißan jun vic tic, xchi ix.
29 Yuj chiß co tzßaå vuneß chiß, co
chißani. Axo dßa junxo cßu chiß, valan
dßa ix to syacß yuneß ix chiß co chißa,
palta toxo ix scßubßejel ix, xchi ix dßa
viå rey chiß.

30 Ayic ix yabßan viå rey tas ix yal
jun ix chiß, ix såicßchitanbßat spichul
viå yuj schßoxanel scuscßolal. Yacbßan
van yecß viå dßa yibßaå muro chiß, ix
yilan ebß anima ayecß dßa slacßanil
chiß to ayoch pichul ya sva yuj viå
dßa yol spichul. 31 Ix yalan viå rey
chiß: Cotocabßcan yoval scßol Dios dßa
vibßaå tato max viqßuel sjolom viåaj
Eliseo yuninal viåaj Safat dßa jun cßu
tic, xchi viå.

32 Ix schecanbßat jun viå vinac viå
rey chiß dßa viåaj Eliseo chiß.
Cßojanem viå dßa yol spat yedß ebß viå
yichamtac vinaquil choåabß. Ayic
manto cßochlaj jun viå schecabß viå
rey chiß, ix yalan viå dßa ebß viå
ichamtac vinac chiß:

—Ilec tonabßi, ix scheccot jun viå
schecabß jun viå milum anima chiß
yic tzul yiqßuel in jolom viå. Palta
maclejec eyabß tas ol valaß: Ayic ol
javoc viå chiß, ol e maquel teß
puerta tic, vachß tzeyutej e macan
teß, tzacßan sjavi viå rey dßa spatic
viå, xchi viå.

33 Vanto val slolon viå ix javi viå
schecabß viå rey chiß, ajun pax viå rey
chiß, ix yalan viå rey chiß:

—A jun yaelal tic, a Jehová ix
acßancoti. ¿Tasto val sco te taåvej tic-
naic yic tzoå scolani? xchi viå.,67

7 1 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj
Eliseo chiß icha tic:

—Abßec val tas syal Jehová: A
qßuicßan yabß icha tic, a dßa spuertail
Samaria tic, a junoc almul ixim
harina, jun ciclo plata stojol ixim.
Chabß almul pax ixim cebada dßa jun
ciclo qßueen, xchi Jehová, xchi viå.

2 Ix tacßvi jun viå staåvan viå rey
chiß icha tic:

—Vachßchom sjacvi sventenail sat-
chaaå yuj Jehová, palta max ujilaj
icha tzal chiß, xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:
—Olto il val jun chiß, palta maåxo

ol a valaj ixim, xchi viå.
3 A dßa jun tiempoal chiß, ay chaå-

vaå ebß viå ayoch lepra dßay, ayel ebß
viå dßa stiel choåabß chiß, ix yal-lan
ebß viå dßay junjun:

—¿Tas val sco cßulej dßa tic? Toåej
cßojan oå em co taåvan cham co bßa.
4 Tato tzoå och dßa yol choåabß tic,
yovalil tzoå cham yuj vejel. Tato tzoå
can cßojan dßa tic, yovalil ol oå cham-
paxoc. A ticnaic coyec dßa scam-
pamento ebß sirio, talaj tzoå yacß
nivancßolal ebß, max oå smil-laj ebß.
Tato maay jun, toxonton yic chamel
caji, xchi ebß viå.

5 Ayic numnonxo sqßuicßbßi, ix bßat
ebß viå dßa scampamento ebß sirio
chiß. Axo ix cßoch ebß viå, ix yilan ebß
viå maåxa junoc mach ayeqßui.
6 Yujto a Jehová ix acßan yabß ebß sol-
dado sirio scßaå yecß carruaje yedß
nocß chej yedß pax jun nivan åilaå
soldado. A yalan ebß sirio chiß to a viå
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sreyal ebß israel ix tupan ebß viå
sreyal hitita yedß viå sreyal Egipto yic
syacßan oval yedß ebß yalani. 7 Yuj
chiß ayic van sqßuicßbßi ix bßat ebß
elelal, ix yactancan scampamento ebß
yedß smantiado yedß nocß chej yedß
scarruaje ebß. Aåej ebß ix scol sbßa.
8 Ayic ix cßoch ebß viå ayoch lepra
chiß dßay dßa stitac campamento chiß,
ix och ebß viå dßa yol junoc mantiado,
ix va ebß viå, ix yucßan aß ebß viå. Ix
yicßanelta qßuen oro ebß viå, qßuen
plata yedß pichul, ix bßat ebß viå
scßubßejeli. Ix lajvi chiß ix meltzaj ebß
viå, ix ochxi ebß viå dßa yol junxo
mantiado, ix yicßanelta ebß viå tastac
ay dßa yool, ix bßatxi ebß viå
scßubßejeli. 9 Ix laj yalan ebß viå dßay
junjun:

—Maå vachßoc jun van co cßulan
tic. A ticnaic smoj val quicßanbßat
abßix, palta ichåejtaß cajeqßui. Tato
sco taåvej, ato qßuicßan bßat calaß, ay
ta tas scot dßa quibßaå. Vachß to bßat
calec dßa viå rey, xchi ebß viå.

10 Yuj chiß ix bßat ebß viå, ix yav-
tan ebß viå staåvumal stiß choåabß
chiß ebß viå, ix yalan ebß viå icha tic:

—Ix oå xidßecß dßa scampamento
ebß sirio, maåxa junoc mach ayeqßui,
maåxa junoc mach scabß sloloni,
axoåej nocß chej yedß nocß bßuru etz-
jabßcani. Axo smantiado ebß, icha ix
aj sbßoancan ebß, icha chiß yajcani.

11 Ix bßat ebß viå staåvumal stiß
choåabß chiß yavtej ebß viå staåvan
spalacio viå rey. 12 Ix alji yabß viå
rey chiß, yuj chiß ix qßue vaan viå
dßacßvalil chiß, ix yalan viå dßa ebß viå
ayoch dßa opisio yedßoc:

—Ol val dßayex tas snibßej ebß sirio
chiß tzoå yutej, yujto yojtac ebß to
van co cham yuj vejel, yuj chiß ix yac-
tejcan scampamento ebß chiß, ix

scßubßanel sbßa ebß dßa caltac teß, yuj
chiß tato tzoå el dßa spatiquel choåabß
tic, ol oå syam ebß dßa pitzanil, axo
yochcancot ebß dßa yol choåabß tic,
xchi viå rey chiß.

13 Ix yalan junoc ebß viå schecabß
viå icha tic:

—Bßatocabß jayvaåoc vinac yilaß
yedß ovaåoc nocß chej ayto ecß tic, ol
quilani tas ix uji chiß. Tato scham ebß,
mato maay, lajanåej, yujto ay smay
bßaj sbßat ebß chiß, ay pax smay dßa
tic, xchi viå checabß chiß.

14 Yuj chiß ix yicßbßat chabß carrua-
je ebß yedß nocß chej, ix checjibßat ebß
yuj viå rey chiß, yic bßat yil ebß bßajtil
ix bßat ebß sirio chiß. Ix yalan viå dßa
ebß icha tic: Bßat ilec tas val yaji, xchi
viå. 15 Ix bßat tzacßan ebß dßa yoclem
ebß sirio chiß, masanto ix cßoch ebß dßa
aß Jordán. Ix yilan ebß to aycan
spichul ebß dßa yoltac bße yedß syam-
cßabß ebß ayic van yel ebß scol sbßa
yalani. Elaåchamel ix meltzaj ebß
checabß chiß, ix ul yalan ebß dßa viå
rey chiß tas ix yil ebß chiß. 16 Ix lajvi
chiß ix elta masanil ebß anima dßa yol
choåabß chiß, ix yicßanelta masanil
tastac ay dßa yol scampamento ebß
sirio chiß ebß, ix yicßancot ebß. Ix
elcßoch icha ix aj yalan Jehová, a jun
almul ixim harina, jun ciclo plata
stojol ixim. Chabß almul pax ixim
cebada dßa jun ciclo plata chiß.

17 Ix yalan viå rey dßa viå staå-
vumal to scan viå staåvej spuertail
choåabß chiß, palta ix bßat ebß anima
dßa yibßaå viå, ix telvican viå dßa scal
yoc ebß, ix cham viå, icha ix aj yalan
viåaj Eliseo schecabß Dios dßa viå ayic
ix xidßecß viå rey lolonel yedß viåaj
Eliseo chiß.

18 Ix elcßoch icha ix aj yalan viåaj
Eliseo chiß to a dßa spuertail choåabß
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Samaria yabß icha tic qßuicßan, schoå-
chaj ixim harina, a jun almul ixim,
jun ciclo plata stojol. Chabß almul pax
ixim cebada dßa jun ciclo qßueen, xchi
viå. 19 Axo jun viå staåvumal viå rey
chiß, ix tacßvi viå dßa viå schecabß
Dios chiß: Vachßchom sjacvi sven-
tenail satchaaå yuj Jehová, palta max
ujilaj icha tzal chiß, xchi viå. Ix tacßvi
viåaj Eliseo: Olto il val jun chiß, palta
maåxo ol a valaj ixim, xchi viå.
20 Ichaton chiß ix aji, yujto a ebß
anima ix tecßancham viå dßa spuertail
choåabß chiß.,78

Ix acßjixi smacbßen ix aj Sunem

8 1 Ix yalan viåaj Eliseo dßa ix aj
Sunem, aton ix pitzvinacxi yuneß

yuj viå, ix yalan viå dßa ix icha tic:
Ixic, bßat cajnajan dßa junocxo nación
yedß ebß cajan dßa a pat, yujto ix yal
Jehová to ol yacßcot junoc nivan vejel
dßa co nación tic, uqueß abßil ol yacßaß,
xchi viå dßa ix. 2 Yuj chiß ix
scßanabßajej ix sbßati, icha ix aj yalan
viå chiß. Ix bßatcan ix dßa yol smac-
bßen ebß filisteo. Uqueß abßil ix can
cajan ix taß. 3 Ix lajvi chiß, ix paxta ix
dßa smacbßen ebß filisteo chiß. Ix bßat
ix dßa yichaå viå sreyal Israel yic
scßananxi spat ix yedß sluum. 4 Van
slolon viå rey chiß yedß viåaj Giezi
schecabß viåaj Eliseo chiß, ix yalan viå
rey chiß dßa viå icha tic: Al vabß
masanil tastac satubßtac ix scßulej
viåaj Eliseo chiß, xchi viå. 5 A val yic
van yalan viåaj Giezi chiß yabßixal tas
ix aj yacßanxi pitzvoc jun yuneß jun ix
ix chiß viåaj Eliseo chiß, ix javi ix yal
yuj sluum yedß spat. Yuj chiß ix yalan
viåaj Giezi chiß dßa viå rey chiß icha
tic:

—Mamin rey, aton val jun ix ix tic
svalaß, aton jun yuneß ix tic

pitzvinacxi yuj viåaj Eliseo chiß, xchi
viå dßa viå rey chiß.

6 Ix scßanbßan viå rey chiß dßa ix, ix
yalan jun abßix chiß ix dßa viå. Ix lajvi
chiß ix schecan junoc ebß schecabß viå
rey chiß yic bßat acßjixi smacbßen ix ix
chiß yedß masanil sat avbßen ix el dßa
luum yictax ix el ix dßa yol nación
chiß masanto ix meltzajxi ix.

Ix och viåaj Hazael reyal dßa Siria

7 Ay junel ix bßat viåaj Eliseo dßa
Damasco. A dßa jun tiempoal chiß, te
penaay viåaj Ben-adad sreyal Siria. Ix
alchaj dßa viå to ix cßoch viå schecabß
Jehová taß. 8 Yuj chiß ix yal viå rey
chiß dßa viåaj Hazael schecabß icha
tic:

—Icßbßat junoc silabß tzach bßat il
viå schecabß Jehová chiß. Tza cßanan
dßa viå to scßanbßej viå dßa Jehová
chiß vuuj, tato olto in bßoxoc yuj jun
yaelal tic, xchi viå.

9 Ix bßat viåaj Hazael chiß yil
viåaj Eliseo chiß. Ix yicßanbßat silabß
viå, aton tas te vachß tzßel dßa
Damasco chiß, 40 nocß camello cuch-
jinac silabß chiß. Ayic ix cßoch viå
dßa yichaå viåaj Eliseo chiß, ix yalan
viå:

—A viå a checabß aj Ben-adad
sreyal Siria, a viå tzin checancoti yic
tzul in cßanbßan dßayach, tom olto
bßoxoc scßol viå yuj jun yaelal ayoch
dßay, mato maåxo, xchi viå.

10 Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:
—Ixic, tzalan dßa viå to ol bßoxoc

scßol viå yuj jun yaelal chiß, palta ix
yal Jehová to ol chamxoåej viå, xchi
viå.

11 A val dßa jun rato chiß, ix te och
qßuelan viåaj Eliseo chiß dßa sat viåaj
Hazael chiß, masanto ix qßuixvi viå. Ix
lajvi chiß ix ocßqßue viå schecabß Dios
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chiß. 12 Yuj chiß ix scßanbßej viåaj
Hazael chiß dßa viå:

—Mamin ¿tas yuj tzach oqßui? xchi
viå.

Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß:
—Vojtac val to ol acß val chucal

dßa ebß vetisraelal, ol acßoch scßacßal
scuartel ebß, ol a milancham ebß
quelemtac dßa oval. Ol a milancham
ebß cotac unin, ol a tecanelta yol scßol
ebß ix yabßix, xchi viå.

13 Ix yalan viåaj Hazael dßa viå
icha tic:

—A in tic te malaj jabßoc velcßochi,
lajan in icha junoc nocß tzßiß. ¿Tas val
ol aj in cßulan tas icha chiß? xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Eliseo chiß dßa viå:
—Toxo ix yal Jehová dßayin to a

ach ol ach ochcan sreyaloc Siria tic,
xchi viå.

14 Ix lajvi chiß ix spucan sbßa viåaj
Hazael chiß yedß viåaj Eliseo chiß, ix
meltzaj viå dßa viå yajalil chiß. Ix
scßanbßan viå rey chiß dßa viå:

—¿Tas xchi viåaj Eliseo chiß
dßayach? xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Hazael chiß icha tic:
—Ix yal viå dßayin tobß ol ach

bßoxoc yuj jun a yaelal tic, xchi viå.
15 Axo dßa junxo cßu, ix schßayan jun

cßapac cßapac pim viåaj Hazael chiß, ix
bßat yacßanbßat cßapac viå dßa sat viå
rey chiß, ix tup yic viå. Icha chiß ix aj
scham viå rey chiß. Axo viåaj Hazael
chiß ix ochcan reyal sqßuexuloc viå.

Ochnac viåaj Joram reyal dßa Judá

(2Cr 21.1p p p p p-20)

16 Ayic oyexo abßil yoch viåaj
Joram yuninal viåaj Acab reyal dßa
Israel, ix schaanel yich viåaj Joram
yuninal viåaj Josafat yacßan reyal dßa
Judá. 17 A viåaj Joram chiß, 32 abßil
sqßuinal viå ayic ix schaanel yich viå

yacßan reyal chiß. Vajxaqueß abßil ix
yacß reyal viå dßa Jerusalén. 18 Palta
aß sbßeybßal ebß viå sreyal Israel yedß
sbßeybßal ebß yiåtilal viåaj Acab chiß
ix sbßeybßalej viå, yujto ix yicß ix yisil
viåaj Acab chiß viå yetbßeyumoc. Yuj
chiß, te chuc tas ix scßulej viå dßa
yichaå Jehová. 19 Palta maj yal-laj
scßol Jehová ix satel Judá, yujto yacß-
naccan stiß dßa viåaj rey David
schecabß to ol ochåejcan yiåtilal viå
reyal.

20 A dßa stiempoal viåaj Joram
chiß, ayic ix yacßan reyal viå, ix
yiqßuel sbßa ebß aj Edom dßa yalaå
smandar choåabß Judá, ix yacßanoch
sreyal ebß dßa yol yicoß. 21 Yuj chiß ix
bßat viåaj Joram chiß yedß masanil
scarruaje yacß oval yedß ebß aj Edom
chiß dßa Zair, palta a ebß aj Edom chiß,
ix oymaj ebß dßa spatic viå yedß ebß
yajal yaj dßa scarruaje viå yic oval.
Axo dßacßvalil ix qßue van viå, ix
yacßan oval viå yedß ebß edomita chiß.
Icha chiß ix aj scolanel sbßa viå dßa
yol scßabß ebß, a ebß soldado viå chiß,
ix paxcan ebß dßa spat. 22 Atax taß ix
yiquej sbßa ebß aj Edom chiß. Aåejaß
pax dßa jun tiempoal chiß ix yiqßuel
sbßa choåabß Libna dßa Judá chiß.

23 A jantacto yabßixal viåaj Joram
chiß yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Judá. 24 Ayic ix cham
viåaj Joram chiß, ix mucji snivanil viå
bßaj mucan ebß smam yicham, aton
dßa schoåabß viåaj David. Axo viåaj
Ocozías viå yuninal viå ix ochcan
reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Ocozías reyal dßa Judá

(2Cr 22.1p p p p p-6)

25 Ayic slajchavil abßil yoch viåaj
Joram yuninal viåaj Acab reyal dßa
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Israel, ix schaanel yich viåaj Ocozías
yacßan reyal dßa Judá. 26 A viåaj
Ocozías chiß, 22 abßil sqßuinal viå ayic
ix och viå reyal chiß, jun abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Atalía sbßi ix
snun viå, yixchiquin ix viåaj Omri
sreyal Israel. 27 A viåaj Ocozías chiß,
a sbßeybßal viåaj Acab ix sbßeybßalej
viå, te chuc tas ix scßulej viå dßa
yichaå Jehová, yujto smam icham
viåaj Acab chiß viå.

28 A viåaj Ocozías chiß, junåej ix
yutej spensar viå yedß viåaj Joram
yuninal viåaj Acab, ix yacßan oval ebß
viå dßa Ramot dßa yol yic Galaad yedß
viåaj Hazael sreyal Siria, palta ix
lajvi viåaj Joram chiß yuj ebß sirio
chiß. 29 Yuj chiß ix cßochcan viå dßa
Jezreel yic syaåtan sbßa viå bßaj ix
echnaj yuj ebß sirio chiß. Ix cßoch
viåaj Ocozías chiß yil viå yujto ya yaj
viå.,89

Ix sicßjioch viåaj Jehú reyal

dßa Israel

9 1 A viåaj Eliseo schecabß Dios, ix
yavtej jun viå yetchecabßvumal

viå quelemto, ix yalan viå icha tic:
—Acß lista a bßa, tzach bßat dßa

Ramot dßa yol yic Galaad. Icßbßat jun
yedßtal aceite tic tzach bßati. 2 Ayic
tzach cßoch taß, tza sayanecß viåaj
Jehú yuninal viåaj Josafat yixchiquin
viåaj Nimsi. Tzach och bßaj ayecß viå
chiß, tzicßanelta viå dßa scal ebß viå
ayecß yedß viå taß, tzicßanbßat viå dßa
junocxo cuarto. 3 Slajvi chiß tzicßan-
cot aceite chiß, tza tobßanqßue dßa
sjolom viå, tzalan dßa viå icha tic: A
Jehová tzßalan icha tic: A in tzach in
sicßcaneli yic ol ach och reyal dßa
Israel, xchi, xa chi. Slajvi chiß tza
jacan puerta, tzach el lemnajoc, maå
ach och vaan, xchi viåaj Eliseo chiß.

4 Yuj chiß ix bßat viå quelem
schecabß Dios dßa Ramot dßa yol yic
Galaad chiß. 5 Ayic ix cßoch viå taß,
molanecß masanil ebß viå yajalil ebß
soldado, ix yalan viå icha tic:

—Ach in capitán, ay val jabß tas ol
val dßayach, xchi viå.

—¿Mach junoc oå bßaj tzal chiß?
xchi viåaj Jehú.

—Ach in capitán, a ach ton tzach
valaß, xchi viå dßa viåaj Jehú chiß.

6 Ix lajvi chiß, ix qßue jucnaj viåaj
Jehú chiß, ix och viå dßa yol pat. Ix
yacßanqßue aceite viå schecabß Dios
chiß dßa sjolom viå, ix yalan viå:

—A Jehová co Diosal tzßalan
dßayach icha tic: A in tzach in sicß-
caneli, yic ol ach och reyal dßa in
choåabß Israel. 7 A ach ol a satel
masanil ebß yiåtilal viåaj Acab, viå
ayach dßa yalaå smandar. Icha chiß ol
aj in pacan schamel ebß viå in checabß
yedß ebß viå tzßalanel in lolonel, yujto
elnac schiqßuil ebß viå yuj ix Jezabel.
8 Masanil ebß yiåtilal viåaj Acab chiß,
yovalil ol satel ebß. Masanil ebß vinac,
vachßchom checabß yaji, ma yic sbßa,
ol satel ebß dßa choåabß Israel. Maåxa
junoc yiåtilal viå chiß olto canoc.
9 Icha vutejnac yiåtilal viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat, icha
vutejnacpax yic viåaj Baasa yuninal
viåaj Ahías, icha val chiß ol vutej yiå-
tilal viåaj Acab chiß. 10 Axo pax ix
Jezabel jun, a nocß tzßiß ol chianbßat
snivanil ix dßa yol yic Jezreel, maå-
xalaj mach ol mucan ix, xchi Jehová,
xchi viå schecabß Dios chiß.

Ayic ix lajvi yalan masanil juntzaå
tic viå schecabß Dios chiß, ix sjacan
spuertail jun pat chiß viå, ix bßat viå
elelal. 11 Ayic ix cßochxi viåaj Jehú
chiß bßaj molanecß ebß viå yetyajalil
chiß, ix scßanbßan ebß viå dßa viå:
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—¿Tas xchi, vachß ama? ¿Tas yuj
ix ul ach yil jun viå quistal chiß? xchi
ebß viå.

—A ex tic eyojtacxo viå, eyojtac
tas syaltaxon ebß viå schecabß Dios
chiß, xchi viåaj Jehú chiß.

12
—Maay, maå cojtacoclaj, al

dßayoå tas ix ul yal viå, xchi ebß viå.
Ix tacßvi viåaj Jehú chiß dßa ebß viå:
—Ix yal viå dßayin icha tic: A

Jehová tzßalan icha tic: A in tzach in
sicßcanel sreyaloc Israel ticnaic, xchi
Jehová, xchi viå dßayin, xchi viåaj
Jehú chiß.

13 Ix lajvi chiß, junjun ebß viå ix
yiqßuel sjucan pichul, ix slichßanem
ebß viå dßa yalaå yoc viåaj Jehú bßaj
bßachquiltac sqßuei. Ix laj spußan
schßaac ebß viå, te chaaå ix yal ebß
viå: A viåaj Jehú, reyxo viå, xchi ebß
viå.

Ix cham viåaj Joram

yuj viåaj Jehú

14 A viåaj Jehú yuninal viåaj
Josafat yixchiquin viåaj Nimsi, te
chuc tas sna viå dßa yibßaå viåaj
Joram. A viåaj Joram chiß, ayåejoch
viå yedß ebß yetisraelal scolanelta
choåabß Ramot dßa yol yic Galaad dßa
yol scßabß viåaj Hazael sreyal Siria.
15 Palta ayxo jayeß cßu scßoch viå dßa
Jezreel yic syaåtan sbßa viå bßaj ix
lajvi yuj ebß sirio chiß ayic ix yacßan
oval viå yedß viåaj Hazael chiß. Ix
yalan viåaj Jehú dßa ebß ajun yedßoc:
Tato dßa val yel e gana tzin och e
reyaloc, malaj junoc mach tzßel dßa
yol choåabß tic yic vachß malaj mach
sbßat alan jun abßix tic dßa ebß viå aj
Jezreel, xchi viå. 16 Ix qßue viå dßa
yol scarruaje yic oval, ix bßat viå dßa
Jezreel bßaj van yaåtan sbßa viåaj
Joram chiß. Aypaxecß viåaj Ocozías

sreyal Judá taß, yujto aycßoch viå yil
viåaj Joram chiß. 17 Ayic ix yilanbßat
viå ayqßue dßa chaaå staåvej choåabß
Jezreel chiß to van sjavi viåaj Jehú
yedß jun åilaå ebß soldado, ix el yav
viå, ix yalan viå:

—Ay juntzaå ebß soldado van sjavi,
xchi viå.

Yuj chiß ix yal viåaj Joram chiß
icha tic:

—Bßatocabß junoc viå soldado dßa
yibßaå chej, yic bßat yil viå mach jun
sjavi chiß, scßanbßanpax dßay, tom dßa
acßancßolal sjavi, xchi viå.

18 Yuj chiß ix bßat jun viå soldado
dßa yibßaå chej chiß yic bßat yil viå, ix
yalan viå:

—A viå rey tzin checancot in cßan-
bßej dßayach, tom acßancßolal tzach
javi, xchi viå.

Ix yalan viåaj Jehú chiß dßa viå:
—A ach tic, malaj alan ic dßa jun

tic, aåej to tzach och tzacßan vuuj,
xchi viå.

Axo ix yalanxi viå staåvumal
choåabß chiß icha tic:

—A viå checabß chiß, ix cßoch viå
bßaj van sjavi ebß chiß, palta malaj viå
smeltzaji, xchi viå.

19 Val dßa jun rato chiß ix chec-
jibßat junxo viå soldado dßa yibßaå
chej yuj viå rey chiß. Ix cßoch viå sol-
dado chiß dßa ebß, ix yalan viå:

—A viå rey tzin checancoti yic tzul
in cßanbßan dßayach, tom acßancßolal
tzach javi, xchi viå.

Ix yalan viåaj Jehú chiß dßa viå:
—A ach tic, malaj alan ic dßa jun

tic, aåej to tzach och tzacßan vuuj,
xchi viå.

20 Ix yalanxi viå staåvumal
choåabß chiß:

—Aåejaß junxo viå chiß ix cßoch viå
dßa ebß, palta malaj viå smeltzaji. A
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mach sja dßa yol carruaje chiß, ichato
a viåaj Jehú yixchiquin viåaj Nimsi,
yujto te locotac scot viå, ichataxon
smodo, xchi viå.

21 Yuj chiß ix yalan viåaj Joram
chiß:

—Aqßuecoch nocß chej dßa in carru-
aje yic oval, xchi viå.

Yuj chiß ix bßochaj scarruaje viåaj
Joram sreyal Israel chiß yedß pax yic
viåaj Ocozías sreyal Judá. Ix bßat ebß
viå junjun dßa yol scarruaje chiß. Ix
bßat schaan viåaj Jehú chiß ebß viå. Ix
schalaj sbßa ebß viå dßa lum sluum
viåaj Nabot dßa yol yic Jezreel.
22 Ayic ix yilan viåaj Joram chiß to a
viåaj Jehú scßochi, ix yalan viå:

—Ach Jehú, ¿tom dßa acßancßolal
tzach javi? xchi viå.

Ix yalan viåaj Jehú chiß:
—Tom ijan acßancßolal tzin javi

yacbßan a ix a nun ix Jezabel, aåejaß
yacßanem sbßa ix dßa juntzaå sdiosal
yedß dßa yajbßaalil, xchi viå.

23 Yuj chiß ix meltzaj viåaj Joram
chiß, ix el lemnaj viå, ixto avajcan viå
dßa viåaj Ocozías chiß:

—Ocozías, chamel jun tic, xchi viå.
24 Yuj chiß a viåaj Jehú chiß yedß

val yip viå ix sjulbßat sjul-labß dßa
viåaj Joram chiß, aval dßa snaåal yich
spatic viå ix ochi, ix cßaxpaj dßa
spixan viå. Yuj chiß ix telvi viå dßa
yol scarruaje chiß, ix cham viå. 25 Ix
lajvi chiß ix yalan viåaj Jehú chiß dßa
viåaj Bidcar, viå scolvaj yedßoc:

—Iqßuelta viå dßa yol scarruaje
chiß, tza yumancanbßat viå dßa yol
smacbßencan viåaj Nabot aj Jezreel,
yujto tzato in nacoti to a ach jun
vedßnac ach ayic tzacßan oå och dßa
spatic scarruaje viåaj Acab smam jun
viå tic, ayic yalannaccan jun lolonel
tic Jehová dßa yibßaå viåaj Acab chiß

icha tic: 26 A evi vil schamel viåaj
Nabot yedß ebß yuninal. Aåejaß icha
val chiß ol aj vacßan spac dßayach dßa
jun lugar tic, xchi Jehová. Yuj chiß
iqßuelta snivanil viå chiß, tza julan-
canbßat dßa lum sluumcan viåaj Nabot
chiß, yujto icha chiß ajnac yalan
Jehová, xchi viåaj Jehú chiß.

Ix cham viåaj Ocozías yuj viåaj Jehú

27 Ayic ix yilan viåaj Ocozías
sreyal Judá tas ix uji chiß, ix el lemnaj
viå, ix bßatcan viå dßa sbßeal
Bet-hagán, palta ix bßat viåaj Jehú
chiß dßa spatic viå, ix yalan viå:

—Milecpaxcham jun viå tic, xchi
viå.

Ix yamchaj viåaj Ocozías chiß yuj
ebß dßa svitzal Gur dßa slacßanil
Ibleam. Ataß ix lajvi viå dßa yol sca-
rruaje chiß yuj ebß, palta ixto yal yel
viå, masanto ix cßoch viå dßa Megui-
do. Ataß ix cham viå. 28 Ix lajvi chiß
ix icßjibßat snivanil viå yuj ebß viå
schecabß dßa Jerusalén dßa yol jun
carruaje. Ix mucchaj viå bßaj mucan
ebß smam yicham dßa schoåabß viåaj
rey David.

29 A viåaj Ocozías chiß, ix schael
yich viå yacßan reyal dßa Judá ayic
yuxluchilxo abßil yoch viåaj Joram
yuninal viåaj Acab reyal dßa Israel.

Schamel ix Jezabel

30 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj Jehú
chiß dßa Jezreel. Ayic ix yabßan ix
Jezabel tas ix uji chiß, ix yacßan ucß
stitac sat ix, ix sjixbßan sjolom ix, ix
elta dßaåan ix dßa jun ventena. 31 Ayic
ix cßoch viåaj Jehú dßa tiß choåabß chiß,
ix yalan ix dßa viå icha tic:

—¿Vachßam a cßool? Lajan ach
yedß viåaj Zimri, ix a milcham viå
ajalil, xchi ix.
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32 Ix qßue qßuelan viåaj Jehú chiß
dßa jun ventena chiß, ix yalan viå:

—¿Mach ayoch vedßoc? xchi viå.
Ay chavaå oxvaå ebß viå munlaj-

vum dßa yol spat ix, ix elta dßaåan ebß
viå yilaß. 33 Ix yalan viåaj Jehú chiß
dßa ebß viå:

—Equec emta jun ix ix chiß dßa tic,
xchi viå.

Ix yecancot sutnaj ix ebß viå, ix laj
och tzipnaj schiqßuil ix dßa sattac yich
pat chiß yedß dßa nocß chej, axo nocß
chej chiß ix ecß dßa yibßaå snivanil ix
chiß yedß scarruaje. 34 Ix lajvi chiß ix
bßat viåaj Jehú chiß vael.

Ayic ix lajvi sva viå chiß, ix yalan
viå:

—Ilec tas tzeyutej jun ix ix te chuc
chiß, yujåej to yisil ix viå rey, yuj chiß
mucchajocabß ix, xchi viå.

35 Ayic ix bßat ebß viå smuc
snivanil ix yalani, ix yilan ebß viå to
axoåej sbßaquil sjolom ix, yoc ix yedß
scßabß ix ayeqßui. 36 Axo ix paxta ebß
viå, ix yalan ebß viå dßa viåaj Jehú
tas yaji, ix yalan viå:

—Icha tic ix aj yelcßoch tas schec-
nac Jehová yal viåaj Elías aj Tisbe,
viå schecabß to a nocß tzßiß ol chian-
bßat snivanil ix Jezabel dßa yol yic
Jezreel. 37 A snivanil ix chiß, stzaß
nocß nocß ol ajcanbßatoc, yuj chiß yal-
xoåej bßaj ol can dßa sattac lum luum
dßa yol yic Jezreel, malaj mach ol
alanoc: Ina bßaj mucan ix Jezabel tic,
maå xchioc ebß, xchi Jehová, xchican
viåaj Elías chiß, xchi viåaj Jehú chiß.,910

A viåaj Jehú ix satanel ebß yiåtilal

viåaj Acab

10 1 A dßa Samaria, ay 70 ebß
viå yiåtilal viåaj Acab. Yuj

chiß ix stzßibßejbßat jun carta viåaj
Jehú dßa ebß viå yichamtac vinaquil

choåabß yedß dßa ebß viå yilumal ebß
viå yiåtilal viåaj Acab chiß. Ix yalan
viå dßa scarta chiß icha tic: 2 A bßaj
ayex chiß, ataß ayecß ebß yiåtilal viå e
reyal, nocß chej, carruaje yic oval, jun
choåabß te vachß yaji yedß jantac
syamcßabß viå yic oval. Yuj chiß ayic
ol cßoch jun carta tic dßayex, 3 tze
siqßuel junoc yiåtilal viå eyajalil chiß
te vachß, smoj val yoch e reyaloc
sqßuexuloc viå smam chiß, tzeyacßan
oval yuj yopisio viå eyajalil chiß,
xchibßat viå dßa ebß viå.

4 Ayic ix yabßan jun chiß ebß, ix te
xivqßue ebß, ix yalan ebß icha tic: Ina
tax maj tzacßvan stecßbßan sbßa
chavaå ebß viå rey dßa yichaå viå,
ocoåxo ¿tom a oå to tic ol yal co tecß-
bßan co bßa dßa yichaå viå? xchi ebß.

5 Axo viå tzßilan spalacio viå rey
chiß yedß viå sgobernadoral choåabß
chiß, masanil ebß yichamtac vinaquil
choåabß yedß pax ebß ix ilan qßuibß ebß
yuninal viåaj Acab chiß, ix yalbßat ebß
dßa viåaj Jehú chiß: A oå tic ayoå ecß
dßa yol a cßabß. Masanil tas ol alaß ol
co cßanabßajej, maå ol cacßochlaj
junocxo co reyal. Ujocabß icha tas
vachß tzßaj a naani, xchibßat ebß.

6 Ix stzßibßanxibßat junxo carta
viåaj Jehú chiß dßa ebß, ix yalan viå:
Tato tze nibßej tzex och vedßoc, ol e
cßanabßajan tas svalaß, a qßuicßan
tzeyicßcot sjolom ebß yiåtilal viå
eyajalil chiß, tzex javi dßayin dßa Jez-
reel tic, xchibßat viå dßa ebß.

A ebß 70 yiåtilalcan viå rey chiß,
junåej yaj ebß yedß ebß yichamtac
vinaquil choåabß ix ilan qßuibß ebß dßa
Samaria chiß. 7 Ayic ix schaan jun
carta chiß ebß, ix syaman ebß 70 yiå-
tilal viå rey chiß ebß, ix xicjiel sjolom
ebß yuj ebß. Ix yacßanem sjolom ebß
chiß ebß dßa yol juntzaå mooch, ix
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yacßanbßat ebß dßa viåaj Jehú dßa Jez-
reel chiß. 8 Ix javi jun viå checabß dßa
viåaj Jehú chiß, ix yalan viå:

—Toxo ix icßchajcot sjolom ebß
yiåtilal viå rey, xchi viå.

Ix yalan viåaj Jehú chiß:
—Chabß juyaå tzeyutejcan dßa stiß

choåabß tic. Ataß scani masanto
qßuicßan, xchi viå.

9 Axo dßa junxo cßu, ix bßat viåaj
Jehú chiß, ix och liåan viå dßa tiß
choåabß chiß, ix yalan viå dßa masanil
ebß anima:

—A ex tic, malaj e mul. A in ix in
milcham viå co reyal yuj vicßanel viå
dßa yopisio, palta ¿mach ix milan-
cham masanil juntzaå ebß tic? 10 A
ticnaic scham val eyojtacaneli to a
masanil tas yalnaccan Jehová dßa
yibßaå ebß yiåtilal viåaj Acab, malaj
junoc maå ol elcßochoc. Van yelcßoch
masanil tas schecnac Jehová yalcanel
viåaj Elías schecabß, xchi viåaj Jehú
chiß.

11 A viåaj Jehú chiß, ix smilcham
juntzaå scßabß yoc viåaj Acab chiß viå
dßa Jezreel, aton ebß nivac vinac yaji
yedß ebß yamigo viåaj Acab chiß yedß
ebß yacßnacoch viå sacerdoteal.
Maåxo junoc ebß ix cani.

12 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Jehú
chiß dßa Samaria. Ayic van sbßat viå
chiß dßa yol bße, ix cßoch viå dßa jun
bßaj tzßajtaxon ebß taåvum calnel.
13 Ataß ix schalaj sbßa viå yedß jun-
tzaå ebß scßabß yoc viåaj Ocozías
sreyal Judá, ix scßanbßan viå dßa ebß:

—¿Mach ex a ex tic? xchi viå dßa
ebß.

Ix tacßvi ebß dßa viå:
—A oå tic ayto cuj co bßa yedß

viåaj Ocozías, oå javi cacß stzatzil
scßol ebß viå yuninal viå rey yedß ebß
yuneß ix reina Jezabel, xchi ebß.

14 Ix yalan viåaj Jehú dßa ebß ajun
yedßoc:

—Yamec ebß, xchi viå.
Axo ebß ajun yedß viå chiß ix

yaman ebß, ix smilancham ebß viå dßa
stiß jun aß ucßbßil aß scuch Bet-equed
bßaj tzßajtaxon ebß taåvum calnel chiß.
42 ebß dßa smasanil, maåxo junoc ebß
ix cani.

15 Ayic ix elxi viåaj Jehú chiß taß,
ix schalan sbßa viå yedß viåaj Jonadab
yuninal viåaj Recab. Ix yacßan stzatzil
scßool viå viåaj Jehú chiß, ix yalan
viå:

—¿Mecßan ach am vedßoc, icha in
tic vachß in naan dßa a patic? xchi
viå.

—Iß, vachß toni, xchi viåaj Jonadab
chiß dßa viå.

—Tato icha chiß an, acßcot a cßabß
dßayin, xchi viåaj Jehú chiß dßa viå.

Ix yacßanbßat scßabß viåaj Jonadab
chiß dßa viå, ix yicßanqßue viå viå dßa
yol scarruaje chiß. 16 Ix yalan viåaj
Jehú chiß dßa viå icha tic:

—Coå vedßoc, ol in chßox ilaß tas ol
vutej yic tzin cßanabßajej tas ix yal
Jehová, xchi viå.

Yuj chiß ix yicßbßat viåaj Jonadab
chiß viå dßa yol scarruaje chiß. 17 Ayic
ix cßoch viåaj Jehú chiß dßa Samaria,
ix smilancham masanil ebß yiåtilal
viåaj Acab viå taß, aton ebß pitzanto
ix cani. Yuj chiß pilan ix satel ebß
smasanil yuj viå, icha ajnac yalan
Jehová dßa viåaj Elías.

Ix satjiel ejmelal dßa Baal

yuj viåaj Jehú

18 Ix lajvi chiß, ix smolbßan
masanil choåabß viåaj Jehú chiß, ix
yalan viå:

—A viåaj Acab, quenåej ochnac
viå ejmelal dßa Baal, a inxo pax tic,
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ecßbßalto ol in och ejmelal dßa Baal
chiß. 19 Yuj chiß avtejec masanil ebß
viå schecabß Baal yedß mach tzßoch-
taxon ejmelal dßay yedß masanil ebß
sacerdote yaj dßay. Maåxa junoc
mach max javi, yujto ol in bßo jun
nivan silabß yuj vicßanchaaå Baal chiß.
A mach max javi, yovalil tzßoch
chamel dßa yibßaå, xchi viå.

Palta toåej ix yal jun chiß viå,
masanil ebß tzßoch ejmelal dßa Baal ol
satel viå. 20 Yuj chiß ix schec viå
alchajeli to ol och qßuiå yic tzßicß-
jichaaå Baal chiß. 21 Ix lajvi chiß, ix
yacßanbßat schecabß viå dßa masanil
yol smacbßen Israel to yovalil scßoch
masanil ebß tzßoch ejmelal dßa Baal
dßa stemplo. Yuj chiß maåxa junoc
mach maj cßochoc. A templo yic Baal
chiß, te bßudßan ix aji. 22 Ix yalan
viåaj Jehú chiß dßa ebß molum pichul
to tzßicßjielta spichul ebß tzßochtaxon
ejmelal dßa Baal, ix scßanabßajej ebß
yicßanelta. 23 Ix lajvi chiß ix och viå
yedß viåaj Jonadab dßa yol templo
chiß, ix yalan viå dßa ebß tzßoch
ejmelal dßa Baal chiß:

—Scham eyilani to malajocabß ebß
tzßoch ejmelal dßa Jehová ayecß dßa
e cal tic, aåejocabß mach tzßoch
ejmelal dßa Baal ayeqßui, xchi viå
dßa ebß.

24 Yuj chiß ayic toxo ix och ebß
tzßoch ejmelal dßa Baal chiß dßa yol
stemplo chiß, ix yacßan silabß ebß
såusji yedß juntzaåxo silabß. Yacbßan
van yacßan silabß ebß chiß, ayxo och
oyan 80 ebß soldado yuj viåaj Jehú
dßa spatic templo chiß, ix yalcan viå
dßa ebß to malaj junoc mach schael
ebß:

—Tato ay junoc mach schaanel
junoc ebß ayoch ejmelal chiß, axo
scham sqßuexuloc, xchi viå.

25 Ayic ix lajvi yacßji silabß chiß, ix
yalan viåaj Jehú dßa ebß soldado yedß
dßa ebß capitán:

—Ochaåec, mileccham ebß. Maåxa
junoc mach tze chaeli, xchi viå.

Yuj chiß ix och ebß soldado viå chiß,
ix smilancham masanil ebß anima chiß
ebß dßa qßuen espada. Ix lajvi chiß ix
yicßanelta ebß chamnac chiß ebß dßa
spatiquel templo chiß. Ix och ebß dßa
yedßtal Baal dßa yol templo chiß.
26 Masanil juntzaå yechel ix yiqßuelta
ebß, ix såusantzßa ebß. 27 Icha chiß ix
aj satanel Baal chiß ebß. Ix sjuanem
laånaj templo chiß ebß smasanil, yicxo
bßaj schulaj anima ix ajåejcani.

28 Icha chiß ix aj satanel ejmelal
viåaj Jehú dßa Baal dßa cal choåabß
Israel. 29 Vachßchom icha chiß ix
scßulej viåaj Jehú chiß, palta maj
yiqßuel-laj sbßa viå dßa chucal scßulej-
nac viåaj Jeroboam yuninal viåaj
Nabat, viå cuchbßannac ebß yetisra-
elal dßa chucal. Maj satel-laj juntzaå
yechel vacax viå, aton juntzaå nabßa
oro aycan dßa Dan yedß dßa Betel.

30 Ix yalan Jehová dßa viå: Yujto
tojol tas ix a cßulej dßa vichaå, ix a
cßanabßajej a satanel ebß yiåtilal viåaj
Acab chiß icha val ix aj valani, a ebß
iåtilal, ol ochåej ebß reyal masanto
dßa schaåil macaå, xchi dßa viå.

31 Vachßchom icha chiß, palta maj
yacßvaloch viå dßa scßol scßanabßajan
schecnabßil Jehová sDiosal Israel,
yujto maj yiqßuel sbßa viå dßa chucal
scßulejnac viåaj Jeroboam viå cuch-
bßannac ebß yetisraelal dßa chucal.

32,33 A dßa jun tiempoal chiß, ix
och ijan Jehová yicßanecß lum sluum
ebß israel. A viåaj Hazael sreyal Siria
ix icßanecß lum dßa scßaxepalecß aß Jor-
dán dßa stojolal bßaj sjavi cßu, aton
lum yic ebß yiåtilal Gad, lum yic ebß
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yiåtilal Rubén yedß lum yic naåalxo
ebß yiåtilal Manasés, ix cotåej dßa
choåabß Aroer dßa stiß aß Arnón tzßecß
dßa Galaad masanto dßa Basán.

34 A jantacto yabßixal viåaj Jehú
yedß tas ix scßulej viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Israel. 35,36 A viåaj Jehú chiß, 28
abßil ix yacß reyal viå dßa ebß yetisra-
elal dßa Samaria. Ayic ix cham viå, ix
mucji viå dßa Samaria chiß, axo jun
viå yuninal viå scuchan Joacaz ix
ochcan reyal sqßuexuloc.,1011

Ix yacßoch sbßa ix Atalía reinail

(2Cr 22.10—23.21)

11 1 Ayic ix yabßan ix Atalía to
toxo ix cham viå yuneß ix,

aton viåaj rey Ocozías, ix schecan ix
satjiel masanil ebß yiåtilal viå rey
chiß. 2 Axo ix Josaba, yisilcan viåaj
rey Joram, schabßil yanabß viåaj rey
Ocozías chiß, aß ix ix icßancanel viåaj
Joás yuninal viåaj Ocozías chiß dßa
scal ebß yuninal viå van smiljicham
chiß. Icha chiß ix aj scßubßanel viå ix
dßa ix Atalía chiß. Ix bßat scßubßejel viå
ix yedß jun ix tzßilan qßuibß viå dßa jun
cuarto bßaj ay juntzaå chßat sicßan,
yuj chiß maj miljoccham viåaj Joás
chiß. 3 Ix lajvi chiß, ix cßubßchajel viå
yedß ix tzßilanqßuibß chiß dßa stemplo
Jehová, vaqueß abßil ix can viå taß,
yacbßan ayoch ix Atalía yajalil dßa
Judá chiß.

4 Axo dßa yuquil abßil, a viåaj sat
sacerdote Joiada yetbßeyum ix Josaba
chiß, ix schec viå avtaj ebß yajalil sol-
dado, ebß quereteo yedß ebß staåvan
spalacio viå rey. A viå ix acßanoch ebß
dßa yamaqßuil stemplo Jehová. Ataß ix
schec viå yacß stiß ebß yic tzßoch ebß
yedß viå dßa tas nabßil yuuj. Ix lajvi
chiß ix chßoxjioch viåaj Joás yuninal

viåaj Ocozías chiß dßa ebß. 5 Elaå-
chamel ix yal viå dßa ebß: Aton tic ol
e cßuloc: Ay ex mach ex ol ex ochcan
e taåvej spalacio viå rey dßa scßual
icßoj ip, 6 ayex pax mach ex ol e taå-
vej spuertail yic Shur, aåejtonaß ayex
mach ex ol e taåvej spuertail spat ebß
staåvan viå rey. Icha chiß ol aj e can-
åej e taåvej yic malaj mach scßoch
taß. 7 A exxo tzex elcan dßa scßual icßoj
ip chiß jun, cha macaå tzeyutej e bßa e
taåvan stemplo Jehová dßa stzßeytac
viå rey. 8 Tzex och oyan dßa spatictac
bßaj ay viå chiß, junjun ebß yedßnac
syamcßabß yic oval. Yalåej mach
tzßoch dßa e cal bßaj tzolan ex och
chiß, tojolåej schami. Yalåej bßajtil
sbßat viå rey chiß, tzex bßat yedß viå,
xchi viåaj Joiada chiß.

9 Ix scßanabßajej ebß capitán chiß
tastac ix yal viåaj Joiada chiß. Junjun
ebß ix yacßoch soldado ebß, ebß tzßoch
staåvej dßa scßual icßoj ip yedß ebß
tzßelcani, ix cßoch ebß dßa yichaå
viåaj sacerdote Joiada chiß. 10 Ix
lajvi chiß, ix yacßan qßuen lanza viå
yedß qßuen smaclabß jul-labß dßa ebß
capitán chiß, aton qßuen aycan yuj
viåaj rey David dßa yol stemplo
Jehová chiß. 11 Ix och oyan ebß sol-
dado chiß staåvan dßa yamaqßuil tem-
plo yedß dßa spatictac altar yedß dßa
spatic yichaå viå rey chiß. Junjun
ebß, yedßnac syamcßabß ebß yic oval.
12 Ix yicßanelta viå yuninal viå rey
chiß viåaj Joiada chiß, ix yacßanqßue
corona viå dßa sjolom viå, ix yacßan
jun yumal strato Dios viå dßa viå. Ix
stobßanqßue aceite viå dßa sjolom viå
unin chiß, ix yalan viå to reyxo viå.
Ix lajvi chiß, masanil ebß ix stzßit
scßabß, ix syamanoch ebß yavaji:
Nivanocabß yelcßoch viå co reyal,
xchi ebß.
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13 Ayic ix yabßan ix Atalía yel yav
ebß viå soldado yedß ebß anima chiß
yeqßui, ix javi ix dßa stemplo Jehová
bßaj ayecß ebß anima smasanil. 14 Axo
ix yilan ix ayecß viå rey chiß, liåanoch
viå dßa stzßey jun oy dßa amacß chiß,
ichataxon sbßeybßal ebß. A dßa stzßey-
tac viå rey chiß ayecß ebß yajal yedß
ebß tzßacßanoch sonal ebß sbßitani.
Masanil ebß anima chiß stzalaj ebß,
spußan schßaac ebß. Yuj chiß ix såicß-
chitejbßat spichul ix, ix el yav ix:

—Pechum ex el yajal a ex tic.
Pechum ex el yajal, xchi ix.

15 Ix yalan viåaj sacerdote Joiada
dßa ebß yajalil ebß soldado icha tic:

—Iqßuequel ix a ex tzolan ex ecß
chiß. A mach tzßoch tzacßan yuj ix mil-
jocabßchamoc, xchi viå.

Yujto toxo ix yal viå sacerdote chiß
to max yal-laj smiljicham ix dßa
yamaqßuil stemplo Jehová. 16 Yuj
chiß ix icßjielta ix dßa scal ebß chiß, ix
icßchajbßat ix bßaj tzßochcßoch sbße ebß
ayqßue dßa yibßaå chej scßoch dßa
spalacio viå rey. Ataß ix miljicham ix
yuj ebß.

17 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Joi-
ada chiß to sbßocan junoc strato viå
rey yedß ebß choåabß to ol ochcan ebß
schoåabßoc Jehová. Ix yalanpax viå
to ayocabß junoc strato viå rey yedß
ebß choåabß chiß. 18 Ix lajvi chiß, ix
smacßanem laånaj stemplo Baal ebß,
ix smacßanpoj juntzaå altar ebß yedß
juntzaå yechel. Ix macßjipaxcham
viåaj Matán, sacerdote yaj dßa Baal
chiß dßa yichaå juntzaå altar chiß. Ix
yacßanoch staåvumal stemplo Jehová
viåaj Joiada chiß. 19 Ix elta ebß yajalil
soldado, ebß quereteo, aton ebß staå-
van viå rey chiß yedß masanil anima.
Yaman ix aj yel ebß yedß viå rey dßa
yamaqßuil stemplo Jehová, masanto

ix cßoch ebß dßa palacio. A dßa spuer-
tail bßaj ayecß ebß staåvan palacio chiß
ix cßoch ebß, ix em cßojan viåaj rey
Joás chiß dßa yol scßojnubß ebß rey.
20 Masanil ebß anima, ix tzalajqßue
ebß, yujto a ix Atalía toxo ix mil-
jicham ix dßa stiß palacio chiß. Icha
chiß ix aj scan jun choåabß chiß dßa
juncßolal.

Ochnac viåaj Joás reyal dßa Judá

(2Cr 24.1p p p p p-27)

21 Uqueß abßil sqßuinal viåaj rey
Joás chiß ayic ix och viå reyal dßa
Judá.,1112

12 1 Ayic uquexo abßil yoch
viåaj Jehú reyal dßa Israel, ix

och viåaj Joás chiß reyal dßa Judá. 40
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
Sibia sbßi ix snun viå, aj Beerseba ix.
2 Masanil tas ix scßulej viåaj Joás
chiß, te vachß dßa yichaå Jehová, yujto
ix cßaybßaj viå yuj viåaj sacerdote Joi-
ada. 3 Palta a bßaj syaqßuem sbßa
anima dßa juntzaå lugar chaaå, maj
yiqßuel-laj viå, yuj chiß ixto yacßåej
silabß ebß anima yedß såusan incienso
ebß taß.

4,5 Ay jun cßual ix yal viåaj rey
Joás chiß dßa ebß viå sacerdote:

—Molec qßuen tumin yedß qßuen
ofrenda tzßicßjicot dßa stemplo
Jehová, qßuen yovalil syacß junjun
anima yedß jantac qßuen ofrenda
toåej tzßel dßa scßol ebß yacßani. Jun-
jun ex ol eyacß qßuen tumin ol e cha
chiß yuj sbßoji templo, xchi viå dßa
ebß viå.

6 Palta ayic ix el 23 abßil yoch viå
reyal chiß, manta jabßoc stemplo
Jehová chiß sbßo ebß viå sacerdote
chiß. 7 Yuj chiß ix avtaj viåaj Joiada
yedß juntzaåxo ebß viå sacerdote yuj
viå, ix yalan viå dßa ebß viå:
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—¿Tas yuj manta jabßoc templo tic
tze bßoßo? A ticnaic dßa quichaåbßat
tic, maåxooc ex laj ol e cha qßuen
tumin dßa ebß anima tic. A jantac
qßuen tumin ol acßjoc, yovalil scan
qßuen yic sbßoji templo chiß, xchi viå.

8 Ix scha scßol ebß viå sacerdote
chiß to maåxooclaj ebß viå schaan
qßuen tumin chiß, maåxa paxlaj yalan
yic ebß viå sbßoan stemplo Jehová
chiß. 9 Yuj chiß ix yicßcot jun caxa
viåaj Joiada chiß, ix yolan smacul teß
viå, ix yacßancan teß viå dßa slacßanil
altar dßa stojolal svachß mach tzßoch
dßa yol templo chiß. Aton taß
syaqßuem qßuen tumin ebß viå sacer-
dote staåvan stiß templo scha dßa ebß
anima scßoch dßa templo chiß. 10 Ayic
syilan ebß viå to nivanxo qßuen tumin
chiß ay dßa yol teß caxa chiß, scßoch jun
viå stzßibßum viå rey yedß viå sat
sacerdote chiß, sbßisan qßuen tumin
chiß ebß viå. Slajvi chiß syacßanem
qßuen ebß viå dßa yol juntzaå mucuc.
11 Ayic slajvi sbßisan qßuen chiß ebß
viå, syacßan qßuen ebß viå dßa ebß viå
ayoch yilumaloc munlajel tas tzßaj
sbßoxi templo chiß, yic stupchaj ebß
viå såican te teß, ebß viå tzßilan sbßo
munlajel chiß, 12 ebß viå albañil yedß
ebß viå bßoum qßueen. Ix manchaj pax
te teß yedß qßuen qßueen macßbßilpojoc
yic tzßoch dßa munlajel chiß. Scßan-
chajpax qßuen tumin chiß dßa jun-
tzaåxo tas smanchaj yuj munlajel
chiß. 13 A qßuen tumin syicßbßat ebß
dßa templo chiß, max cßanchajlaj
qßuen yic sbßochaj juntzaå vaso,
pultu, qßuen icßlabßel staåil bßaj tzßoch
scßacßal candil, qßuen nivac ucßabß
yedß trompeta yedß juntzaåxo yam-
cßabß nabßa oro yedß plata. 14 Palta a
masanil qßuen tumin chiß, a dßa ebß
viå ayoch dßa yibßaå yilan munlajel

yic sbßoji stemplo Jehová chiß, a dßa
ebß viå tzßacßji qßueen. 15 Maj chßol-
bßitaj smunlajel ebß viå schaan qßuen
tumin chiß, yic slaj stupan ebß viå
munlajvum ebß viå, yujto te tzßacan
syutej ebß viå sbßoani. 16 Axo pax
qßuen tumin tzßacßji yuj spacoc mul
yedß silabß tzßacßchaj yuj stupchaj
mul, max acßjilaj qßueen dßa templo
chiß, yujto yic ebß viå sacerdote yaj
qßueen.

17 A dßa jun tiempoal chiß, a viåaj
Hazael sreyal Siria, ix javi viå yacß
oval dßa choåabß Gat, ix yacßan
ganar jun choåabß chiß viå, ix lajvi
chiß ix cot viå dßa sbßeal Jerusalén
yacß oval. 18 A viåaj Joás sreyal
Judá, ix smolbßej jantac tas yacßnac
ebß smam yicham viå dßa stemplo
Jehová, aton viåaj Josafat, viåaj
Joram yedß viåaj Ocozías. Ix smol-
bßanpax juntzaå tas yacßnac viå dßa
templo chiß yedß masanil qßuen oro
ayxo ecß taß yedß masanil tas ay dßa
spalacio viå. Masanil juntzaå chiß ix
yacßbßat viå dßa viåaj Hazael chiß,
yuj chiß majxo yacßlaj oval chiß dßa
Jerusalén chiß.

19 A jantacto yabßixal viåaj Joás
yedß masanil tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Judá. 20 Ix smolbßan sbßa
ebß viå ayoch yajalil yedß viåaj Joás
chiß, ix smol alan ebß viå dßa spatic
viå. Ix smilancham viå ebß viå dßa jun
pat bßaj mucbßil jun chßolan dßa tiß bße
tzßemta dßa Sila. 21 A ebß viå ix
milancham viå chiß, aton viåaj
Josacar yuninal viåaj Simat yedß
viåaj Jozabad yuninal viåaj Somer.
Ayic ix cham viå chiß, ix mucji viå
dßa schoåabß viåaj rey David. Axo viå
yuninal viå scuchan Amasías ix och-
can reyal sqßuexuloc.
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Ochnac viåaj Joacaz reyal dßa Israel

13 1 Ayic 23 abßil yoch viåaj
Joás yuninal viåaj Ocozías

reyal dßa Judá, ix schaanel yich viåaj
Joacaz yuninal viåaj Jehú yacßan
reyal dßa Israel. 17 abßil ix yacß reyal
viå dßa Samaria. 2 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová. A jun-
tzaå chucal scßulejnac viåaj Jeroboam
yuninal viåaj Nabat, viå cuchbßannac
ebß yetisraelal dßa chucal, a chiß ix
sbßeybßalej viå. 3 Yuj val chiß ix cot
yoval scßool Jehová dßa ebß israel chiß,
nivan tiempo ix can ebß dßa yol scßabß
viåaj Hazael sreyal Siria yedß pax dßa
yol scßabß viå yuninal viå, aton viåaj
Ben-adad.

4 Yuj chiß ix lesalvi viåaj Joacaz
chiß dßa Jehová, ix abßchaj slesal viå
chiß, yujto ix yil Jehová tas val
tzßutaj ebß israel yuj viå sreyal Siria
chiß, 5 yuj chiß ix acßji jun mach scol-
vaj dßa ebß yuj Jehová chiß. Icha chiß
ix aj yel ebß dßa yol scßabß ebß sirio
chiß, ix canxi ebß dßa juncßolal,
ichataxon yajecß ebß dßa yalaåtaxo.
6 Palta maj yactejcanlaj ebß sbßey-
bßalan juntzaå chucal scßulejnac viåaj
Jeroboam viå cuchbßannac ebß yetis-
raelal dßa chucal. Ix qßueåejchaaå ebß
yedß jun chucal chiß, aåejaß ayecß jun
yechel Asera dßa Samaria chiß.

7 A ebß soldado viåaj Joacaz chiß,
quenxoåej sbßisul ebß, yujto a viå
sreyal Siria ix satanel ebß. 50-xoåej
ebß sqßue dßa yibßaå chej, lajuåeß ca-
rruaje yic oval yedß 10 mil soldado
sbßey dßa yoc ayeqßui.

8 A jantacto yabßixal viåaj rey
Joacaz yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Israel. 9 Axo yic ix cham
viå, ix mucji viå dßa Samaria. Ix lajvi

chiß, axo viåaj Joás viå yuninal viå ix
ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Joás reyal dßa Israel

10 Ayic 37 abßilxo yoch viåaj Joás
reyal dßa Judá, ataß ix schael yich
viåaj Joás yuninal viåaj Joacaz
yacßan reyal dßa Israel, 16 abßil ix yacß
reyal viå dßa Samaria. 11 Te chuc tas
ix scßulej viå dßa yichaå Jehová. A
juntzaå chucal scßulejnac viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat, viå
cuchbßannacbßat ebß yetisraelal dßa
chucal, a chiß ix sbßeybßalej viå.

12 A jantacto yabßixal viåaj Joás
chiß, tastac ix scßulej viå yedß tas ix aj
yacßan oval viå yedß viåaj Amasías
sreyal Judá, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Israel. 13 Ayic
ix cham viåaj Joás chiß, ix mucji viå
dßa Samaria bßaj mucan juntzaåxo ebß
viå sreyal Israel. Axo viåaj Jeroboam
ix ochcan reyal sqßuexuloc viå.

A schamel viåaj Eliseo

14 Ayic manto cham viåaj Joás
sreyal Israel chiß, ix xidßecß viå yil
viåaj Eliseo ayic te penaay viåaj
Eliseo chiß yuj jun yabßil ix icßan
schami. Yuj chiß ix ocßqßue viåaj Joás
chiß dßa viå, ix och lacßnaj viå dßa viå,
ix yalan viå rey chiß:

—Ay mamin, lajan ach icha nocß
chej yedß carruaje yic oval dßayoå
israel oå tic, yujto tzach colvajåej
dßayoå, xchi viå.

15 Ix yalan viåaj Eliseo chiß:
—Icßcot junoc a jul-labß yedß jayeoc

sjul-labßil, xchi viå.
Ix yicßancot viå rey chiß. 16,17 Ix

yalan viåaj Eliseo chiß:
—Jac ventena dßa stojolal bßaj

sjavi cßu. Ix sjacan viå rey chiß, ix
yalan viåaj Eliseo chiß: Bßooch a
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jul-labß chiß yic ol ach julvajoc, xchi
viå.

Yacbßan yambßil teß yuj viå rey
chiß, ix yacßanoch scßabß viåaj Eliseo
dßa yibßaå scßabß viå rey chiß.

—Julvajaå an, xchi viå.
Ix julvajbßat viå rey chiß, ix yalan

viåaj Eliseo chiß:
—A a jul-labß tic schßoxanel scolval

Jehová dßa schoåabß to ol acß ganar
ebß sirio dßa Afec, ol a satanel ebß
smasanil, xchi viå.

18 Ix yalanxi viåaj Eliseo chiß dßa
viå rey chiß:

—Yam juntzaå a jul-labß, xchi viå.
Ayic ix syaman sjul-labß viå chiß, ix

yalan viåaj Eliseo chiß:
—A ticnaic, tecubßtaåejem dßa sat

luum, xchi viå.
Yuj chiß oxel ix stequem viå rey

chiß, ix och vaan viå. 19 Ix cot yoval
viåaj Eliseo chiß, ix yalan viå:

—Octom ix a tequem oel vaqueloc,
tato icha chiß, icham chiß ol aj a
satanel ebß sirio chiß smasanil. Ocxo
jun, oxelåej ol acß ganar ebß, xchi viå.

20 Ix cham viåaj Eliseo chiß, ix
mucchaj viå.

Junjun abßil tzulåejecß ebß moabita
elcßal dßa yol smacbßen ebß israel.
21 A junel, ix bßat juntzaå ebß israel
smuc jun chamnac. Ayic van scßoch
ebß bßaj ol smuc chiß, ix yilan ebß sjavi
ebß elcßum chiß, toxoåej ix syum-
canoch jun chamnac chiß ebß bßaj
mucan viåaj Eliseo chiß, ix bßat ebß
elelal. Ayic ix och tennaj jun cham-
nac chiß dßa sbßaquil viåaj Eliseo chiß,
ix pitzvixi, ix qßuex liåan.

Ix acßji ganar ebß sirio yuj viåaj Joás

22 Ix te ixtaj val ebß israel yuj viåaj
Hazael sreyal Siria ayic pitzanto viåaj
rey Joacaz. 23 Palta ix yacß

svachßcßolal Jehová dßa ebß, ix ocß
scßol dßa ebß yujåej strato yedß viåaj
Abraham, viåaj Isaac yedß viåaj
Jacob. Yuj chiß maj schalaj satjiel ebß,
maj yiqßuel-laj ebß dßa yichaå.

24 Ayic ix cham viåaj Hazael sreyal
Siria chiß, axo viå yuninal viå scuchan
Ben-adad ix ochcan reyal sqßuexuloc.
25 Yuj chiß, a viåaj Joás yuninal viåaj
Joacaz ix icßanxicanecß juntzaå
choåabß ix yiqßuecß viåaj Hazael dßa
viåaj rey Joacaz ayic ix yacßan oval
ebß. Oxel ix acßji ganar viåaj Ben-adad
yuj viåaj Joás chiß. Icha chiß ix yutej
viå scolanxican juntzaå choåabß chiß.,1314

Ochnac viåaj Amasías reyal dßa Judá

(2Cr 25.1p p p p p-28)

14 1 Ayic schabßilxo abßil yoch
viåaj Joás yuninal viåaj

Joacaz reyal dßa Israel, ix schaanel
yich viåaj Amasías yuninal viåaj Joás
yacßan reyal dßa Judá. 2 A viåaj
Amasías chiß, 25 abßil sqßuinal viå
ayic ix och viå reyal chiß. 29 abßil ix
yacß reyal chiß viå dßa Jerusalén.
Joadán sbßi ix snun viå, aj Jerusalén
ix. 3 A tas ix scßulej viå vachß dßa
yichaå Jehová, palta maj cßochlaj
icha scßulejnac viåaj David, aton
smam yicham viå. A sbßeybßal viåaj
Joás viå smam viå ix sbßeybßalej. 4 A
juntzaå lugar chaaå bßaj tzßoch
ejmelal, maj yiqßuel-laj viå, yuj chiß ix
yacßåej silabß ebß anima taß, ix såusan-
pax incienso ebß.

5 Ayic ix yicßan val yip yopisio
viåaj Amasías chiß, ix smilcham ebß
viå ay yopisio viå, aton ebß viå mil-
jinac cham viå smam viå. 6 Palta maj
smilchamlaj ebß yuninal ebß viå ix
cham chiß viå, yujto tzßibßabßilcan dßa
ley Moisés, bßaj syalcan Jehová icha
tic: A ebß mamabßil, max yal-laj
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scham ebß yuj smul yuninal, aåejtonaß
ebß uninabßil, max yalpax scham ebß
yuj smul smam, palta junjun mach
scham yuj smul, xchi Jehová.

7 Ix smilpaxcham 10 mil ebß
edomita viåaj Amasías dßa oval dßa
lum Spaåanil Atzßam Atzßam. Ix yacß-
pax ganar choåabß Sela viå, ix yacßan-
can scuch viå Jocteel, aton chiß ix
sbßiejcani.

8 Ix lajvi chiß, ix schecanbßat ebß
schecabß viå dßa viåaj Joás sreyal
Israel, yuninal viåaj Joacaz yixchiquin
viåaj Jehú. Ix yalanbßat viå icha tic:
Cotaå, cacß oval, xchibßat viå. 9 Palta
ix yacßanbßat spac viåaj Joás chiß icha
tic: Ay jun teß sac qßuiix, ix yalbßat teß
dßa teß cßuteß ay dßa Líbano: Acß ix isil
yetbßeyumoc viå vunin, xchi teß. Palta
axo nocß chium nocß ix ecß taß, ix
stecßanem ladßan teß sac qßuiix chiß
nocß. 10 Yel ix acß ganar ebß edomita
chiß, yuj chiß tzicßvalchaaå a bßa tic-
naic. Vachß toni, icßchaaå a bßa dßa a
pat. Tato tza nibßej acß oval vedßoc, a
jun chiß toåej ol cot dßa ibßaå yuuj yedß
dßa yibßaå Judá, xchibßat viå.

11 Palta maj schalaj yabß juntzaå
chiß viåaj Amasías chiß. Yuj chiß ix cot
viåaj Joás chiß yacß oval yedß viå, ix
schalaj sbßa ebß viå dßa Bet-semes dßa
yol yic Judá. 12 Ix acßji ganar ebß sol-
dado yic Judá chiß yuj ebß soldado yic
Israel, toxoåej ix el lemnaj ebß, ix
paxcan ebß dßa spat. 13 Ix yamchaj
viåaj Amasías sreyal Judá chiß yuj
viåaj Joás chiß dßa Bet-semes chiß, ix
icßjiqßue viå dßa Jerusalén yuj viå. Ix
sjuanem 180 metro smuroal choåabß
chiß ebß soldado, ix bßat dßa puerta yic
ebß aj Efraín masanto dßa spuertail
schiquin. 14 Ix yicßanpax masanil
qßuen oro viåaj Joás chiß, qßuen plata
yedß pax masanil tastac ay dßa

stemplo Jehová yedß masanil tas ay
dßa spalacio viåaj rey Amasías chiß.
Ay pax juntzaå anima ix yicßbßat viå
dßa Samaria yic tzßacßji pural viåaj
Amasías chiß yoch juncßolal yedß viå.

15 A jantacto yabßixal viåaj Joás
chiß, tastac ix scßulej viå yedß tas ix aj
yacßan oval viå yedß viåaj Amasías
sreyal Judá, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Israel. 16 Ayic
ix cham viåaj Joás chiß, ix mucji viå
dßa Samaria bßaj mucan juntzaåxo ebß
viå sreyal Israel. Axo viåaj Jeroboam
ix ochcan reyal sqßuexuloc viå.

17 A viåaj Amasías yuninal viåaj
Joás sreyal Judá chiß, 15 abßilto ix
can viå ayic ix cham viåaj Joás
yuninal viåaj Joacaz sreyal Israel.
18 A jantacto yabßixal viåaj Amasías
chiß, tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal
ebß viå sreyal Judá. 19 Ay juntzaå ebß
viå ay dßa Jerusalén ix och ajcßolal
dßa viåaj Amasías chiß, yuj chiß ix bßat
viå elelal dßa Laquis. Palta ix ochåej
ebß viå dßa spatic viå, yuj chiß ataß ix
cham viå yuj ebß viå. 20 Ix yicßanbßat
viå ebß viå dßa yibßaå chej, ix mucji
viå dßa Jerusalén bßaj mucan ebß
smam yicham viå dßa schoåabßcan
viåaj David. 21 Yuj chiß masanil ebß aj
Judá ix acßanoch viåaj Azarías reyal
sqßuexuloc viå smam chiß. 16 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal chiß.
22 Ayic ayxo och viå reyal sqßuexuloc
viå smam chiß, ix yicßanxiecß choåabß
Elat viå, ix sbßoanxiqßue viå.

Ochnac viåaj schabßil Jeroboam

sreyaloc Israel

23 Ayic 15 abßilxo yoch viåaj
Amasías yuninal viåaj Joás reyal dßa
Judá, ix schaanel yich viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Joás yacßan
reyal dßa Israel, 41 abßil ix yacß reyal
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viå dßa Samaria. 24 Palta te chuc tas
ix scßulej viå dßa yichaå Jehová. A
juntzaå chucal scßulejnac viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat, viå
cuchbßannacbßat ebß yetisraelal dßa
chucal, a chiß ix sbßeybßalej viå.

25 A viåaj Jeroboam chiß ix icßanxi-
ecß bßaj tzßecßtaxon smojonal smacbßen
Israel, sbßatåej bßaj tzßochcßoch bße dßa
Hamat masanto dßa aß mar yic Arabá,
icha aj yalannaccan Jehová sDiosal
Israel dßa viåaj Jonás schecabß, aton
viå yuninal viåaj Amitai aj Gat-hefer.
26 Yujto ix yil Jehová to te ya tzßecß
ebß israel smasanil, malaj val junoc
mach scolvaj yedß ebß. 27 Yuj chiß a
viåaj Jeroboam yuninal viåaj Joás ix
yacßlabßej Jehová scolan ebß, yujto
malaj dßa spensar Jehová satanel
schoåabß dßa junelåej.

28 A jantacto yabßixal viåaj
Jeroboam chiß, tastac ix scßulej viå
yedß jantac oval ix yacß viå ayic ix
yicßanxiecß juntzaå choåabß viå dßa
Judá, aton Damasco yedß Hamat,
masanil juntzaå chiß, tzßibßabßilcan bßaj
aycan yabßixal ebß viå sreyal Israel.
29 Ayic ix cham viåaj Jeroboam chiß,
ix mucji viå bßaj mucan ebß viå sreyal
Israel, axo viåaj Zacarías yuninal viå
ix ochcan reyal sqßuexuloc.,1415

Ochnac viåaj Azarías sreyaloc Judá

(2Cr 26.3p p p p p-5,16p p p p p-23)

15 1 Ayic 27 abßil yoch viåaj
Jeroboam reyal dßa Israel,

ataß ix schael yich viåaj Azarías
yuninal viåaj Amasías yacßan reyal
dßa Judá. 2 16 abßil sqßuinal viå ayic
ix och viå reyal chiß. 52 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Jecolías sbßi
ix snun viå, aj Jerusalén ix.

3 A tas ix scßulej viåaj Azarías chiß
vachß dßa yichaå Jehová, icha

scßulejnac viåaj Amasías smam viå.
4 Palta a juntzaå lugar chaaå bßaj
tzßoch ejmelal, maj yiqßuel-laj viå, ix
yacßåej silabß ebß anima, ix såusanpax
incienso ebß taß. 5 Ix yacßoch jun
yabßil scuch lepra Jehová dßa viå rey
chiß masanto ix cham viå. Yuj chiß,
majxo ajlaj viå rey chiß dßa spalacio,
chßoc patil bßaj ix ajecß viå. Axo viåaj
Jotam, viå yuninal viå, aß viå ix och
yilumaloc spalacio viå chiß, ix yacßan-
pax yajalil viå dßa Judá chiß.

6 A jantacto yabßixal viåaj Azarías
yedß tastac ix scßulej viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá. 7 Ayic ix cham viå, ix mucji viå
dßa schoåabßcan viåaj rey David dßa
slacßanil bßaj mucan ebß smam
yicham, axo viåaj Jotam viå yuninal
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Zacarías reyal

dßa Israel

8 Ayic 38 abßilxo yoch viåaj
Azarías reyal dßa Judá, ix och viåaj
Zacarías yuninal viåaj Jeroboam
reyal dßa Israel, vaqueß ujal ix yacß
reyal viå dßa Samaria. 9 Te chuc tas
ix scßulej viå dßa yichaå Jehová,
icha ix scßulej ebß smam yicham viå.
A juntzaå chucal scßulejnac viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat, viå
cuchbßannacbßat ebß yetisraelal dßa
chucal, a chiß ix sbßeybßalej viå.

10 Axo viåaj Salum yuninal viåaj
Jabes ix och ajcßolal dßa viå, ix bßat
jucnaj viå dßa viåaj Zacarías chiß, ix
smilancham viå viå dßa yichaå ebß
choåabß. Axo viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc viå.

11 A jantacto yabßixal viåaj
Zacarías chiß, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Israel. 12 Icha
chiß ix aj yelcßoch tas yalnaccan
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Jehová dßa viåaj Jehú, ayic yalannac
to a ebß yiåtilal viå, ol ochåej ebß
reyal dßa Israel masanto dßa schaåil
macaå yiåtilal chiß.

Ochnac viåaj Salum reyal

dßa Israel

13 A viåaj Salum chiß, ix schael
yich viå yacßan reyal ayic 39 abßilxo
yoch viåaj Azarías reyal dßa Judá,
palta junåej ujal ix yacß reyal viå dßa
Samaria. 14,16 Axo viåaj Manahem
yuninal viåaj Gadi ix cot yedß ebß viå
soldado dßa Tirsa, ix yacßan oval ebß
viå dßa choåabß Tifsa. Ix smilancham
masanil ebß anima ebß viå taß yedß
masanil anima ay dßa yol smacbßen
Tifsa chiß. Ix tecjielta yol scßol ebß ix
yabßix yuj ebß viå. Masanil tas ay taß,
ix yicßbßat ebß viå. Icha chiß ix scßulej
ebß viå yujto maj chajioch ebß viå yuj
ebß aj choåabß chiß dßa yol schoåabß
chiß. Ix lajvi chiß, ix cßoch viåaj
Manahem chiß dßa Samaria yacß oval
yedß viåaj Salum chiß. Ayic ix lajvi
smilancham viåaj Salum chiß viå, axo
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc viå.

A jantacto yabßixal viåaj Salum
chiß yedß tas ix aj yoch viå ajcßolal dßa
viåaj Zacarías, tzßibßabßilcan bßaj
aycan yabßixal ebß viå sreyal Israel.

Ochnac viåaj Manahem reyal

dßa Israel

17 Ayic 39 abßilxo yoch viåaj
Azarías reyal dßa Judá, ix schaanel
yich viåaj Manahem yuninal viåaj
Gadi yacßan reyal dßa Israel. 10 abßil
ix yacß reyal viå dßa Samaria. 18 Te
chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová, yujto a chucal scßulejnac
viåaj Jeroboam yuninal viåaj Nabat,
viå cuchbßannac bßat ebß yetisraelal
dßa chucal, a chiß ix sbßeybßalej viå.

A dßa stiempoal ayoch viåaj
Manahem reyal chiß, 19 ix javi viåaj
Pul sreyal Asiria yacß oval dßa Israel
chiß. Yuj chiß 750 quintal qßuen plata
ix yacß viå dßa viåaj Pul chiß yic
tzßoch viå yedß viå yic vachß scanåej
viå dßa yopisio. 20 Ix yacßoch 50
siclo qßuen plata viåaj Manahem chiß
dßa yibßaå junjun ebß bßeyum dßa yol
smacbßen Israel chiß, yic syal stupan
qßuen tumin syacß viå dßa viå sreyal
Asiria chiß. Icha chiß ix aj smeltzaj
viå sreyal Asiria chiß dßa schoåabß,
majxo ochlaj vaan viå dßa yol yic
Israel chiß.

21 A jantacto yabßixal viåaj
Manahem yedß tastac ix scßulej,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Israel. 22 Ix lajvi chiß ix
cham viå, axo viåaj Pekaía viå yuninal
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Pekaía reyal

dßa Israel

23 Ayic 50 abßilxo yoch viåaj
Azarías reyal dßa Judá, ix och viåaj
Pekaía yuninal viåaj Manahem reyal
dßa Israel. Chabß abßil ix yacß reyal viå
dßa Samaria. 24 Te chuc tas ix scßulej
viå dßa yichaå Jehová. A juntzaå
chucal scßulejnac viåaj Jeroboam
yuninal viåaj Nabat, viå cuchbßan-
nacbßat ebß yetisraelal dßa chucal, a
chiß ix sbßeybßalej viå.

25 Palta a viåaj Peka yuninal viåaj
Remalías yajal ebß viå soldado viåaj
Pekaía chiß, ix och viå ajcßolal dßa
viåaj Pekaía chiß, ix yacßanoch sbßa
50 ebß vinac aj Galaad yedß viå. Ix
miljicham viåaj Pekaía chiß yuj ebß
viå dßa scuartel dßa yol spalacio dßa
Samaria yedß viåaj Argob yedß viåaj
Arie. Axo viåaj Peka chiß ix ochcan
reyal sqßuexuloc viå.
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26 A jantacto yabßixal viåaj Pekaía
chiß yedß tastac ix scßulej, tzßibßabßil-
can bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Israel.

Ochnac viåaj Peka reyal

dßa Israel

27 Ayic 52 abßilxo yoch viåaj
Azarías reyal dßa Judá, ix och viåaj
Peka yuninal viåaj Remalías reyal dßa
Israel. 20 abßil ix yacß reyal viå dßa
Samaria. 28 Te chuc tas ix scßulej viå
dßa yichaå Jehová. A juntzaå chucal
scßulejnac viåaj Jeroboam yuninal
viåaj Nabat, viå cuchbßannacbßat ebß
yetisraelal dßa chucal, a chiß ix sbßey-
bßalej viå.

29 A dßa stiempoal ayoch viåaj
Peka reyal dßa Israel chiß, ataß ix javi
viåaj Tiglat-pileser sreyal Asiria, ix
acßji ganar juntzaå choåabß tic yuj
viå: Aton Ijón, Abel-bet-maaca,
Janoa, Cedes, Hazor, Galaad, Galilea
yedß masanil yol yic Neftalí. Masanil
ebß cajan dßa juntzaå choåabß chiß, ix
icßjibßat ebß icha preso dßa Asiria chiß.
30 Ayic 20 abßilxo yoch viåaj Jotam
yuninal viåaj Azarías reyal dßa Judá,
a viåaj Oseas yuninal viåaj Ela ix och
ajcßolal dßa viåaj Peka yuninal viåaj
Remalías chiß, ix smilancham viåaj
Peka chiß viå, axo viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc viå.

31 A jantacto yabßixal viåaj Peka
yedß tastac ix scßulej viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Israel.

Ochnac viåaj Jotam reyal

dßa Judá

(2Cr 27.1p p p p p-9)

32 Ayic schabßil abßil yoch viåaj
Peka yuninal viåaj Remalías reyal dßa
Israel, ix och viåaj Jotam yuninal

viåaj Azarías reyal dßa Judá. 33 A
viåaj Jotam chiß, 25 abßil sqßuinal viå
ayic ix och viå reyal chiß, 16 abßil ix
yacß reyal viå dßa Jerusalén. Jerusa
sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj Sadoc.

34 Masanil tas ix scßulej viåaj
Jotam chiß, te vachß dßa yichaå
Jehová, icha val sbßeybßal viåaj
Azarías smam viå. 35 Ix sbßoßoch
spuertail stemplo Jehová viå dßa
yibßaå, palta a juntzaå lugar chaaå
bßaj tzßoch ejmelal, maj yiqßuel-laj
viå, ix yacßåej silabß ebß anima yedß
såusan incienso ebß taß.

36 A jantacto yabßixal viåaj Jotam
yedß tastac ix scßulej viå, tzßibßabßilcan
bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá.

37 A dßa jun tiempoal chiß ix och
ijan Jehová yacßancot viåaj Rezín
sreyal Siria yedß viåaj Peka yuninal
viåaj Remalías yacß oval yedß Judá
chiß. 38 Ayic ix cham viåaj Jotam
chiß, ix mucji viå dßa schoåabß viåaj
rey David, viå smam yicham viå. Ix
lajvi chiß axo viåaj Acaz yuninal viå
ix ochcan reyal sqßuexuloc.,1516

Ochnac viåaj Acaz reyal

dßa Judá

(2Cr 28.1p p p p p-27)

16 1 Ayic 17 abßilxo yoch viåaj
Peka yuninal viåaj Remalías

reyal dßa Israel, ix schaanel yich viåaj
Acaz yuninal viåaj Jotam yacßan
reyal dßa Judá. 2 Ayxo 20 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal chiß.
16 abßil ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén. Te chuc tas ix scßulej viå
dßa yichaå Jehová, maj sbßeybßalej
sbßeybßal viåaj David smam yicham
viå. 3 Aåej sbßeybßal juntzaå ebß viå
sreyal Israel ix sbßeybßalej viå. Ix
såustzßa yuninal viå silabßil. Lajan val
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ix scßulej viå icha val sbßeybßal jun-
tzaå nación icßbßilel yuj Jehová ayic
yochnac ebß israel dßa luum tic.
4 Aåejtonaß ix yacß silabß viå, ix
såusanpax incienso viå dßa juntzaå
lugar chaaå bßaj tzßoch ejmelal dßa
jolomtac vitz yedß dßa yichtac te teß
cßayum xiil.

5 A dßa jun tiempoal chiß, a viåaj
Rezín sreyal Siria yedß viåaj Peka
yuninal viåaj Remalías sreyal Israel,
ix cßoch ebß viå dßa Jerusalén yic
syacßan oval ebß viå yedß viåaj rey
Acaz chiß. Ix oymaj ebß viå dßa spatic-
tac Jerusalén chiß, palta maj yacßlaj
ganar ebß viå. 6 Aåejaß dßa jun tiem-
poal chiß, a viå sreyal Edom ix acßan
ganar choåabß Elat, ix ochcan yicoc
Edom chiß. A ebß aj Judá cajan taß, ix
pechjiel ebß yuj viå, axo ebß aj Edom
chiß ix canåej cajan taß.

7 Ix lajvi chiß, ix schecanbßat jay-
vaå ebß schecabß viåaj Acaz dßa viåaj
Tiglat-pileser sreyal Asiria, yic sbßat
alchaj dßa viå icha tic: Svacßoch in bßa
dßa yol a cßabß. Yuj chiß cotaå yuj tzul
in a colan dßa yol scßabß viå sreyal
Siria yedß viå sreyal Israel, yujto van
yacßan oval ebß viå vedßoc, xchi bßat
viå.

8 Yuj chiß, a viåaj Acaz chiß, ix
yiqßuelta qßuen plata viå yedß qßuen
oro dßa stemplo Jehová yedß qßuen ay
dßa spalacio viå, ix sianbßat qßueen
viå dßa viå sreyal Asiria chiß. 9 Ix
scßanabßajej viå sreyal Asiria chiß tas
ix yal viåaj Acaz chiß, yuj chiß ix cot
viå yedß ebß soldado yacß oval dßa
Damasco. Ix yacßan ganar jun choåabß
chiß viå. A ebß cajan taß, ix icßjibßat ebß
yuj viå dßa Kir. Ix smilanpaxcham
viåaj Rezín chiß viå.

10 Ix lajvi chiß ix bßat viåaj rey
Acaz dßa Damasco scha viåaj

Tiglat-pileser chiß. Ataß ix yil jun altar
viå, ix stzßibßanbßat yechel jun altar
chiß viå dßa viåaj sacerdote Urías dßa
Jerusalén. 11 Icha chiß ix aj sbßoan-
qßue jun altar viåaj sacerdote Urías
chiß, lajan ix aj icha yechel ix yacßcot
viåaj rey Acaz dßa Damasco chiß.
Vachßxo yaji ayic ix jax viåaj Acaz
chiß dßa Jerusalén.

12 Ayic ix jax viå dßa Jerusalén
chiß, ix yilan jun altar chiß viå, ix
snitzanoch sbßa viå dßa stzßey yic
såusantzßa silabß viå dßa yibßaå. 13 Ix
yacßan nocß silabß viå stzßa smasanil
yedß ofrenda yedß tas svaji. Ix secan-
paxem vino viå dßa yibßaå altar chiß
dßa ofrendail. Ix stzicanpaxoch
schiqßuil nocß silabß yic juncßolal viå
dßa spatictac altar chiß.

14 Axo pax altar bronce ay dßa
yichaå stemplo Jehová, ix yiqßuel viå
dßa scal jun acß altar chiß yedß stemplo
Jehová chiß, ix yacßan can viå dßa
stojolal snorteal jun acß altar chiß.
15 Ix lajvi chiß, ix yalan viå dßa viåaj
sacerdote Urías chiß icha tic: A ticnaic
a masanil nocß silabß tzßacßji dßa
qßuiåibßalil yedß dßa yemcßualil yedß
ofrenda dßa tas svaji yedß vino, aåej
dßa yibßaå jun acß altar tic tzßacßji.
Aåejaß juntzaåxo silabß syacß ebß
choåabß yedß vic a in tic, a dßa yibßaå
jun altar chiß stzßai. Stzicchajpaxoch
schiqßuil nocß silabß chiß dßa spatictac.
Palta axo jun altar bronce chiß, vic
tzßajcani yic ataß tzin cßanbßej in bßa
dßa Jehová.

16 Ix scßanabßajej viåaj Urías chiß
icha val ix aj yalan viå rey chiß. 17 Ix
schecan viå rey chiß icßchajel yol sat
smarcoal juntzaå carreta nabßa
bronce dßa templo. Ix icßchajpaxel
palangana ayem dßa yibßaå. Ix yicßan-
paxel qßuen yechel mam vacax nabßa
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bronce ayoch dßa yalaå jun nivan
pila, axo dßa yibßaå qßuen qßueen dßa
sat luum ix yacßcanem viå. 18 Yic
vachß scan viå dßa sat viå sreyal
Asiria chiß, yuj chiß ix yiqßuel jun
yedßtal bßaj scan ebß rey dßa scßual
icßoj ip viå dßa stemplo Jehová yedß
spuertail ay dßa spatiqueli, aton bßaj
tzßoch viå rey dßa templo chiß.

19 A jantacto yabßixal viåaj rey
Acaz yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Judá. 20 Ayic ix cham viå,
ix mucji viå bßaj mucan ebß smam
yicham dßa schoåabßcan viåaj David.
Axo viåaj Ezequías yuninal viå ix
ochcan reyal sqßuexuloc.,1617

Ix acßji ganar choåabß Samaria

17 1 Ayic 12 abßil yoch viåaj
Acaz reyal dßa Judá, axo

viåaj Oseas yuninal viåaj Ela ix och
reyal dßa Israel, bßaluåeß abßil ix yacß
reyal viå dßa Samaria. 2 Chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová, vachß-
chom maj cßoch ijan icha schucal jun-
tzaå ebß viå rey ecßnac dßa Israel chiß
dßa yalaåtaxo.

3 A viåaj Salmanasar sreyal Asiria,
ix yacß oval viå yedß viåaj Oseas chiß.
Ix can viåaj Oseas chiß dßa yalaå
smandar viå, ix yacßan qßuen tumin
viå dßa viå sreyal Asiria chiß dßa jun-
jun abßil. 4 Palta ix yactej viåaj Oseas
chiß yacßan qßuen tumin chiß, ix
schecanbßat schecabß viå dßa viåaj So
sreyal Egipto yic scolvaj viå yedß viå
yic tzßel viå dßa yalaå smandar viå
sreyal Asiria chiß. Yuj chiß a viåaj rey
Salmanasar ix yaman viåaj Oseas
chiß, ix yacßanoch viå viå dßa preso.
5 Ix lajviåej chiß, ix syamanoch viå
yicßanecß masanil smacbßen Israel
chiß. Oxeß abßil ix yoymitej choåabß

Samaria viå. 6 Axo ix aji, a dßa
sbßaluåil abßil yoch viåaj Oseas chiß
reyal, ix acßji ganar Samaria yuj viåaj
Salmanasar sreyal Asiria chiß. Yuj chiß
ix icßjibßat masanil ebß israel dßa
preso. Axo dßa choåabß Halah dßa yol
yic Habor dßa stiß aß Gozán yedß dßa
juntzaåxo choåabß yic ebß medo, ix
acßjibßat ebß yuj viå.

7 Icha chiß ix aj scot jun chiß dßa
yibßaå ebß israel chiß, yujto ix och val
smul ebß dßa yichaå Jehová sDiosal. A
Jehová chiß icßjinaquelta ebß smam
yicham ebß dßa Egipto, dßa yol scßabß
viå sreyal Egipto chiß. Ochnac ebß
ejmelal dßa juntzaå comon dios,
8 sbßeybßalannac sbßeybßal juntzaå
nación ebß, aton juntzaå yicßnaquel
Jehová dßa yichaå ebß yedß juntzaå
bßeybßal bßaj ix cuchbßaj ebß yuj jun-
tzaå ebß viå sreyal.

9 Elcßaltac ix scßulej juntzaå tas
maå vachßoc ebß dßa yichaå Jehová
sDiosal, ix sbßoanqßue juntzaå lugar
chaaå ebß dßa junjun nivac choåabß
yedß dßa junjun cuartel, yic bßaj tzßoch
ebß ejmelal. 10 Ix sbßoanpaxqßue
qßuen qßueen ebß yic syal sbßa ebß
dßay, ix sbßoanpax te teß ebß yic yechel
jun sdiosal ebß scuch Asera. A dßa
tzalquixtac yedß dßa yich te teß cßayum
xiil sbßo juntzaå chiß ebß. 11 Ataß ix
såus incienso ebß icha val sbßeybßal
juntzaå nación yicßnaquel Jehová dßa
yichaå ebß. Ix stzuntzancot yoval scßol
Jehová chiß ebß. 12 Ix och ebß ejmelal
dßa yechel comon dios, aton val jun-
tzaå yalnac Jehová to ay yovalil yoch
ebß ejmelal dßay.

13 Ix schec Jehová yal ebß schecabß
dßa Israel yedß dßa Judá: Naec e bßa
dßa masanil e chuc bßeybßal,
cßanabßajejec masanil checnabßil,
cachnabßil yedß masanil cßaybßubßal

2 REYES 16, 17 594

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



vacßnac dßa ebß e mam eyicham.
Aåejaß ebß in checabß van yalan ebß
dßayex, xchi Jehová, xchi ebß.
14 Palta maå val jabßoc ix scha ebß
yabßi, te pit ix yutej spensar ebß icha
yutejnac sbßa ebß smam yicham ebß,
yujto maj yacßoch Jehová sDiosal ebß
dßa scßool. 15 Ix spatiquejel ley ebß
yedß trato sbßonac Jehová yedß ebß
smam yicham ebß chiß. Ix spatiquej-
paxel checnabßil ix alchaj dßa ebß. Ix
ochpax tzacßan ebß yuj juntzaå dios
malaj jabßoc yelcßochi. A yuj juntzaå
chiß maåxa jabßoc yelcßoch ebß, axoåej
schuc bßeybßal juntzaåxo nación ix
sbßeybßalej ebß, juntzaå to ay yovalil
yuj Jehová sbßeybßalaji. 16 Ix yactan-
can masanil schecnabßil Jehová
sDiosal ebß, ix sbßoan chabß yechel
vacax ebß sdiosaloc. Ay pax jun teß
yechel ix Asera bßaj ix och ebß
ejmelal. Ix ochpax ebß ejmelal dßa
qßuen cßanal yedß dßa Baal. 17 Ix
såusantzßa yal yuninal ebß silabßil dßa
comon dios, ix scßanbßan sbßa ebß dßa
ebß naumel lolonel yedß dßa ebß aj
chum. Ix ste cßulejåej chucal ebß dßa
yichaå Jehová. Icha val chiß ix aj
stzuntzancot yoval scßol Jehová ebß.

18 Yuj chiß ix te cot yoval scßol
Jehová dßa Israel, ix yicßanel ebß dßa
yichaå. Axoåej ebß yiåtilal Judá ix
can yuuj. 19 Maj scßanabßajej pax
schecnabßil Jehová sDiosal ebß aj
Judá chiß. Palta ix sbßeybßalej ebß icha
val tas ix sbßeybßalej ebß israel chiß.
20 Yuj chiß, masanil ebß yiåtilal Israel
ix paticanel Jehová, ix acßjioch ebß
dßa yol scßabß juntzaå ebß chßoc
choåabßil yic tzßixtaj ebß yuj ebß,
masanto ix yal yel ebß dßa yichaå
Jehová chiß. 21 Ayic ix icßjiel lajuåeß
iåtilal ebß israel dßa yol scßabß ebß yiå-
tilal viåaj David, axo viåaj Jeroboam

yuninal viåaj Nabat ix yacßoch ebß
sreyaloc. Aton viå ix cuchbßanel ebß
dßa spatic Jehová, te nivan chucal ix
scßulej ebß yuj viå. 22 Icha val chiß ix
te aj yoch smul ebß, ix scßulejåej ebß
icha chucal ix scßulej viåaj Jeroboam
chiß. 23 Yuj chiß, ix yiqßuel ebß israel
chiß Jehová dßa yichaå, icha ix aj
yalancan ebß schecabß. Ix icßjibßat ebß
preso dßa Asiria, ix canåej ebß taß.

Ix ochxi Samaria choåabßil

24 A viå sreyal Asiria chiß ix icßan-
cot ebß anima ay dßa juntzaå choåabß
tic: Aton Babilonia, Cuta, Ava, Hamat
yedß Sefarvaim. Aton ebß chiß ix cajnaj
yuj viå dßa yol yic Samaria sqßuexuloc
ebß israel. Icha chiß ix ajecß cajan jun-
tzaå anima chiß dßa juntzaå choåabß
dßa yol smacbßen Samaria chiß. 25 A
juntzaå anima ix javi cajan chiß, max
ochlaj ebß ejmelal dßa Jehová, yuj chiß
ix yacßcot nocß choj Jehová dßa scal
ebß, ix miljicham jayvaå ebß yuj nocß.
26 Ix alchaj dßa viå sreyal Asiria chiß
icha tic: A ebß anima ix acßbßat dßa
Samaria yic bßat cajnaj ebß taß, maå
yojtacoc ebß yoch ejmelal dßa sDiosal
jun lugar chiß, yuj chiß a jun Dios chiß
schecancot nocß choj dßa ebß, smil-
jicham ebß yuj nocß, xchi ebß.

27 Yuj chiß ix acßji meltzaj junoc
ebß viå sacerdote icßbßilbßat dßa preso
chiß yuj viå sreyal Asiria chiß, yic
vachß tzßaj viå taß, yic scßaybßaj ebß
anima chiß yuj viå dßa tas snibßej
sDiosal jun choåabß chiß.

28 Yuj chiß ix cot junoc ebß viå
sacerdote aj Samaria icßbßilbßat chiß.
Axo dßa Betel ix aj viå, ix scßaybßan
ebß anima chiß viå dßa tas tzßaj yoch
ebß ejmelal dßa Jehová. 29 Palta jun-
jun choåabßil ebß ix sbßo sdiosal dßa
junjun choåabß bßaj cajan. Ix
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sbßoanxiqßue lugar ebß chaaå bßaj
bßobßiltaxon yuj ebß aj Samaria chiß.
30 A ebß aj Babilonia, ix sbßo yechel
Sucot-benot ebß. Axo ebß aj Cuta, ix
sbßo yechel Nergal ebß. Axo ebß aj
Hamat, ix sbßo yechel Asima ebß.
31 Axo ebß aj Ava, ix sbßo yechel Nib-
haz ebß yedß yechel Tartac. Axo pax
ebß aj Sefarvaim, ix såustzßa yal-
yuninal ebß silabßil dßa yechel
Adramelec yedß dßa Anamelec, aton
juntzaå chiß sdiosal ebß. 32 Scomon
ochpax ebß ejmelal dßa Jehová.
Syacßanpaxoch ebß yetchoåabß ebß
sacerdoteal yic tzßoch ejmelal dßa jun-
tzaå lugar chaaå. 33 Vachßchom
tzßoch ebß ejmelal dßa Jehová yalani,
palta aåejaß yoch ebß ejmelal dßa
scomon dios, icha sbßeybßal ebß anima
bßaj cotnac ebß.

34 Ix sbßeybßalejåej ebß icha sbßey-
bßaltaxon dßa pecaß. Max ochlaj ebß
ejmelal dßa Jehová, max scßanabßajej
checnabßil ebß yedß cßaybßubßal ix yacß
Jehová to yovalil scßanabßajej ebß yiå-
tilal viåaj Jacob, aton viå ix acßji
scuch Israel. 35 Ayic ix sbßoan strato
Jehová yedß ebß israel, ix yalani: Maå
ex och ejmelal dßa juntzaå comon
dios, maå eyacß servil, maå eyacß e
silabß dßay. 36 Palta aåej dßayin tzex
och ejmelal, yujto A in ix ex viqßuelta
dßa Egipto yedß in poder, yuj chiß aåej
val dßayin yovalil tzex och ejmelal,
aåej dßayin tzeyacßpax e silabß.
37 Aåejtonaß tze cßanabßajej masanil
in cßaybßubßal, in checnabßil yedß
cachnabßil tzßibßyajcani. Maå ex och
ejmelal dßa juntzaå comon dios. 38 A
in trato tzin bßo tic eyedßoc, maå
eyacßbßat satcßolal. Maå ex och

ejmelal dßa juntzaå comon dios,
39 palta aåej dßayin Jehová e Diosal
in tic tzex och ejmelal. Tato icha chiß
tze cßulej, ol ex in colel dßa yol scßabß
ebß eyajcßool, xchi Jehová.

40,41 Palta a juntzaå anima chiß,
maj schalaj yabß ebß. Ix sbßeybßalejåej
ebß ichataxon sbßeybßal. Vachßchom
tzßoch ebß ejmelal dßa Jehová yalani,
tzßochpax ebß ejmelal dßa sdiosal. A
ebß yiåtilal ebß, ix sbßeybßalejåej
sbßeybßal ebß smam yicham ebß.,1718

Ochnac viåaj Ezequías reyal dßa Judá

(2Cr 29.1p p p p p-2)

18 1 Ayic yoxilxo abßil yoch
viåaj Oseas yuninal viåaj Ela

reyal dßa israel, ix och viåaj Ezequías
yuninal viåaj Acaz reyal dßa Judá.
2 25 abßil sqßuinal viå, 29 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Abi sbßi ix
snun viå, yisil ix viåaj Zacarías. 3 A
tas ix scßulej viåaj Ezequías chiß, te
vachß dßa yichaå Jehová, icha scßulej-
nac viåaj David smam yicham viå.
4 Maj schaochlaj ebß anima viå
ejmelal dßa juntzaå lugar chaaå. Ix
schecan viå macßjocpoj juntzaå qßuen
qßueen chajul yaj dßa ebß. Ix chßac-
chajel juntzaå te teß yechel Asera. Ix
macßjipoj jun qßuen yechel chan
bronce bßobßilcan yuj viåaj Moisés,
yujto såus incienso ebß israel chiß
dßay, Nehustán ix sbßiejcan qßueen yuj
viåaj Ezequías chiß.b

5 A viåaj Ezequías chiß, a Jehová
sDiosal Israel ix yacßoch viå yipoc
scßool. A dßa scal masanil ebß viå
sreyal Judá, ebß ecßnacxo yedß ebß
tzacßanto ochnac yuj viåaj Ezequías
chiß, malaj junoc lajan spensar yedß
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viå. 6 Te cßanabßajumåej ix yutej sbßa
viå dßa Jehová. Malaj juneloc ix
yiqßuel sbßa viå dßay. Masanil schec-
nabßil Jehová yalnaccan dßa viåaj
Moisés, ix scßanabßajej viå. 7 Masanil
tas ix scßulej viå, vachßåej ix aj yel-
cßochi, yujto ayåejoch Jehová yedß
viå.

Ix yiqßuel sbßa viå dßa yalaå sman-
dar viå sreyal Asiria, majxo yacßlaj
qßuen tumin viå dßa viå. 8 Ix yacß
ganar ebß filisteo viå, ebß ay dßa jun-
tzaå cuartel yedß ebß ay dßa juntzaå
nivac choåabß ayoch smuroal,
masanto ix cßoch viå dßa Gaza yedß
bßaj scßoch smacbßen Gaza chiß.

Ix acßji ganar Samaria

9 Ayic schaåil abßil yoch viåaj
Ezequías reyal dßa Judá, ayic yuquil
abßil yoch viåaj Oseas yuninal viåaj
Ela reyal dßa Israel, ix yoymitan
choåabß Samaria viåaj Salmanasar
sreyal Asiria yedß ebß soldado. 10 Ayic
ix lajvi yoxil abßil yoymitan ebß, ix
yacßan ganar Samaria chiß ebß. Ix uji
jun chiß ayic vaquexo abßil yoch viåaj
Ezequías chiß reyal, bßaluåexo pax
abßil yoch viåaj Oseas reyal dßa Israel.
11 Ix yicßbßat ebß israel viåaj Sal-
manasar chiß dßa Asiria. A dßa choåabß
Halah dßa yol yic Habor dßa stiß aß
Gozán yedß dßa juntzaå choåabß yic
ebß medo ix aj ebß yuj viå. 12 Icha
chiß ix uji yujto maå cßanabßajumoc ix
yutej sbßa ebß israel dßa Jehová
sDiosal, ix spitej sbßa ebß dßa strato,
maj schalaj yabß ebß tas albßilcan yuj
viåaj Moisés schecabß Jehová.

Ix yacß oval viåaj Senaquerib dßa Judá

(2Cr 32.1p p p p p-19; Is 36.1p p p p p-22)

13 Ayic 14 abßilxo yoch viåaj
Ezequías reyal dßa Judá, ix och viåaj

Senaquerib sreyal Asiria yacß oval dßa
masanil choåabß ay smuroal dßa yol
yic Judá chiß, ix laj acßji ganar jun-
tzaå choåabß chiß yuj viå. 14 Yuj chiß
ix yacßbßat jun uum viåaj Ezequías
chiß dßa viå sreyal Asiria dßa Laquis,
ix yalanbßat viå icha tic: Ix och in
mul dßayach, iqßuel a soldado ayoch
dßa sat co lugar tic, ol vacß qßuen
tumin ayoch dßa vibßaå uuj, xchibßat
viå.

Yuj chiß, 225 quintal qßuen plata
yedß 23 quintal qßuen oro ix yacßoch
viå sreyal Asiria chiß dßa yibßaå viåaj
Ezequías sreyal Judá chiß. 15 Masanil
qßuen plata ayecß dßa yol stemplo
Jehová ix yacßbßat viåaj Ezequías chiß
yedß jantacxo sbßeyumal viå ay dßa
yol spalacio. 16 Ix yicßanpaxel qßuen
oro viå, aton qßuen ayoch dßa templo
chiß, qßuen ayoch dßa spuertail yedß
dßa smarcoal, aton qßuen yacßnacoch
viå dßa spuertail templo chiß. Masanil
juntzaå chiß ix yacßbßat viå dßa viå
sreyal Asiria chiß.

17 Ix lajvi chiß, ix yacßancot
oxvaå ebß viå sat yaj dßa ebß viå
yajalil ebß soldado viå sreyal Asiria
chiß dßa viåaj rey Ezequías chiß yedß
jun nivan åilaå ebß soldado. Ix el
ebß dßa Laquis, ix javi ebß dßa
Jerusalén. Ix sbßoan scampamento
ebß bßaj tzßemul yoctac jun stanqueal
a aß ay dßa yibßaå, dßa yol bße sbßat
bßaj sjucßvi ebß jalum cßapac.
18 Elaåchamel ix avtaj viåaj rey
Ezequías yuj ebß viå. Yuj chiß a ebß
viå oxvaå tic ix schecbßat viå rey
chiß, yic sbßat lolon ebß viå yedß ebß:
Aton viåaj Eliaquim yuninal viåaj
Hilcías, viå staåvumal spalacio viå
rey chiß, viåaj Sebna tzßibßum abßix
yedß viåaj Joa yuninal viåaj Asaf,
stzßibßum viå rey chiß. 19 Ix yalan
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jun viå sat yajalil ebß soldado yic
Asiria chiß dßa ebß viå:

—Alec dßa viåaj Ezequías tas syal
viå sreyal Asiria, viå nivan yelcßoch
dßa sat luum tic: ¿Tas ayoch yipoc a
cßool? 20 ¿Tom tza naß to yujåej
sjelanil a pensar syal acßan ganar ebß in
soldado jelan dßa oval? ¿Tas ayoch
yipoc a cßool yuj chiß tzach och ajcßolal
dßayin? 21 Ix vilaß to a Egipto tzacßoch
yipoc a cßool. Vachß toni, yujto a
Egipto chiß lajan val icha junoc teß aj
pojeltacxo. Ayic sco cßocochan teß,
tzßecß pacnaj teß, axo sjayil såiß teß sbßat
dßa co cßabß. Icha chiß yaj viå sreyal
Egipto dßa mach tzßacßanoch viå yipoc
scßool. 22 Ach Ezequías, tecan tzal icha
tic: A oå tic a Jehová co Diosal
scacßoch yipoc co cßool. Palta ina toxo
ix a chec satjiel juntzaå altar bßaj
chaaå, bßaj tzßoch ebß anima ejmelal
dßa jun e Diosal chiß. Ix alani to jun-
xoåej altar bßaj tzßoch ebß aj Judá yedß
ebß aj Jerusalén ejmelal. 23 A ticnaic
bßo junoc a trato yedß viå vajalil, aton
viå sreyal Asiria. Syal viå dßayach icha
tic: Ol vacß chabßoc mil nocß chej
dßayach, tato tzßilchaj ebß soldado
sqßue dßa yibßaå nocß uuj. ¿Tom ol yal
uuj? 24 Tato icha chiß, ¿tom ol tzacß-
van eyacßan oval yedß jun åilaå ebß co
soldado aj Asiria vanto scßayi, vachß-
chom tze comon aqßuejoch ebß aj
Egipto yedß scarruaje yipoc e cßool?
25 Aåejtonaß, ¿tom tza naß to tzoå
comon javi co satel jun choåabß tic
tato maåoc Jehová ayoch quedßoc?
Aton val ix oå checancot ul ex co
sateli.

26 Ix tacßvi viåaj Eliaquim, viåaj
Sebna yedß viåaj Joa dßa jun viå yajal
soldado chiß:

—Tzoå tevi dßayach to a dßa
arameo tzal dßayoå, yujto scabß

arameo chiß. Palta maå ach lolon dßa
hebreo chiß, yujto syabß masanil
anima ayqßue dßa yibßaå smuroal
choåabß, xchi ebß viå.

27 Ix tacßvi viå yajal ebß soldado
chiß:

—Maåocåej dßayex yedß dßa viå e
reyal bßaj ix in checjicot yuj viå in
reyal yic tzul valan juntzaå lolonel
tic. Palta aton val dßa masanil ebß
anima ayqßue dßa yibßaå muro chiß
bßaj svalaß, yujto ol yabß syail ebß
eyedßoc, ol e lo e tzaß, ol eyucßan e
chul tato tzßoch oval.

28 Yuj chiß ix qßue vaan viå yajalil
ebß soldado chiß, te chaaå ix yal viå
dßa hebreo:

—Abßec val tas syal viå rey te
nivan yelcßochi, aton viå sreyal
Asiria: 29 Maå eyacß e bßa yixtej viåaj
Ezequías chiß. ¿Tocval ol yal ex
scolanel viå dßa yol in cßabß? 30 A
viåaj Ezequías chiß snibßej viå to a
Jehová tzeyacßoch yipoc e cßool.
Syalan viå icha tic: Val yel ol oå scol
Jehová co Diosal. Maå ol acßjococh
co choåabß tic dßa yol scßabß viå
sreyal Asiria chiß yuuj, xchi viå.
31 Palta maå e cha eyabß tas syal viå
chiß, xchi viå sreyal Asiria chiß. Yujto
a viå rey chiß tzul checan val dßayex
tato tzeyacßoch e bßa dßa yol scßabß viå
dßa acßancßolal, ol e lo sat eyavbßen
teß, icha teß uva yedß teß higo. Ol
eyucßanpax a aß joybßil eyuuj. 32 Ol
lajvoc chiß, ol ex yicßanbßat viå dßa
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jun lum luum lajan icha eyic tic, bßaj
ay teß uva yedß ixim trigo. Ol e bßo e
pan yedß e vino. Ay pax aceite yedß
teß olivo yedß nocß yalchabß. Vachß ol
aj yecß eyuuj, maå ol ex chamlaj yuj
vejel. Palta maå eyacßoch dßa e cßol
tas syal viåaj Ezequías chiß, yujto
toåej tzex yixtej viå syalan viå: A
Jehová ol oå colanoc, xchi viå. 33 A
juntzaåxo nación maj coljilaj ebß yuj
sdiosal dßa yol scßabß viå sreyal Asiria
chiß. 34 ¿Bßaj ix cßoch sdiosal choåabß
Amat yedß choåabß Arfad? ¿Bßajtil ix
cßoch sdiosal choåabß Sefarvaim,
Hena yedß Iva? ¿Tocval ix colchaj
Samaria dßa yol co cßabß a oå Asiria
oå tic yuj sdiosal? 35 ¿Mach junoc
dßa scal juntzaå sdiosal juntzaå
nación chiß ix yal scolanel schoåabß
dßa yol scßabß viå sreyal Asiria? ¿Tas
yuj tze naß to a Jehová ol yal scolanel
Jerusalén tic? xchi viå yajal soldado
yic Asiria chiß.

36 Palta tzßinåej xchi masanil ebß
anima chiß. Maåxa mach ix tacßvi,
yujto a viåaj rey Ezequías ix alani to
malaj mach stacßvi. 37 Yuj chiß ix
stzilchitanbßat spichul ebß viå oxvaå
chiß, yujto ix te tac scßol ebß viå yuj
tas ix yal viå schecabß viå sreyal
Asiria chiß. Ix lajvi chiß, ix bßat yalan
ebß viå dßa viåaj rey Ezequías tas ix
alchaj chiß.,1819

Ix colchajcan el Judá

dßa yol scßabß viåaj Senaquerib

(2Cr 32.20p p p p p-23; Is 37.1p p p p p-38)

19 1 Ayic ix yabßan viåaj rey
Ezequías tas ix alchaj chiß, ix

stzilchitanbßat spichul viå. Ix
yacßanoch spichul viå yic cuscßolal, ix
bßat lesalvoc viå dßa yol stemplo
Jehová. 2 Ix schecanbßat viåaj Elia-
quim viå, viåaj Sebna yedß pax ebß

viå yajal ebß viå sacerdote. Ayoch
pichul yic cuscßolal yuj ebß viå. Ix bßat
ebß viå yil viå schecabß Dios, aton
viåaj Isaías yuninal viåaj Amoz. 3 Ix
bßat yalan ebß viå tas syal viå rey: A
ticnaic ayoå och dßa yaelal, dßa cus-
cßolal yedß dßa qßuixvelal. Icha junoc
ix ix van sbßo scßol yuj unin, maåxa
jabßoc yip scani, icha val chiß caj tic-
naic. 4 Comonoc val ix yabß Jehová
co Diosal tas ix yal jun viå schecabß
viå sreyal Asiria ayic ix bßuchvaj viå
dßa co Diosal pitzan. Comonoc tzßacß-
jioch yaelal dßa yibßaå viå yuj
Jehová, yuj tas ix yal chiß. Lesalvaå
cuuj mach oå ayoå to ecß tic, xchicot
viåaj Ezequías, xchi ebß viå.

5 Ayic ix yabßan viåaj Isaías tas ix
yal ebß viå schecabß viåaj Ezequías
chiß, 6 ix schecanxibßat ebß viå viå yal
dßa viå rey icha tic: Icha val tic yalan
Jehová: Maå ex xiv yuj tas ix yal jun
viå schecabß viå sreyal Asiria chiß, te
chuc tas ix yal viå dßayin, max yal-laj
in colvaj yalan viå. 7 A in svalaß to ol
vacßoch jun xivcßolal dßa viå, yuj chiß
ayic ol yabßan junoc abßix viå, ol mel-
tzaj viå dßa schoåabß, ataß ol vacß mil-
joccham viå, xchi Jehová, xchibßat
viåaj Isaías chiß.

8 Ix yabßan viå sat yajalil ebß sol-
dado yic Asiria to maåxo ayoc ecß viå
sreyal Asiria chiß dßa choåabß Laquis.
Yuj chiß ix meltzaj viå, ix schalan sbßa
viå yedß viå rey chiß dßa choåabß
Libna, van yacßan oval viå yedß jun
choåabß chiß. 9 Ataß ix yabß viå rey chiß
yalji to a viåaj Tirhaca sreyal Etiopía
van scot yedß ebß soldado ul yacß oval
yedß viå. Yuj chiß ix schecxicot
schecabß viå dßa viåaj rey Ezequías
chiß. 10 Ix yalancot viå icha tic: A a
Diosal tzßalan dßayach to maå ol acß-
jococh Jerusalén dßa yol in cßabß, palta
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maå acß musansatil a bßa yuj tas syal
a Diosal chiß dßayach. 11 Tecan ix abßi
tas ix aj co satanel juntzaåxo nación
a oå sreyal oå Asiria tic, ¿tom ol yal
a colji yuj a Diosal chiß a naani?
12 ¿Tocval ix colji ebß anima yuj
sdiosal dßa yol scßabß ebß in mam
vicham? Aton ebß aj Gozán, ebß aj
Harán, ebß aj Resef ebß aj Bet-edén
cajan dßa Telasar, ix satjiel ebß.
13 ¿Bßajtil ay viå sreyal choåabß
Hamat, Arpad, Sefarvaim, Hena yedß
Iva? xchicot viå sreyal Asiria chiß.

14 Ix schaan jun carta viåaj rey
Ezequías chiß bßaj tzßibßabßil juntzaå
lolonel ix alchaj chiß. Ix yilan viå. Ix
lajvi chiß ix bßat viå dßa stemplo
Jehová, ix xuyanel jun carta chiß viå
dßa yichaå Jehová chiß. 15 Ix lesalvi
viå icha tic: Mamin Jehová, ach co
Diosal a oå israel oå tic, ayach ecß dßa
scal snaåal querubín, a achåej Dios
ach dßa yibßaå masanil nación dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. A ach ix a bßo sat-
chaaå yedß lum luum tic. 16 Mamin
Jehová, cotaå qßuelan dßayin, tzabßan
tas ix yalcot viåaj Senaquerib dßayin.
Ach Dios pitzan, ix te bßuchvaj viå
dßayach. 17 Val yel tzijtum nación
satnacxoel yuj ebß viå sreyal Asiria
chiß. 18 Ix såusantzßa sdiosal ebß, ebß
viå. Yujto a juntzaå chiß maå diosoc-
laj, nabßa teß, nabßa qßueen bßobßil yuj
ebß anima, yuj chiß ix yal satanel ebß
viå. 19 A ticnaic jun, ach Jehová co
Diosal, coloåel dßa yol scßabß jun viå
rey chiß, yic syojtaquejel masanil
nación dßa yolyibßaåqßuinal tic to a
achåej Dios ach, malaj junocxo, xchi
viåaj rey Ezequías chiß dßa Jehová.

20 Ix lajvi chiß ix yalancot viåaj
Isaías chiß dßa viåaj Ezequías chiß icha
tic: A Jehová co Diosal a oå israel oå
tic, a tzßalan dßayach icha tic: Ix vabß

a lesal yuj tas syal viåaj Senaquerib
sreyal Asiria. 21 Yuj chiß a in Jehová
in tic sval yuj viå sreyal Asiria chiß
icha tic:

Ach Senaquerib, a ebß ix cobßes-
tac aj choåabß Sion, malaj
elcßoch dßa yol sat ebß ix, toåej
ol ach stzetzej ebß ix. A ebß aj
Jerusalén, ol bßat micnaj ebß ol
ach sbßuchan ebß.

22 ¿Mach jun ix a bßuchuß ix a xibß-
tani? ¿Mach jun bßaj chaaå ix
utej a jaj, ix icßanchaaå a bßa
dßay? Aton dßayin a in sDiosal in
Israel tic to a inxoåej ochi.

23 Ix a chec yal bßuchval lolonel
ebß viå a checabß dßayin Yajal in
tic.
Ix alan icha tic: Ix in qßue dßa
jolomtac vitz yedß jantac in
carruaje, aton dßa jolomtac vitz
chaaå dßa yol yic Líbano. Ix in
chßacanel teß cßuteß chaaå steel
yedß teß taj maå jantacoc
svachßil. Ix in qßueåejcßoch dßa
jolomtac vitz chaaå bßaj te
cßayum te teß vachß yilji.

24 A dßa chßoc choåabßil ix vacß
joychaj aß ucßbßilaß, ataß ix vucß
aß. A ix in ecß dßa yoltac a aß dßa
Egipto, ix in tecßancan tup aß, xa
chi.

25 Palta, ¿tom malaj bßaj ix abßi to
a in ton Jehová in? Vuuj tzßel-
cßoch juntzaå tic. Atax dßa pecaß
ix in naßa to ol a cßulej juntzaå
tic. A ticnaic jun, van yelcßoch
vuuj, yuj chiß syal a satanel jun-
tzaå nación te ay yip ix qßuecan
bßulan scßajil uuj.

26 Maåxalaj yip ebß anima cajan
dßa juntzaå nación chiß, ix te xiv
ebß, ix qßuixvi ebß. Lajan ix aj ebß
icha aå itaj yaax, mato icha aå
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aåcßultac sqßuibßqßue dßa yibßaå-
tac pat, cotacto aå stacjiel aå,
icha chiß yaj ebß anima chiß.

27 Vojtac masanil tas tza cßulej
yedß tas nabßil uuj tzach eqßui.
Vojtacpaxi to te aycot oval
dßayin.

28 Toxo ix vabßi to aycot oval
dßayin, tzicßanchaaå a bßa. Yuj
chiß ol vacßoch jun qßuen argolla
dßa a åiß yedß jun freno dßa a tiß,
ol ach vacßan meltzaj dßa bße
bßaj ix ach coti, xchi Jehová dßa
viå sreyal Asiria chiß, xchi viåaj
Isaías chiß.

29 Ix yalanpax viåaj Isaías dßa
viåaj rey Ezequías chiß: A jun tic
yechel ol chßoxjoc eyilaß yuj tas-
tac toto ol ujoc: Ol e va ixim
trigo munil syavej sbßa dßa jun
abßil tic yedß dßa junxo abßil
sjavi. Maåoc exlaj ol yavej ixim.
Axo val dßa yoxil abßil jun, a
exxo ol eyavej ixim e trigo chiß,
ol e jochanqßue vaan. Ol eyavej-
pax eyuva, ol e loan sat.

30 A jayvaåocxo ex ol ex can dßa
Judá, lajan ol ex ajcan icha
junoc te teß sbßat schßaåal yibß
dßa yol luum syacßan sat.

31 Axo dßa Jerusalén, ayto mach ol
can dßay. Yedß pax dßa tzalan
Sion, maå ol satel-laj anima
smasanil.
A jun tic, ol scßulej Jehová Yajal
dßa Smasanil yujto te xajan ex
yuuj.

32 Yuj chiß syal Jehová dßa yibßaå
viå sreyal Asiria icha tic:

Maå ol ochlaj viå dßa yol
choåabß Jerusalén, malaj val
junoc sjul-labß viå ol yacßlej
sjulancoti. Maå ol javoclaj viå
yacß oval dßa Jerusalén tic, maå

ol sbßoqßuelaj stecßnubß viå dßa
spatictac smuroal choåabß tic.

33 A in Jehová in tic svalaß to a dßa
bße bßaj ix javi viå, aåejaß taß ol
meltzajpax viå. Maå val jabßoc
ol yal yoch viå dßa yol choåabß
tic.

34 A in ol in taåvej jun choåabß tic,
yujto xajan viå in checabß aj
David vuuj, yuj pax in bßinaji,
xchi Jehová, xchi viåaj Isaías
chiß.

35 A dßa jun acßval chiß, ix ecß jun
yángel Jehová smilcham 185 mil ebß
soldado asirio dßa scampamento ebß,
yuj chiß chamnacxo ebß ix sacbßi dßa
junxo cßu. 36 Icha chiß ix aj yicßanel
scampamento viåaj Senaquerib chiß
taß, ix paxcan viå dßa Nínive. 37 A dßa
jun cßu ayic ayoch viå ejmelal dßa
sdiosal scuch Nisroc dßa yol stemplo,
ix tecjicham viå yuj ebß viå yuninal
taß, aton viåaj Adramelec yedß viåaj
Sarezer. Ix lajvi chiß ix bßatcan ebß viå
elelal dßa yol yic Ararat, axo junxo
yuninal viå scuchan Esarhadón ix
ochcan reyal sqßuexuloc.,1920

Ix bßoxi scßool viåaj Ezequías

yuj ilya

(2Cr 32.24p p p p p-26; Is 38.1p p p p p-8)

20 1 A dßa jun tiempoal chiß, te
ov jun ilya ix och dßa viåaj

Ezequías, vanxo scham viå. Axo viåaj
Isaías schecabß Dios, yuninal viåaj
Amoz ix bßat ilan viå, ix yalan viå dßa
viå icha tic:

—Toxo ix yal Jehová to tzalcani
tas ol ajcan masanil tas ay dßayach,
yujto ol ach chamåej, maåxo ol ach
bßoxoc, xchi viå dßa viå.

2 Yuj chiß ix sutmajoch viåaj
Ezequías chiß dßa sat pat, ix lesalvi
viå dßa Jehová, ix yalan viå: 3 Mamin
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Jehová, tzin tevi dßayach to tzin a
nacot yuj tas ix vutej ach vacßan ser-
vil yedß in cßanabßajan dßayach dßa val
yel. Ix in cßulej tas scha a cßool, xchi
viå. Ix ocß val viå sicßlabßil.

4 Axo ix aji, ayic manto val
elcßoch viåaj Isaías dßa snaåal
yamaqßuil spat viå rey chiß, ix lolon-
pax Jehová dßa viå, ix yalani: 5 Mel-
tzajaå, bßat al dßa viåaj Ezequías
yajal in choåabß: Icha tic yalan
Jehová co Diosal, sDiosal pax viå a
mam icham aj David: Toxo ix vabß a
lesal, ix vil yel yal a sat oqßui. Ol
vacß bßoxoc a cßool, axo chabßej
syalxo a bßat dßa templo. 6 Olto vacß
15-ocxo abßil a qßuinal. Ol ach in col-
åej yedß choåabß Jerusalén tic dßa yol
scßabß viå sreyal Asiria. A in ol in
taåvej choåabß tic, yuj snivanil vel-
cßochi, yuj pax in tiß vacßnac dßa viå
in checabß aj David, xchi Jehová,
xchi viåaj Isaías chiß.

7 Ix schecan viåaj Isaías bßojoc sat
teß higo, ix acßchajoch dßa sat jun
yabßil chiß, ix bßoxican scßool viå yuuj.
8 Ayic manto bßo jun remeyo chiß, ix
scßanbßan viåaj Ezequías chiß dßa viåaj
Isaías chiß icha tic:

—¿Tas junoc yechel ol vilaß yic ol
nachajel vuuj to a Jehová ol acßan
bßoxoc in cßool, yic syal in bßat dßa
stemplo dßa chabßej chiß? xchi viå.

9 Ix tacßvi viåaj Isaías chiß:
—Ay jun yechel ol schßox Jehová

dßayach yic vachß ol nachajel uuj to ol
elcßoch tas ix yalaß. A ach tzalaß tato
sbßabßlaj veven dßa lajuåeß bßachquil-
tac dßa jun tzßilan jantac yecß cßu,
mato schael yich yemxi jun veven
chiß dßa spatic lajuåeoc bßachquiltac
chiß, xchi viå.

10 Ix tacßvi viåaj Ezequías chiß dßa
viå:

—Ayic sbßat veven chiß dßa yichaå,
secojtac, palta tato schaxiel yemxi
lajuåeoc bßachquiltac dßa spatic, a jun
chiß ajaltac, xchi viå.

11 Yuj chiß ix tevi viåaj Isaías chiß
dßa Jehová, axo Jehová chiß ix acßanxi
yic tzßelxi yich yemxita veven chiß dßa
lajuå bßachquiltac chiß dßa jun tzßilan
jantac yecß cßu yic viåaj Acaz.

Ix javi ebß aj Babilonia yil

viåaj rey Ezequías

(2Cr 32.27p p p p p-31; Is 39.1p p p p p-8)

12 A dßa jun tiempoal chiß, a viå
sreyal Babilonia, aton viåaj
Merodac-baladán yuninal viåaj
Baladán, ix yabß viå to penaayaxnac
viåaj Ezequías, yuj chiß ix scheccot
ebß viå schecabß viå yic tzul yacßan-
can jun carta ebß viå yedß junoc silabß
dßa viåaj Ezequías chiß. 13 Ix chaji ebß
viå checabß chiß yuj viåaj Ezequías
chiß. Masanil tas sicßan yuj viå, ix
schßox viå dßa ebß viå: Aton qßuen
plata, qßuen oro, perfume yedß aceite
te vachß yedß pax bßaj molanecß yam-
cßabß yic oval yedß jantac tas molan
yuj viå. Maåxa junocxo tas ay dßa
spalacio viå yedß dßa yol smacbßen to
maj schßoxlaj dßa ebß viå. 14 Ix lajvi
chiß, ix bßat viåaj Isaías schecabß Dios
dßa viåaj Ezequías chiß, ix scßanbßan
viå dßa viå icha tic:

—¿Bßajtil ix cot juntzaå ebß viå
vinac chiß? ¿Tas xchi ebß viå dßayach?
xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Ezequías chiß dßa
viå:

—Ix cot ebß viå dßa jun nación te
najat, dßa Babilonia, xchi viå.

15 Ix scßanbßanxi viåaj Isaías chiß:
—¿Tas ix yil ebß viå dßa yol a

palacio tic? xchi viå.
Ix tacßvixi viåaj Ezequías chiß:

2 REYES 20 602

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



—Masanil tas ix yil ebß viå, maåxa
jabßoc tas ayecß tic maj yil ebß viå,
masanil ix in chßox dßa ebß viå, xchi
viå.

16 Ix yalan viåaj Isaías chiß dßa viå
icha tic:

—Abß tas syal Jehová dßayach:
17 Ol cßoch val scßual, masanil tas ay
dßa a palacio yedß masanil tas ix
smolbßejcan ebß a mam icham, ol icß-
chajbßat smasanil dßa Babilonia,
maåxa jabßoc tas ol canoc. 18 Yedß
pax ebß iåtilal, ol icßchajbßat ebß dßa
Babilonia chiß, ol icßchajel såolobß
sqßueen ebß, ol acßchajoch ebß
yacßumaloc servil viå sreyal Babilonia
chiß, xchi Jehová, xchi viå.

19 Ix yalan viåaj rey Ezequías chiß
dßa viåaj Isaías chiß:

—A jun lolonel ix al dßayin yuj
Jehová tic te vachß, xchi viå. Ix yal
viåaj Ezequías chiß icha chiß, yujto ix
snaß viå to ay juncßolal yacbßan
pitzanto viå.

A schamel viåaj rey Ezequías

(2Cr 32.32p p p p p-33)

20 A jantacto yabßixal viåaj
Ezequías yedß tas nivan yelcßoch ix
scßulej viå, aton tas ix aj sbßoan jun
åajabß viå yedß tas ix aj yicßancot a aß
viå dßa yol choåabß, tzßibßabßilcan bßaj
aycan yabßixal ebß viå sreyal Judá.
21 Axo yic ix cham viå, a viåaj
Manasés yuninal viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc.,2021

Ix och viåaj Manasés reyal dßa Judá

(2Cr 33.1p p p p p-20)

21 1 A viåaj Manasés chiß, 12
abßil sqßuinal viå ayic ix

schaanel yich viå yacßan reyal, 55
abßil ix yacß reyal chiß viå dßa
Jerusalén. Hepsiba sbßi ix snun viå.

2 Te chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová. A masanil chucal sbßeybßalej
juntzaå nación ix yiqßuel Jehová dßa
yichaå ebß israel, a ix sbßeybßalej viå.
3 Ix schecan viå to sbßojixiqßue jun-
tzaå lugar chaaå bßaj tzßoch ejmelal,
juntzaå ix schec viåaj Ezequías macß-
jipojoc. Ix sbßoanxiqßue altar yic Baal
viå, ix sbßoanpaxqßue jun yechel
Asera viå, icha scßulejnac viåaj Acab
sreyal Israel. Ix och viå ejmelal dßa
qßuen cßanal. 4 Ix sbßoanpaxqßue jun-
tzaå altar viå dßa yol stemplo Jehová,
aton dßa jun lugar yalnac Jehová icha
tic: A dßa jun templo dßa Jerusalén ol
och ejmelal dßayin, xchi. 5 Ay jun-
tzaåxo altar ix sbßoqßue viå dßa chabß
yamaqßuil stemplo Jehová, yic tzßoch
viå ejmelal dßa juntzaå qßuen cßanal.

6 Aåejtonaß ix såusanpaxtzßa
yuninal viå silabßil dßa junoc sdiosal
chiß. Ix scßanbßan sbßa viå dßa ebß
ajbßaal, dßa ebß ajchum, dßa ebß
naumel lolonel. Ix scßanbßanpax sbßa
viå dßa ebß tzßavtan spixan ebß cham-
nac. Te chuc tas ix scßulej viå, yuj
chiß ix stzuntzejcot yoval scßool
Jehová viå dßa yibßaå. 7 Ix yacß-
paxoch jun teß yechel Asera viå dßa
yol stemplo Jehová, aton jun templo
chiß yalnaccan Jehová dßa viåaj
David yedß dßa viå yuninal aton viåaj
Salomón icha tic: A dßa in templo dßa
Jerusalén, jun choåabß ix in sicßcanel
dßa scal masanil choåabß dßa yol
smacbßen Israel tic, a dßay ol in caj-
naj dßa junelåej. 8 Tato ol
scßanabßajej masanil in checnabßil ebß
eyetchoåabß yedß in cachnabßil yedß
pax in cßaybßubßal in checnac yal viå
in checabß aj Moisés dßa ebß, maåxo
ol viqßuel ebß dßa sat jun lum luum
vacßnac dßa e mam eyicham, xchi
Jehová.
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9 Palta maj scha yabß juntzaå chiß
ebß. A val viå rey chiß ix cuchbßan ebß
dßa chucal chiß. Ecßbßal chucal ix
scßulej ebß dßa yichaå juntzaå nación
satbßilel yuj Jehová dßa yichaå ebß
smam yicham ebß dßa pecaß. 10 Yuj
chiß ix yal Jehová dßa ebß schecabß:
11 A viåaj Manasés chiß, a tas te yaj-
bßentac scßulej viå dßa vichaå, yelxo
val ecßbßal chucal scßulej viå dßa
yichaå ebß amorreo, ebß ecßnac dßa
yalaåtaxo. Scuchbßan ebß yetchoåabß
viå dßa chucal yic tzßoch ebß ejmelal
dßa juntzaå yechel. 12 Yuj chiß a in
Jehová sDiosal Israel sval icha tic: Ol
vicßcot yaelal dßa yibßaå Jerusalén
yedß dßa yibßaå Judá tic, ol te sat
scßol ebß ol abßanoc. 13 Ol vacßoch
yaelal dßa yibßaå Jerusalén tic icha ix
vutej Samaria yedß ebß yiåtilal viåaj
Acab. Ol viqßuel masanil ebß anima
cajan dßay, lajan ol ajcan icha junoc
ucßabß ayic slajvi sbßicchaji åojan
tzßajcani. 14 Axo jayvaåocxo ebß in
choåabß tic, ol vactejcan ebß, ol vacß-
canoch ebß dßa yol scßabß ebß ajcßool,
yic vachß ol icßchajecß masanil tastac
ay dßa ebß. 15 Yictax vicßannaquelta
ebß smam yicham ebß dßa Egipto,
stzuntzejåejcot yoval in cßool ebß yuj
chucal scßulej ebß dßa vichaå, xchi dßa
ebß schecabß.

16 Ix te cuchbßaj val ebß aj Judá
yuj viåaj Manasés chiß dßa chucal dßa
yichaå Jehová. Tzijtum pax ebß
anima malaj smul ix smilcham viå, ix
laj bßey schiqßuil ebß smasanil dßa
smacbßen Jerusalén. 17 A jantacto
yabßixal viåaj Manasés chiß yedß tas-
tac ix scßulej viå yedß jantac smul viå
ix ochi, tzßibßabßilcan bßaj aycan
yabßixal ebß viå sreyal Judá. 18 Ayic
ix cham viå, a dßa scaltac teß avbßen
teß yic viåaj Uza dßa stiß spalacio viå

ix mucchaji. Axo viåaj Amón yuninal
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc.

Ochnac viåaj Amón reyal

dßa Judá

(2Cr 33.21p p p p p-25)

19 A viåaj Amón chiß, 22 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal dßa
Judá. Chabß abßil ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén. Mesulemet sbßi ix snun
viå, yisil ix viåaj Haruz aj Jotba.
20 Te chuc tas ix scßulej viå dßa
yichaå Jehová icha scßulejnac viåaj
Manasés smam viå. 21 A sbßeybßal viå
smam viå chiß ix sbßeybßalej, ix och
viå ejmelal dßa juntzaå yechel bßaj
ochnac viå smam viå chiß ejmelal.
22 Icha chiß ix aj spaticanel Jehová
Dios viå, aton sDiosal ebß smam
yicham viå. Maj scßanabßajejlaj schec-
nabßil Jehová viå.

23 A ebß viå ayoch yajalil yedß viå,
ix meltzajoch ebß viå ajcßolal dßa viå,
ix miljicham viå yuj ebß viå dßa yol
spalacio. 24,26 Yuj chiß, axo ebß aj
Judá ix milancham ebß viå ix milan-
cham viå rey chiß, axo viåaj Josías
yuninal viå ix yacßoch ebß reyal
sqßuexuloc. A jantacto yabßixal viåaj
Amón yedß tastac ix scßulej, tzßibßabßil-
can bßaj aycan yabßixal ebß viå sreyal
Judá. Ayic ix cham viå, a dßa scaltac
teß avbßen teß yic viåaj Uza ix mucji
viå.,2122

Ix chax bßaj tzßibßabßilcan ley

(2Cr 34.1p p p p p-33)

22 1 A viåaj Josías vajxaqueß
abßil sqßuinal viå ayic ix och

viå reyal. 31 abßil ix yacß reyal viå
dßa Jerusalén. Jedida sbßi ix snun viå,
yisil ix viåaj Adaías aj Boscat. 2 Te
vachß ix yutej sbßa viå dßa yichaå
Jehová, icha val sbßeybßal viåaj David
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smam yicham viå, maå val jabßoc ix
yiqßuel sbßa viå dßa sbßeybßal viå
smam yicham chiß.

3 Ayic 18 abßilxo yoch viåaj Josías
chiß reyal, ix schecanbßat viå
stzßibßum viå dßa stemplo Jehová,
aton viåaj Safán yuninal viåaj Azalías
yixchiquin viåaj Mesulam. Ix yalan
viå rey chiß dßa viå icha tic:

4
—Ixic dßa viåaj Hilcías viå sat

sacerdote, tzalan dßa viå to smolbßej
qßuen tumin viå tzßacßji dßa stemplo
Jehová, qßuen scha ebß staåvan
puerta bßaj tzßoch ebß anima,
5 syacßan qßuen viå dßa ebß viå yajal
yaj yilan sbßochajxi templo chiß yic
stupchaj ebß viå smunlaj dßay, 6 aton
ebß viå åicum teß yedß ebß viå tzßilan
tas tzßaj sbßo munlajel chiß yedß ebß
viå albañil. Smanchajpax te teß yedß
qßuen qßueen tzeybßil, yic sbßochajxi
templo chiß. 7 Maå yovaliloc scßan-
chaj yumal qßuen tumin chiß dßa ebß
viå tzßilan munlajel chiß, yujto tzßacan
syutej ebß viå sbßoani, xchi viå.

8 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Hilcías
chiß dßa viåaj Safán to ix checlaj bßaj
tzßibßabßilcan ley dßa yol stemplo
Jehová. Ix yacßan chßaå viå dßa viåaj
Safán chiß, ix yavtan chßaå viå. 9 Ix
lajvi chiß, ix bßat viåaj Safán chiß yal
dßa viå rey chiß icha tic:

—Toxo ix smol qßuen tumin ay dßa
yol templo ebß viå a checabß, ix
yacßan qßuen ebß viå dßa ebß viå ayoch
yajalil yilan sbßochajxi stemplo
Jehová chiß, xchi viå.

10 Aåejtonaß ix yalanxi viå to ix
acßji jun chßaå uum dßa viå yuj viåaj
sacerdote Hilcías, yuj chiß ix yavtej
chßaå viå yabß viå rey chiß. 11 Ayic ix
yabßan viå rey chiß tas syal dßa yol
chßaå, ix såicßchitan spichul viå, 12 ix
schecan viå avtaj viåaj Hilcías chiß,

viåaj Safán tzßibßum yedß viåaj
Ahicam yuninal viåaj Safán chiß,
viåaj Acbor yuninal viåaj Micaías
yedß viåaj Asaías schecabß viå rey
chiß. Ix yalan viå rey chiß dßa ebß viå
icha tic:

13
—Ixiquec e cßanbßej dßa Jehová

vuuj, yuj ebß choåabß, yuj pax
masanil ebß aj Judá, tas syalelcßoch
chßaå ley tic. Ay am cot yoval scßol
Jehová chiß dßa quibßaå, yujto maj
scßanabßajej ebß co mam quicham tas
syal chßaå, xchi viå.

14 Yuj chiß ix bßat viåaj sacerdote
Hilcías, viåaj Ahicam, viåaj Acbor,
viåaj Safán yedß viåaj Asaías yil ix
schecabß Dios, ix scuchan Hulda yet-
bßeyum viåaj Salum yuninal viåaj
Ticva, yixchiquin viåaj Harhas. A
viåaj Salum chiß, a viå staåvan bßaj
sicßchaj cßapac pichul dßa templo. A ix
Hulda chiß, a dßa junxo macaå yic
Jerusalén toto bßonac, ataß cajan ix.
Ayic ix lolonbßat ebß viå dßa ix, 15 ix
tacßvi ix dßa ebß viå icha tic:

—A Jehová co Diosal a oå israel
oå tic, a tzßalan icha tic: Alec dßa viå
ix ex checancot e cßanbßej tic dßayin
16 to a in ol vacßcot junoc yaelal dßa
yibßaå jun choåabß tic yedß dßa yibßaå
ebß cajan dßa tic, icha yalan chßaå ley
ix yavtej viå sreyal Judá chiß.
17 Yujto ix in yactejcan ebß anima tic,
ix såusan incienso ebß dßa juntzaå
comon dios, ix stzuntzancot yoval in
cßol ebß yuj juntzaå sdiosal ebß ix sbßo
chiß. Yuj val chiß ix cot voval dßa jun
lugar tic. Maåxo ol sicbßilaj voval
chiß, xchi Jehová. 18 Alec dßa viå rey
chiß, viå ix ex checancot e cßanbßej dßa
Jehová: A Jehová co Diosal a oå
israel oå tic tzßalan icha tic: Yujto ix
avtej tas ayem dßa yol chßaå uum chiß,
19 ix acßanoch dßa a cßool, yuj chiß ix
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al a bßa dßayin, ix a åicßchitanbßat a
pichul, ix ach ocßqßue dßa vichaå.
Yujto ix abßpax tas ix valaß to ol sat-
joquel a choåabß tic, ol in catabßan
ebß cajan dßay, yuj chiß toxo ix vabß
tas ix alaß. Sval dßayach 20 to ix ach
vacß nivancßolal, ol ach mucjoc dßa
juncßolal. Maåxo ol il-laj jun yaelal ol
vacßcot dßa yibßaå jun choåabß tic,
xchi Jehová, xchi ix Hulda chiß. Ix
paxta ebß viå schecabß viå rey chiß yic
tzul yalan ebß viå dßa viå tas ix bßat
yabß ebß viå chiß.,2223

23 1 Ix lajvi chiß, ix yalan viå
rey chiß to tzßavtaj masanil

ebß viå yichamtac vinaquil Jerusalén
yedß juntzaåxo choåabß dßa yol yic
Judá, yic vachß smolbßej sbßa ebß viå
yedß viå. 2 Ayic ix javi ebß viå, ix bßat
viå yedß ebß viå, ebß viå sacerdote, ebß
viå schecabß Dios yedß masanil ebß
comon anima, ebß malaj val yelcßochi
yedß ebß nivac yelcßochi. Ix bßat ebß
smasanil dßa stemplo Jehová. Ataß ix
yal viå rey chiß to a chßaå yumal
strato Jehová ix chax dßa stemplo,
tzßavtaj chßaå dßa yichaå ebß anima
chiß. 3 Ix och tecßtecß viå rey chiß dßa
stzßey jun nivan oy, ix yacßan stiß viå
dßa yichaå Jehová to ol scßanabßajej
juntzaå checnabßil viå yedß cßay-
bßubßal dßa smasanil scßool, icha syal
jun trato tzßibßabßilcan dßa yol chßaå
uum chiß. Aåejaß masanil ebß anima
chiß, ix yacß stiß ebß scßanabßajani.

Ix satel juntzaå chuc bßeybßal

viåaj Josías

(2Cr 34.3p p p p p-7)

4 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey
chiß dßa viå sat sacerdote aj Hilcías
yedß dßa juntzaåxo ebß viå sacerdote
yedß dßa ebß viå staåvan spuertail
templo to syiqßuelta ebß viå masanil

tastac ay dßa yol stemplo Jehová,
aton yamcßabß scßan ebß anima yic
tzßoch ebß ejmelal dßa Baal, dßa Asera
yedß dßa qßuen cßanal. Ix yiqßuel ebß
viå dßa stiel choåabß Jerusalén, ix
såusantzßa ebß viå dßa stiß aß Cedrón,
ix lajvi chiß ix icßjibßat staaåil dßa
Betel. 5 Ix yicßanel yopisio ebß viå
sacerdote viå rey chiß, aton ebß viå
såusantzßa incienso bßaj chaaå dßa yol
yic Judá yedß dßa stitac choåabß
Jerusalén, aton ebß viå acßbßil yopisio
yuj ebß viå rey ecßnac. Ix icßchajpaxel
ebß viå sacerdote såusantzßa incienso
dßa Baal, dßa cßu, dßa qßuen uj, dßa
qßuen cßanal yedß dßa juntzaå nivac
cßanal sbßeyecß dßa satchaaå. 6 Ix
yicßanpaxel jun yechel Asera viå rey
chiß, aton jun ayoch dßa yol stemplo
Jehová. Ix bßat yacßancan ebß dßa stiel
choåabß Jerusalén. Ix åuschajtzßa dßa
stiß aß Cedrón, ix stenanchojoc staåil
chiß viå, ix stzicanbßat viå dßa yibßaå
bßaj mucan ebß comon anima. 7 Ix
pojjipaxem juntzaå yedßtal ebß viå
ix-vinac yuj viå, aton bßobßil dßa
yamaqßuil stemplo Jehová. Ataß
schßalvipax ebß ix ix sbßoan cßapac
mantiado yic Asera.

8 Ix lajvi chiß, ix yavtancot masanil
ebß viå sacerdote viå rey chiß, aton
ebß viå ay dßa junjun choåabß dßa yol
yic Judá, ix yixtanbßat masanil altar
viå dßa masanil lugar chaaå dßa Geba
masanto dßa Beerseba, aton bßaj såus-
tzßa incienso juntzaå ebß viå sacer-
dote. Ix spojanpaxem juntzaå altar
viå, juntzaå ay dßa spuertail choåabß
scan dßa stojolal sqßuexan mach
tzßoch dßa yol choåabß chiß, aton jun
puerta yic viåaj Josué yajal dßa
Jerusalén. 9 A ebß viå sacerdote yiå-
tilal Leví ix acßan silabß dßa juntzaå
lugar chaaå, majxo cßochlaj ebß viå
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dßa altar yic Jehová dßa Jerusalén,
axoåej svael ebß viå tzßacßji yuj ebß
viå yetsacerdoteal chiß.

10 Ix yixtanpaxbßat jun lugar viå
rey chiß, jun scuchan Tofet dßa
schßolanil Ben-hinom bßaj såusjitzßa
ebß unin silabßil dßa jun comon dios
scuchan Moloc, yic maåxa junoc
mach scßulan jun chucal chiß. 11 Ix
yicßanpaxel nocß chej viå, nocß ayoch
yuj ebß viå sreyal Judá yic tzßoch
ejmelal dßa cßu. Ix såusantzßa scarrua-
je nocß chej chiß viå. A juntzaå chiß, a
dßa jun amacß dßa slacßanil bßaj tzßoch
anima dßa yol stemplo Jehová, ataß
ay, dßa stzßey scuarto jun viå ay
yopisio scuchan Natán-melec. 12 Ix
spojanpaxem juntzaå altar viå rey
chiß, juntzaå bßobßilcan yuj ebß viå
sreyal Judá dßa spaåanil yibßaå scuar-
tocan viåaj rey Acaz. Ay pax juntzaå
altar bßobßilcan yuj viåaj rey Manasés
dßa chabß yamaqßuil stemplo Jehová,
ix smacßpoj viå, ix syumancanbßat
scßajil viå dßa yol aß Cedrón.

13 Ix yixtanpaxbßat juntzaå lugar
viå, juntzaå chaaå dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa Jerusalén, dßa stojolal
sur dßa tzalan Olivo, aton jun
sbßonaccan viåaj Salomón sreyal
Israel, aton Astarté sdiosal ebß aj
Sidón, Quemos sdiosal ebß moabita
yedß Milcom sdiosal ebß amonita.
Masanil juntzaå chiß yajbßilel yuj
Jehová. 14 Ix smacßanpaxpoj qßuen
qßueen viå, qßuen chajul yaj dßa ebß
anima, ix chßacchajpaxel teß yechel
Asera. Ix saclemajbßat sbßaquil cham-
nac taß yuj viå. 15 Ix smacßpaxpoj jun
altar viå yedß templo dßa Betel, aton
sbßonaccan viåaj rey Jeroboam
yuninal viåaj Nabat, viå

cuchbßannacbßat ebß yetisraelal dßa
chucal. Pococxoåej ix aji, ix såusan-
tzßa yechel dios Asera chiß viå.

16 Ix ecß qßueleloc viåaj Josías
chiß, ix yilanbßat juntzaå yedßtal
chamnac viå dßa jun tzalan, ix yalan
viå to tzßicßchajelta sbßaquil cham-
nac ayoch dßa yool chiß, ix såusan-
tzßa viå dßa yibßaå altar yic
tzßixtaxbßati. Icha chiß ix aj yelcßoch
tas yalnaccan jun viå schecabß
Jehová dßa pecaß. 17 Ix scßanbßan
viåaj rey Josías chiß:

—¿Mach ay yic jun yedßtal cham-
nac svilbßat chiß? xchi viå. Ix tacßvi
ebß cajan dßa Betel chiß dßa viå icha
tic:

—Aton bßaj mucan jun viå
schecabß Dios cotnac dßa Judá, a viå
aljinaccan yuj tas ix utej jun altar dßa
Betel tic, xchi ebß dßa viå.c

18 Ix yalan viå:
—Actejeccani, malaj junoc mach

syaman sbßaquil chiß, xchi viå.
Yuj chiß majxo yamjilaj sbßaquil

jun viå schecabß Dios chiß yedß
sbßaquil junxo viå schecabß Dios cot-
nac dßa Samaria.

19 Icha ix yutej viåaj Josías chiß
dßa Betel chiß, icha pax chiß ix
yutej viå satanel juntzaå lugar
chaaå, juntzaå bßobßil dßa Samaria
chiß yuj ebß viå sreyal Israel, jun-
tzaå stzuntzancot yoval scßol
Jehová. 20 Ix lajvi chiß, axo dßa
yibßaå juntzaå altar ix smilcham
masanil ebß viå sacerdote viå, aton
ebß viå yic juntzaå lugar chaaå dßa
Samaria chiß. Ix såusantzßa sbßaquil
juntzaå chamnac viå dßa yibßaå
juntzaå altar chiß. Ix lajvi chiß ix
paxta viå dßa Jerusalén.
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Qßuiå ix yacßoch viåaj rey Josías

(2Cr 35.1p p p p p-19)

21 Ix lajvi chiß ix yalan viåaj Josías
dßa masanil ebß choåabß icha tic:
Caqßuecoch qßuiå yic sco naancot tas
aj yelnaccot ebß co mam quicham dßa
Egipto yic squicßanchaaå sbßi Jehová
co Diosal, icha syalcan dßa yumal
trato, xchi viå. 22 Yuj chiß ix och jun
qßuiå chiß. Yictax ix lajviecß stiempoal
ebß juez, ebß ix acßan yajalil dßa
choåabß Israel, malaj juneloc ix och
jun qßuiå icha jun chiß dßa stiempoal
ebß viå ix acßan reyal dßa Judá yedß
dßa Israel. 23 Yic val 18 abßil yoch
viåaj Josías chiß reyal ix och jun qßuiå
chiß dßa Jerusalén, yuj yicßjichaaå
Jehová.

Te ayoch spensar viåaj Josías

dßa Jehová

24 Masanil ebß tzßavtan spixan ebß
chamnac, ebß ajbßaal yedß juntzaå
yechel dßa yoltac pat, ix satjiel yuj
viåaj Josías chiß. Masanil pax juntzaå
comon dios yajbßentac ay dßa
Jerusalén yedß dßa yol smacbßen Judá
ix satel viå. Icha chiß ix scßulej viå yic
scßanabßajan viå tas syalcan dßa
yumal ley ix chax yuj viåaj sacerdote
Hilcías dßa yol stemplo Jehová.
25 Malaj junocxo rey ecßnacxo ix
sqßuex spensar yic syacßanoch sbßa dßa
yol scßabß Jehová dßa smasanil scßool,
dßa smasanil spensar yedß dßa
smasanil yip, icha ix yutej sbßa viåaj
Josías chiß, yujto ix scßanabßajej viå
tas albßilcan dßa ley Moisés. Maåxalaj
pax junocxo rey icha chiß ix yutej
sbßa.

26 Vachßchom icha chiß ix scßulej
viå, palta yuj tas te chuc scßulejnac
viåaj Manasés, yuj chiß aycot yoval

scßol Jehová dßa Judá chiß. 27 Yuj chiß
ix yal Jehová icha tic: Ol viqßuel Judá
dßa vichaå, icha vutejnac Israel. Ol in
patiquejcanel Jerusalén, jun choåabß
sicßbßilel vuuj yedß jun templo tic, jun
valnac yuuj to a dßay tzßoch ejmelal
dßayin, xchi.

Schamel viåaj rey Josías

(2Cr 35.20p p p p p-27)

28,30 A dßa stiempoal chiß ix cot
viåaj Necao sreyal Egipto yedß ebß
soldado yic sbßat ebß dßa aß nivan
Éufrates, yic sbßat colvaj viå yedß viå
sreyal Asiria. Ix bßat viåaj rey Josías
yedß ebß soldado yacß oval yedß viåaj
Necao chiß dßa Meguido. Ayic ix
schalan sbßa ebß viå dßa oval chiß, ix
miljicham viåaj Josías chiß yuj viå. Ix
acßjiqßue snivanil viå dßa yol carruaje
yuj ebß viå ayoch yajalil yedß viå. Ix
cot ebß viå dßa Meguido chiß masanto
ix javi ebß viå dßa Jerusalén, ix acß-
jicanoch snivanil viå chiß dßa jun
yedßtal bßobßilxo. Axo ebß anima
smasanil dßa yol choåabß chiß ix
acßanoch viåaj Joacaz yuninal viå
reyal sqßuexuloc.

A jantacto yabßixal viåaj Josías
chiß yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Judá.

A tas ix scßulej viåaj Joacaz

dßa reyal

(2Cr 36.1p p p p p-4)

31 A viåaj Joacaz chiß, 23 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal dßa
Jerusalén. Oxeåej ujal ix yacß reyal
chiß viå. Hamutal sbßi ix snun viå,
yisil ix viåaj Jeremías aj Libna. 32 Te
chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová, icha ix scßulej ebß smam
yicham viå. 33 Ix acßjioch viå dßa
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preso yuj viåaj rey Necao dßa Ribla
dßa yol yic Hamat, yic vachß maxtzac
yacß yajalil viå dßa Jerusalén. Ix
yacßanoch qßuen tumin viåaj Necao
chiß dßa yibßaå ebß aj Judá chiß, 75
quintal qßuen plata yedß oxeß arroba
qßuen oro. 34 Axo viåaj Eliaquim
yuninal viåaj Josías chiß ix yacßoch
viåaj rey Necao chiß reyal sqßuexuloc
viå smam chiß. Ix sqßuexan sbßi viåaj
Eliaquim chiß viå, Joacim ix sbßiej
viå. Ix yicßanbßat viåaj Joacaz chiß viå
dßa Egipto. Ataß ix cham viåaj Joacaz
chiß.

35 Ix yacßan qßuen oro viåaj
Joacim chiß yedß qßuen plata scßan viå
sreyal Egipto chiß. Yuj chiß ix yacßoch
qßuen viå dßa yibßaå ebß anima dßa yol
smacbßen chiß, junjun anima ix yacß
qßuen oro yedß qßuen plata, icha tas-
tac ay dßa junjun ebß. Icha chiß ix aj
smolan qßuen tumin viå ix can dßa
yibßaå chiß.

Ochnac viåaj Joacim reyal

dßa Judá

(2Cr 36.5p p p p p-8)

36 A viåaj Joacim chiß, 25 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal, 11
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
Zebu sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj
Pedaías aj Ruma. 37 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová, icha val
ix scßulej ebß smam yicham viå.,2324

24 1 A dßa stiempoal viåaj
Joacim chiß, ix cot viåaj

Nabucodonosor sreyal Babilonia yedß
ebß soldado yacß oval yedß viå. Icha
chiß ix aj yochcan viåaj rey Joacim
oxeß abßil dßa yalaå smandar viåaj
Nabucodonosor chiß. Ix lajvi chiß ix
meltzajoch viåaj Joacim chiß ajcßolal
dßa viå sreyal Babilonia chiß. 2 Palta
ix acßjicot ebß soldado caldeo yuj

Jehová, ebß soldado sirio, ebß soldado
moabita yedß ebß soldado amonita yic
sjavi ebß elcßal dßa Judá yic syixtan-
bßat ebß, icha ix aj yalan ebß schecabß
Jehová. 3 Val yel ix javi jun tic dßa
yibßaå Judá, yujto a Jehová ix alani
yic syicßanel Judá dßa yichaå, yuj
smul viåaj Manasés, 4 yuj pax
schamel ebß anima malaj smul dßa
Jerusalén ix cham yuj viå. Yuj chiß
majxo yacßlaj nivancßolal Jehová.

5 A jantacto yabßixal viåaj Joacim
chiß yedß tastac ix scßulej viå,
tzßibßabßilcan bßaj aycan yabßixal ebß
viå sreyal Judá. 6 Axo yic ix cham
viå, a viåaj Joaquín yuninal viå ix
ochcan reyal sqßuexuloc.

7 Majxo eltalaj viå sreyal Egipto
yedß ebß soldado dßa yol smacbßen,
yujto a viå sreyal Babilonia ix icßanxi-
ecß tas icßbßilecß yuj viå, scot dßa aß
elumaß yic Egipto masanto dßa aß
Éufrates.

Ix icßjibßat viåaj rey Joaquín

dßa Babilonia

(2Cr 36.9p p p p p-10)

8 A viåaj Joaquín chiß, 18 abßilxo
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal,
oxeåej ujal ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén. Nehusta sbßi ix snun viå,
yisil ix viåaj Elnatán aj Jerusalén.
9 Te chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová, icha val ix scßulej viå smam
viå.

10 A dßa jun tiempoal chiß, ix cot
ebß soldado viåaj Nabucodonosor
sreyal Babilonia yacß oval dßa
Jerusalén, ix oymaj ebß dßa spatic.
11 Van yacßan oval ebß, ix cßoch viåaj
Nabucodonosor chiß. 12 Yuj chiß ix
yacßoch sbßa viåaj Joaquín sreyal
Judá yedß ix snun, ebß viå yetyajalil
viå yedß pax ebß viå schecabß viå dßa
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yol scßabß viåaj Nabucodonosor chiß.
Ix icßjibßat ebß dßa Babilonia ayic svaj-
xaquilxo abßil yoch viåaj
Nabucodonosor chiß reyal.

13 Ix lajvi chiß, ix schecan viåaj
Nabucodonosor chiß icßchajelta
masanil qßuen tumin ay dßa yol stem-
plo Jehová yedß dßa yol spalacio viå
sreyal Judá chiß. Ix smacßanpoj
masanil yamcßabß viå nabßa oro yic
templo chiß bßobßilcan yuj viåaj
Salomón sreyal Israel. Ix elcßoch jun
tic icha ajnac yalancan Jehová. 14 Ix
schecan viå icßchajbßat masanil anima
cajan dßa Jerusalén chiß yedß ebß yajal,
ebß soldado te jelan, ebß viå jelan
sbßoan tastac yedß ebß viå tenum
qßueen. 10 mil ebß ix icßjibßat dßa
Babilonia chiß dßa smasanil. Maåxa
mach ix cani, axoåej ebß mebßaß ixto
cani.

15 A viåaj rey Joaquín chiß, ix
snun viå, ebß ix yetbßeyum viå, ebß
ayoch yajalil yedß viå yedß ebß anima
nivac yelcßoch dßa yol smacbßen viå
chiß, ix icßjibßat ebß yuj viåaj
Nabucodonosor chiß dßa Babilonia.
16 A dßa scal masanil anima ix icß-
chajbßat chiß, ay 7 mil ebß viå sol-
dado, ay pax mil ebß viå syal sbßoan
tastac yedß ebß viå tenum qßueen.
Masanil ebß viå tic te tecßan ebß viå,
te jelan pax ebß viå dßa oval. 17 Axo
viåaj rey Nabucodonosor chiß ix
acßanoch viåaj Matanías yucßtac
smam viåaj Joaquín chiß reyal
sqßuexuloc viå. Ix qßuexji sbßi viå yuj
viå, Sedequías ix sbßiejcan viå.

Ix och viåaj Sedequías reyal

(2Cr 36.11p p p p p-16; Jer 52.1p p p p p-3)

18 A viåaj Sedequías chiß, 21 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå reyal, 11
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.

Hamutal sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj
Jeremías aj Libna. 19 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová, icha ix
scßulej viåaj Joacim. 20 Yuj chiß ix cot
yoval scßol Jehová dßa Jerusalén yedß
dßa Judá, ix yicßancanel ebß dßa
yichaå.

Ix acßji ganar Jerusalén

(Jer 39.1p p p p p-7; 52.3p p p p p-11)

Ix meltzajoch viåaj Sedequías
ajcßolal dßa viå sreyal Babilonia.,2425

25 1 Ayic slajuåil cßual yoch
slajuåil uj, ayic sbßaluåil abßil

yoch viåaj Sedequías reyal, ix javi
viåaj rey Nabucodonosor yedß ebß viå
soldado yacß oval dßa Jerusalén. Ix
oymaj ebß viå dßa spatictac Jerusalén
chiß, ix sbßoanqßue scampamento ebß
viå dßa spatictac, ix sbßoanqßue stecß-
nubß ebß viå dßa spatictac smuroal.
2 Oybßilåej jun choåabß chiß yuj ebß
viå, masanto ayic 11 abßil yoch viåaj
Sedequías chiß reyal. 3 Ayic sbßaluåil
cßual yoch schaåil uj dßa yol jun abßil
chiß, ix em jun nivan vejel dßa yol
choåabß chiß, maåxa jabßoc tas vachß
svaan ebß anima chiß. 4 Ix sbßoan jun
olan ebß viå soldado caldeo chiß dßa
smuroal choåabß chiß. Vachßchom
oyanoch ebß viå soldado dßa spatictac
chiß, palta ix el viåaj rey Sedequías
chiß yedß ebß viå soldado dßacßvalil. Ix
elcßoch ebß viå dßa jun puerta dßa scal
chabß muro dßa stzßey bßaj ay yavbßen
teß ebß viå rey, ix bßat ebß viå dßa jun
bße scßoch dßa schßolanil aß Jordán.
5 Palta ix bßat ebß viå soldado caldeo
chiß dßa spatic ebß viå, ix yamchaj
viåaj Sedequías chiß yuj ebß viå dßa
yacßlical Jericó. Ix saclemcanbßat ebß
viå soldado viå. 6 Ix syaman viå rey
chiß ebß viå, ix yicßanbßat viå ebß viå
dßa viåaj Nabucodonosor sreyal
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Babilonia chiß dßa Ribla, dßa yol yic
Hamat. Ataß ix yal viå tas ol utaj
viåaj Sedequías chiß. 7 Dßa val yichaå
viåaj Sedequías chiß ix xicjicham ebß
yuninal. Ix icßchajqßueta yol sat viå,
ix tzecßchaj viå dßa qßuen cadena
nabßa bronce, ix icßchajbßat viå dßa
Babilonia.

Ix macßjiem templo

(2Cr 36.17p p p p p-21; Jer 39.8p p p p p-10; 52.12p p p p p-30)

8 Ayic uqueß cßualxo yoch yoil uj
dßa 19 abßil yoch viåaj
Nabucodonosor reyal dßa Babilonia,
ix javi viåaj Nabuzaradán yajalil ebß
viå soldado staåvumal viå rey chiß
yedß ebß viå soldado dßa Jerusalén.
9 Ix såusantzßa stemplo Jehová ebß
viå yedß spalacio viå rey, masanil
spat ebß cajan dßa Jerusalén chiß yedß
masanil nivac pat. 10 Ix spojanem
masanil smuroal choåabß Jerusalén
chiß ebß viå. 11 Masanil ebß anima
ayto cani, ix yicßbßat ebß viåaj
Nabuzaradán chiß, aton ebß ix yacßoch
sbßa yedß viå sreyal Babilonia yedß ebß
jelan sbßoan tastac. 12 Axoåej ebß te
mebßaß ix yactejcan viå, yic smunlaj
ebß dßa avoj uva yedß juntzaåxo tas
tzßavchaji.

13 Masanil tastac nabßa bronce ay
dßa yol templo ix smacßpoj ebß viå sol-
dado chiß, aton chabß oy ayoch dßa sat
templo chiß, juntzaå sbßachnubß yich
cotac pila yedß jun nivan pila. Ix
yicßanbßat qßuen bronce chiß ebß viå
dßa Babilonia. 14 Aåejtonaß bßaj tzßem
qßuen ticßaqßuil taaå, qßuen pala,
qßuen icßlabßel staåil bßaj tzßoch
scßacßal candil, qßuen nivac cuchara
yedß masanil tastac nabßa bronce
scßanchaji ayic tzßoch ejmelal dßa
Jehová, ix yicßbßat ebß viå smasanil.
15 Ix yicßpaxbßat juntzaå nivac vaso

ebß viå yedß qßuen bßaj såusji incienso
yedß juntzaåxo tastac nabßa oro ma
nabßa plata. 16 Maåxa yalbßanil jan-
tac yalil qßuen bronce ayoch dßa chabß
nivac oy yic templo, dßa jun pila yic a
aß yedß dßa juntzaå yich bßachnubß
bßobßilcan yuj viåaj rey Salomón yic
tzßochcan dßa stemplo Jehová. 17 A
junjun oy chiß, ecßbßal vajxaqueß
metro steel. A sjolom oy chiß nabßa
bronce, naåal schabßil metro yaj
qßuei, axo spatictac sjolom oy chiß,
aypaxoch yelvanubß icha yilji teß
granada. A juntzaå chiß nabßa bronce.
Lajanåej yaj chabß oy chiß.

Ix icßjiel ebß aj Judá sat sluum

18 A viåaj Nabuzaradán chiß ix
yaman viåaj Seraías sat sacerdote,
viåaj Sofonías schabßil sacerdote yedß
oxvaå ebß viå staåvan stiß templo, ix
icßjibßat ebß viå yuj viå dßa Babilonia.
19 A dßa scal ebß anima ix can dßa yol
choåabß chiß, ix yamchajpax jun viå
sat yajal scuchbßan ebß viå soldado
yedß pax ovaåxo ebß viå tzßacßan
srazón viå rey yedß jun viå tzßibßum
sbßoan slistail ebß viå soldado yedß
pax 60-xo ebß viå nivac vinac yaj dßa
yol choåabß chiß. 20,21 Masanil jun-
tzaå ebß anima chiß ix yicßbßat viåaj
Nabuzaradán chiß dßa Ribla dßa yol
yic Hamat. Ataß ix yal viå rey to
scham ebß. Icha chiß ix aj yicßjiel ebß
aj Judá chiß dßa schoåabß yedß dßa
sluum, ix icßjibßat ebß dßa Babilonia.

Ebß anima ixto cani ix bßatcan

ebß dßa Egipto

(Jer 40.7p p p p p-10; 41.1p p p p p-3,16p p p p p-18)

22 Ix och viåaj Gedalías yuninal
viåaj Ahicam yixchiquin viåaj Safán
gobernadoral yuj viå sreyal
Babilonia chiß. A viå ix can yil
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jantacto anima ix can dßa Judá chiß.
23 Ayic ix yabßan jun lolonel chiß ebß
viå yajal ebß viå soldado ixto cani,
ix bßat ebß viå dßa Mizpa yedß ebß viå
soldado chiß, yic bßat lolon ebß viå
yedß viåaj Gedalías chiß. A ebß viå
chiß, aton viåaj Ismael yuninal viåaj
Netanías, viåaj Johanán yuninal
viåaj Carea, viåaj Seraías yuninal
viåaj Tanhumet aj Netofa yedß viåaj
Jaazanías yuninal jun viå aj Maaca.
24 Ix yacßan stiß viåaj Gedalías chiß
dßa ebß viå yedß dßa ebß viå soldado,
ix yalan viå icha tic: Maå ex xiv e
can dßa yalaå smandar ebß caldeo
chiß, cajnajaåec dßa yol nación tic,
tzex och dßa yalaå schecnabßil viå
sreyal Babilonia. Tato icha chiß
vachßåej ol aj e bßeybßati, xchi viå.

25 Axo dßa yuquil uj, ix javi viåaj
Ismael yuninal viåaj Netanías yixchi-
quin viåaj Elisama, dßa yiåtilal ebß
viå sreyal Judá. Ay lajuåvaåxo ebß
viå vinac ajun yedß viå, ix smilan-
cham viåaj Gedalías chiß ebß viå yedß
ebß aj Judá yedß pax ebß caldeo ayecß

yedß viå dßa Mizpa chiß. 26 Yuj chiß
masanil ebß anima ix bßat elelal dßa
Egipto yuj xivelal dßa ebß caldeo chiß.
Ataß ix bßat ebß anima nivac yelcßochi,
ebß malaj yelcßochi yedß ebß yajalil ebß
soldado.

Ix actajel viåaj Joaquín

(Jer 52.31p p p p p-34)

27 Ayic 27 cßual yoch slajchavil
ujal, ayic 37 abßilxo yicßchajbßat viåaj
rey Joaquín dßa Babilonia, ix och
viåaj Evil-merodac reyal dßa
Babilonia chiß. A dßa bßabßel abßil
yoch viå reyal chiß ix schßoxan svachß-
cßolal viå dßa viåaj Joaquín chiß, ix
yicßanelta viå viå dßa preso. 28 Te
vachß ix yutej sbßa viå rey chiß dßa viå
dßa yichaå juntzaåxo ebß viå rey
ayoch preso dßa Babilonia chiß. 29 Yuj
chiß ix sqßuexel spichul viåaj Joaquín
scßan dßa yol preso chiß, ix va viå yedß
viå rey chiß dßa jantacto tiempoal
pitzan viå. 30 Ix acßjiåej sgasto viå
yuj viå sreyal Babilonia chiß masanto
ix cham viå.
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